MARTHA TAILOR: TÉVES DIAGNÓZIS

Íves Blanc New Yorkban végez

az orvosi egyetemen. Életét arra teszi fel,

hogy bebizonyítsa professzorának,

alkalmas a pályára.

Hazatérve alig kezd el dolgozni,

amikor három betege hirtelen meghal.

Főnöke a felelősségrevonás elől

Kenyába küldi dolgozni. Ott ismerkedik meg

egy törzsbélí gyógyítóval,

akitől sokat tanul.

Különböző növényeket kap tőle,

eddig gyógyíthatatlannak hitt betegségek ellen,

ám ezekkel a növényekkel ölni is lehet...
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Yves Blanc a végére ért mondandójának. Ez volt élete

legnehezebb pillanata, de tudta, hogy most nem hibázhat!

Megmutatja, hogy igenis orvos lesz belőle és ném is akár-

milyen! Összeszorította a száját és a középkórú professzorra

nézett.

- Befejezte? - kérdezte a férfi és hátradőlt a székén.

- Igen! - felelte határozottan Yves. - Mindent elmondtam,

amit tudtam!

A professzor szúrós tekintettel nézett az arcába hosszú

perceken keresztül. Tudta, hogy a fiatalember ideges, ezért is

húzta az időt.

- Talán kihagytam valamit, professzor úr? Vagy valamit

rosszul mondtam? - kérdezte.

- Nem! Tulajdonképpen jól felelf! - ejtette ki a szavakat

tagoltan a férfi.

Yves szíve nagyotdobbant. Hát végre sikerült! Túljutott az

utolsó vizsgáján, befejezte az egyefemet!

- Köszönöm, professzor úr! - mondta és a kezét nyújtotta.

- Azért ne bízza el magát! - mondta a prófesszor és nem

fogott vele kezet. -

- Mire gondol, professzor úr? - kérdezte Yves, leengedve

a kezét. - Nem értem, miért mondja ezt nekem?

- Azzal, hogy elvégezte az egyetemet, még nem bizo-

nyított semmit! Már sokszor elmondtam önnek, amióta a

tanítványom lett, hogy nem tartom jónak a választását. Ön

soha nem lesz jó orvos! -

- De mibe gondolja ezt; professzor úr? Már többször

mondta nekem tényleg az egyetemi éveim alatt, de soha nem

indokolta meg. Megtenné most, kérem?

- Nos, a középiskola befejezése után nagyon sokan egye-

temre mennek. Tribben, mint ön is, az orvosira. El is végzik

sokan, de aztán kiderül, nem mindannyian választanak meg-

felelő szakterületet, mert az orvosi pálya nagyon komoly

embert kíván. Sokan azt hiszik, majd dől hozzájuk a pénz és

ez érdekli őket, semmi más! Pedig a dolog nem erről szól! Ez

hivatás! Ha nem szívvel, lélekkel csinálja az ember, ne is

próbálkozzék ezen a nehéz pályán elindulni!

- De én...

-Igen, ön.nem elég komoly! Tudja, évek óta figyelem a

viselkedését! Állandó szórakozás, nők!

- Professzor úr! Bocsásson meg, de azt hiszem, vala-

mennyien itt az egyetemen a tanulás mellett szórakoztunk,

természetesen foglalkoztunk lányokkal is. Én is, de az egye-

temet nagyon is komolyan vettem. Orvos szerettem volna

lenni kicsi korom óta, mert szeretem az embereket és segíteni

akarok rajtuk! Nem hiszem, hogy azért, mert néha eljártam

szórakozni, el kellene ítélnie!

- Én nem ítélem el, erről szó sincs! Csak nem tartom

alkalmasnak erre a pályára!

- Azért; mert szórakoztam néha? És lányokkal foglalkoz-

tam? - kérdezte elképedve Yves.

- Azt hiszem, nem kell figyelmeztetneln arra, hogy hány

bejelentés érkezett ön ellen az egyetemi évei alatt! Talán

elfelejtette, hogy hányszor kellett a rendőrségről kihoznunk?

- Nem, professzor úr, nem felejtettem el, de annak már

vége! Megváltoztam!

- Ön soha nem fog megváltozni, Yvos Blanc! Szerintem

még nem késő! V álasszon egy másik pályát! Hallgasson rám,

higgyen nekem, tudom, mit beszélek! Rengeteg fiatal került

ki a kezem alól, jó néhány önhöz hasonló fiatalember. Egyi-

kükből sem lett jó orvos! Egy-két év után felhagytak a gyó-

gyítással és elhagyták a pályát! Ön is így fog járni! Önben

nincs megfelelő komolyság, elegendő elhivatottság és azt

hiszem, rátermettség sem! Sajnálom, de biztos vagyok benne,

hogy rossz pályát választott!

Yves felállt.

- Köszönöm a hozzám valójóságát, professzorúr! -mond-

ta élesen. - Remélem, bebizonyíthatom egyszer, hogy téved!

- Én örülnék neki a legjobban, de higgye el, nékem lesz

igazam! Csak azt sajnálom, hogy nem láthatom az arcát,

amikor majd végleg kilép egy kórház kapuján, hisz Francia-

ország nagyon messze van Amerikától! - állt fel a professzor

is. - Viszontlátásra, dr. Blanc! - mondta és elhagyta a helyi-

séget.

Yves ideges lett. Minden vizsgája sikerült! Soha, egyetlen

egyszer sem kellett pótvizsgáznia, nem puskázott, mindig:

készült a vizsgáira! Igenis, ő komolyan veszi ezt a pályát és

ha addig él is, bebizonyítja ennek a kétkedő. professzornak,

hogy jó orvos lesz belőle! Hallani fog még felőle; mégha tíz

tenger választja is el őket egymástól! Világhírű lesz és akkor

majd a szeme közé nevet!

Összeszorította az öklét és sietve ő is elhagyta az épületet.

A bankettre sem ment el. A diplomaosztás után egyenesen

a repülőtérre sietett. Az elsőjárattal hazautazik Párizsba, hogy

mielőbb munkába álljon!

A formaságok elintézése után az egyik telefonhoz lépett.

Leemelte a kagylót, bedobta a pénzt, aztán tárcsázott.

- Mary? - szólt bele a kagylóba.

- Igen! Yves, te vagy az? - kérdezte a lány.

- Én vagyok!

- Mikor érsz ide?. Már rég itt kellene lenned! - mondta

kissé sértődötten Mary.

- Sajnálom, de ez lehetetlen!

- Ma nem találkozunlg? - vált a lány hangja kissé ijedté.

- Nem, Mary! Sem ma, sem máskor. Legalábbis a közel-

jövőben nem! - felelte.

- Megrémisztesz, Yves! Miért vágy ilyen különös? Talán

megbántottalak, vagy...

- Nem, Mary! Szó sincs arról! Te nagyon kedves és

szeretetreméltó lány vagy; nem bántottál meg semmivel!

Elutazom! A repülőtérről hívlak!
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- T essék? Mi az, hogy elutazol? Hova és miért? - kérdezte

a lány egyre remegőbb hangon.

- Sajnálom, Mary! Talán bunkóság a részemről, hogy a

köztünk lévő kapcsolat után csak telefonon köszönök el tőled,

de nem véletlen, hogy így teszek. Ha találkoztunk volna,

akkor nem tudnék elmenni!

- De hát hova mész, az ég szerelmére? - kérdezte Mary és

a szeméből kigördült egy könnycsepp!

-Haza, Párizsba! A gépem fél óra múlva felszáll!

- Ezt nem mondod komolyan, Yves! Nem hagyhatsz csak

így itt! Ezt nem teheted meg velem! Azt mondtad, hogy

szeretsz engem...

- Igen, Mary! Nagyon is szeretlek, azért nem találkoztam

veled személyesen! Haza kell utaznom mielőbb, hogy mun-

kába állhassak!

- Ennyire sürgős? Annyi időd sem volt, hogy személyesen

elmondd, hogy döntöttél? Tudom, hogy az apám miatt van

minden! Ha ő nem ellenezte volna a kettőnk kapcsolatát,

akkor most minden másképp lenne! - sóhajtott fel fájdalma-

san a lány. - Ha ő nem lép közénk, most nem rohannál el!

Gyűlölöm is érte az apámat, tiszta szívemből!

- Kérlek, Mary! Ne beszélj így! A döntésemhez semmi

köze nincs az apádnak, legalábbis nem ilyen szempontból. Én

megértem, hogy ellenem van, hisz elkövettem egy csomó

butaságot, amiről sajnos ő tud. Csak fsít egy nagy csalódástól,

Mary!

- Csalódástól? Azt akarod ezzel mondani, hogy az apám-

nak igaza van? Csalódtam volna benned? Vagy épp most

csalódom? - kérdezte és a sírástól alig tudott beszélni.

- Drága, Mary! Bocsáss meg nekem! Tudom, hogy most

iájdalmat okozok és nagyon haragszol rám, meg is van rá

minden okod, de hidd el, azonnal el kell utaznom! Lehet, hogy

most azt hiszed, az apádnak igaza van, nem vagyok megbíz-

ható, de ez nem igaz. Az érzéseim őszinték irántad! Mint
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mondtam, ha találkoztunk volna, nem tudnálak itt hagyni!

Szeretlek és remélem, hogy nem végleg váltunk el egymástól!

- Azt hiszed, hogy ezek után várok rád? Hogy majd a

telefon mellett ülök arra várva, hogy felhívj? - kiáltott fel

Mary. - Ismerlek jól, Yves! Nagyon asok lányt becsaptál,

sokszor megbocsátottam neked a kicsapongásaidat, mert na-

gyon megszerettelek, de most vége! Soha többé nem akarlak

látni és hallani sem rólad! El akarlak felejteni örökre! Igen,

rádöbbentettél, hogy igaza van az apámnak! - mondta és

lecsapta a telefont.

Yves lehunyta a szemét fájdalmában. Visszaakasztotta a

kagylót a helyére és végighúzta a kezét a homlokán. Szerette

Maryt tényleg, őszintén és igazán, de most nem engedhet az

érzelmeinek! Mielőbb el kell foglalnia a helyét és bizo-

nyítania kell! Épp azért utazik el és áll mihamarabb munkába,

hogy bebizonyítsa Mary apjának, a professzorának, hogy

mennyire téved! Egyszer majd még bocsánatot fog kérni tőle,

ha majd világhírű lesz! Akkor majd ő is elismeri!

Összeszorította a fogait és a kezével a levegőbe öklözött.

Egy mély sóhajjal maga mögött hagyta New Yorkot, az

egyetemet, a professzort és Maryt.

A repülőgép az Orly-Oest-en szállt le. Yves alig várta; hogy

túl legyen a vámvizsgálaton és elhagyja a repülőteret. A

fejében rengeteg gondolat kavargott az elkövetkezendő időt

illetően.

A taxi megállt a házuk előtt. A nap melegen tűzött, pedig még

koradélelőtt volt. Gyorsan kifizette á számlát és felemelte a

csomagjait. Volt háromjó nagy bőröndje és egy válltáskája.

- Yves! Kisfiam! - tárult fel az ajtó és az anyja öröm-

könnyek között ölelte magához. - Miért nem értesítettél ben-

nünket? Apád kiment volna érted a reptérre!

- Anya! De örülök, hogy végre itthon lehetek! Tudod, egy

villanásnyi gondolat volt az egész hazajövetelem! Még a

banketten sem maradtam ott!
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- De miért? - nézett rá az anyja.

- Mielőbb munkába akarok állni, anya! Mielőbb!

- Ó, kisfiam! Hát legalább pár hetet pihenj! Nyár van,

élvezd a szabadságot, a megkönnyebbülést, hogy nem kell

többé tanulnod!

- Nem, anya! Nem tehetem meg! Holnap reggel bemegyek

a kórházba, mielőbb be akarok lépni! Dr. Lebrun biztosan

örülni fog, hogy azonnal munkába állok!

- Biztosan megérti, hogy néhány napig pihenni akarsz...

- Nem! Nem akarok, anya! - felelte a fiatalember kipirult

arccal, csillogó szemmel. - Dolgozni akarok!

- Jól van, ha ennyire sürgős! Nem értelek, fiam! A hosszú

egyetemi évek, a vizsgák nem fárasztottak ki? - kérdezte.

- De. Kifárasztottak, ám egy éjszaka elég lesz, hogy kipi-

henjem magam! Van valami finomság a konyhádon, anya?

Már alig vártam, hogy a főztödből egyek! - ölelte át az

asszonyt.

- Azonnal kész az ebéd, fiam! Tudod, hogy az apád korán

jön haza ebédelni! Gyere, segítek! - emelte fel az egyik

bőröndöt.

Amíg az ebéd elkészült, addig Yves elfoglalta a szobáját.

Lezuhanyozott, aztán végigdőlt az ágyán. Lehunyta a szemét

és arra gondolt, hogy hamarosan orvosként dolgozhat. Micso-

da boldogság volt ez számára!

Felugrott, aztán felemelte az asztalon fekvő diplomáját.

Elolvasta már kitudja hányadszor, de nem tudott betelni vele.

Amerika egyik legjobb egyetemén szerezte meg az orvosi

diplomáját, na nem mintha a Sorbonne nem lenne legalább

olyan jó, de az angol nyelv miatt a tengerentúli egyetemet

választotta. Nem is bánta meg, hisz szinte anyanyelvi szinten

beszél angolul.

- Kisfiam, elkészült az ebéd!. - jelent meg az ajtóban az

anyj a.

Yves még mindig a kezében tartotta a diplomáját.

- Megnézhetem? - kérdezte az anyja és közelebb lépett.
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- Hát persze, anya! Tessék! - nyújtotta át csillogó szemmel.

- Ó, kisfiam! Ha tudnád, milyen büszkék vagyunk rád

apáddal együtt! Sokat dolgozott szegény, hogy a tanul-

mányaidat be tudd fejezni, hisz rengeteg pénzbe került, de

mindent megért, hogy végre orvos lettél! - nézett rá az asz-

szony könnyes tekintettel. - Már nem bánom, ha beteg is

leszek, mert tudom, hogy te meggyógyítasz!

- Ebben biztos lehetsz, anya, de azért csak maradj mindig

egészséges! - ölelte magához és megcsókolta a feje tetejét.

Egy fejjel volt magasabb a törékeny, apró asszonynál...

Ebben a pillanatban állt meg a ház előtt egy autó.

- Ez apád lesz! - mondta a nő és az ablakhoz lépett. Yves

mellette állt és figyelte, amint az apja kiszáll a kocsiból. -

Hogy meg lesz lepve! - mondta és rámosolygott a fiára.

- Menjünk le elé! - fogta meg Yves áz anyja kezét és

magával húzta. Így, kéz a kézben léptek a belépő férfi elé.

- Yves! - kiáltott fel Francois Blanc: - Ez nem lehet igaz!

Hogy kerülsz te haza? - kérdezte és kitárta mindkét karját.

- Mehjöttem, apa, mert elvégeztem az egyetemet. A fiad-

ból orvos lett! - simult a karjaiba.

- Boldoggá tettél, fiam! El sem tudom mondani, milyen

boldoggá. Én nem tanulhattam annak idején, így hát csak

egyszerű munkásember letfem, de már fiatalon elhatároztam,

hogy ha valamikor megnősülök és gyermekeim lesznek, vala-

mennyiből tanult ember lesz!

- Köszönöm, apa, hogy oly sokat segítettél nekem, hogy

elérjem a célomat. Tudom, milyen sokat dolgoztál csak azért,

hogy én elvégezhessem az egyetemet. Esküszöm, meghálálom!

- Nem kell hálálkodnod, Yves! A fiam vagy! Az egyetlen

gyermekem, akit nagyon szeretek. Kötelességem volt, hogy

előteremtsem neked a lehetőséget a tanuláshoz.

- Azért én mégis úgy érzem, hálával tartozom. Soha nem

felejtem el és azon leszek, hogy visszafizessem azt a sok jót,

amit tőletek kaptam!
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Az asszony a férjére nézett. A szeméből kibuggyant egy

könnycsepp.

- Istenem, Francois! Hát ném nekünk van a világon a

legjobb gyermekünk? - kérdezte.

- De igen, Blanche! Ebben biztos vagyok!

Mindhárman összeölelkeztek, aztán az ebédlőbe mentek.

Ebéd közben rengeteg kérdés hangzott el. Oly sok volt a távol

töltött idő, szinte most akarták bepótolni.

- Gyere fel velem a szobámba, apa! Nézd meg, kérlek a

diplomámat! - állt fel Yves az asztaltól.

- Örömmel! - mosolygott rá az apja és aranykeretes szem-

üvegét megigazította az orrán.

Az asszony boldogan nézett utánuk. A két imádott férfi,

akikért él!

-Ez igen, Yves! - bólogatott az apja. - Ez már valami!

Biztos, hogy hamarosan a kórház legjobb orvosa leszel!

- Én is ezt szeretném, apa, de még sokat kell tanulnom!

Igaz, hogy elég sok időt töltöttem el amerikai kórházakban az

egyetemi gyakorlati idő alatt, de ez most más lesz! Most nem

áll majd mellettem egy tapasztalt kolléga, nekem kell min-

denben döntenem!

- Tudom, hogy megállod a helyed, fiam! - veregette meg

az apja a vállát. - Mikor akaisz kezdeni?

- Holnap reggel bemegyek dr. Pierre Lebrunhoz és amint

lehet, elkezdek dolgozni!

- Nem kellene néhány napot pihenned? - nézett rá az apja.

- Szerintem szükséged van a pihenésre, fiam! Legalább pár

napot adj magadnak!

- Igen, apa! Meglátom, mit mond majd dr. Lebrun! -

mondta Yves elgondolkozva.

- Jól van, most megyek, mert vissza kell mennem dolgozni.

Csak ebédelnijöttem haza! Este találkozunk! -simogatta meg

a fia vállát.

- Viszlát, apa! - intett Yves a kezével és az ablakhoz lépett.

Megvárta, amíg az apja elhajt, aztán megfordult.
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- Segítek kipakolni a bőröndöket! - lépett be a szobájába

az anyja. - A szennyest pedig leviszem a mosodába és be-

teszem a gépbe!

- Köszönöm, anya! - mondta Yves és szeretettel nézett rá.

Miután végeztek, a fiatal férfi lefeküdt. Most kezdte érezni,

hogy mennyire fáradt. Három órán keresztül aludt. A nap még

magasan volt az égen. Amikor kinyitotta a szemét, a szája

mosolyra húzódott. Azt álmodta; hogy a professzor előtt áll

és a férfi mint mindig, most is azzal győzködte, hogy nem

választott megfelelő pályát!

Felült és megcsóválta a fejét. A fürdőszobába ment és

lezuhanyozott, aztán átöltözött.

- Elmész, kisfiam? - kérdezte az anyja, aki a nappaliban

ült és a belépő fiára nézett.

- Igen. Elmegyek egy kicsit, anya! Olyan régen sétáltam

már itthon! Most érzem csak, mennyire hiányzott nekem

Párizs!

- Várj egy kicsit, Yves! - mondta és kisietett a szobából.

Hamarosan visszajött és a kezében pénzt tartott. - Tessék!

Pénz nélkül nem sétálhatsz!

- Köszönöm, anya! Te mindenre gondolsz! -csókolta meg

az arcát.

- Vigyázz magadra, fiam! Tudod, már nem olyan Párizs,

mint régen! Rengeteg a gyilkosság; a rablás! - mondta az

anyja aggódva.

- Drága vagy, anya, de hidd el, tudok magamra vigyázni!

És egyébként New Yorknál nem lehet rosszabb a helyzet itt

sem! - felelte, aztán elhagyta a házat.

Az anyja az ajtóban állt és utána nézett. Yves gyalogosan

indult el, hisz az apja elvitte a család autóját. Az asszony arra

gondolt, valahogy össze kell gyűjteniük annyi pénzt, hogy

egy kocsit vehessenek a fiának, hisz egy orvos mégsemjárhat

dolgozni metróval!

Yves a Place Vendőme-re fordult. Megállt azt Opéra-

Garnier előtt. A hatalmas építmény Charles, Garnier műve,
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mely a III. Napóleoni Második Császárság minden pompá-

ját és hagyományát megtestesíti.

Yves megállt az épület előtt és hosszasan nézte, aztán

tovább lépkedett. Jóleső érzés töltötte el, amint figyelte a

környéket, az embereket. Itthon van! New Yorkot is megsze-

rette, de most már biztosan tudja, soha nem cserélné fel vele

Párizst! -

Szépen, lassan lépkedett. Minden porcikájával érezte, hogy

ez az otthona! Lesétált a Szajna partjára és leült a lépcsőn. A

nap szinte égette a bőrét. Lehunyta a szemét és élvezte a

pillanat varázsát, amely most teljesen eluralkodott rajta. Mary

jutott eszébe. Nagyon hiányzik neki és most már bánja, hogy

búcsú nélkül jött el. Talán megértette volna a döntését és egy

csodálatos estét eltölthettek volna együtt! Igen, de akkor

sokkal nehezebben vált volna el tőle! Elhatározta, hogy ha-

marosan ír neki, vagy inkább telefonál!

Hirtelen valami nekicsapódott a hátának, aztán egy hangos

jajszót hallott.

Megfordult, aztán felugrott. A lépcsőn egy fiatal, sötétbőrű

férfi feküdt. Az arca a fájdalomtól eltorzult.

- Mi történt? - kérdezte Yves és letérdelt mellé. - Hol fáj?

- tapogatta meg a karját, vállát.

- A fejem és a hátam! - nyögte a férfi. Hófehér fogai szinte

vakítottak, amint a száját kinyitotta.

- Feküdjön nyugodtan, orvos vagyok! - mondta Yves. -

Azonnal megnézem, hogy mi a baja!

- Köszönöm, magam is orvos vagyok! - felelte a férfi. - A

Sorbonne Egyetemen végeztem három évé! Köszönöm, hogy

segít, kolléga! - mondta és a fogait összeszorította. -Megcsúsz-

tam ezen az átkozott lépcsőn! - motyogta bosszankodva.

Yves megvizsgálta. A feje hátul vérzett.

- Azt hiszem, kórházba kell mennie! A fejét össze kell

varrni és nem árt egy röntgenvizsgálatot elvégeztetni. Marad-

jon itt nyugodtan, azonnal megyek és hívom a mentőket!

- Itt van a mobilom! - mondta a férfi és a zsebe felé nyúlt.
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Yvés elvette a telefont és hívta a mentőket.

- Hol dolgozik? - kérdezte, amint visszarakta a férfi zse-

bébe a telefont.

- Nem Párizsban élek, kenyai vagyok. Nairobiban dolgo-

zom, most csak pihenni jöttem ide.

- Akkor mindegy, melyik kórházba kerül? - kérdezte

Yves:

- Gyakorlatilag igen, de talán ha oda vinnének, ahol ön

dolgozik!

Yves elmosolyodott.

- Még nem álltam munkába, csak ma délelőtt érkeztem

haza New Yorkból, én ugyanis ott végeztem! - felelte. - De

már megvan a helyem, így majd odamegyünk. Elkísérem!

- Nagyon köszönöm! - nézett rá hálás szemekkel a fé. -

Remélem, még meghálálhatom, hogy megmentette az élete-

met!

- Ugyan, szóra sem érdemes! - felelte Yves, aztán a sziré-

názó mentőautó felé nézett. Felemelte á kezét, hogy jelezze,

hova kell a segítség.

- Dr. Blanc vagyok! - mondta, amint a mentősök megér-

keztek. - Szeretném, ha a Saint-Germain Kórházba vinnék,

ha lehet!

- Rendben! - felelte a mentőorvos, aztán megvizsgálta a

fájdalomtól nyögdécselő férfit.

A hordágyra tették, közben már infúzióra kötötték: Yves

beült iíjdonsült kollégája mellé.

- Hogy érzi magát? - kérdezte:

- Köszönöm, tűrhető! A fájdalom enyhül az infúzió. hatá-

sára. Remélem, nincs nagyobb bajom, két napja érkeztem,

nem szeretném a szabadságomat kórházi ágyon tölteni!

- Talán szerencsésen esett! Így külsőleg nem látoksemmit,

de természetesen ez nem jelent semmit. A röntgen majd

kimutatja, ha történt valami belső baj. Arra azonban számítani

lehet, hogy agyrázkódást szenvedett, s ezért néhány napig

biztosan pihennie kell! - mondta Yves.

- Bocsásson meg, de még be sem mutatkoztam! -nézett rá

a férfi. - A nevem Tom Kairuki!

- Yves Blanc! - szorította meg gyengéden a fekete ujjakat.

- Örülök, hogy megismerkedtünk.

- Én is, de jobban szerettem volna, ha nem ilyen körülmé-

nyek között történik! - húzta el a száját a férfi.

A mentő megállt a kórház előtt. A férfit betolták a hord-

ágyon. Yyes mellette lépkedett.

- Yves Blanc! - hallotta meg a nevét a háta mögött.

Megállt és megfordult.

- Dr. Lebrun! - sietett oda a férfihez és a kezét nyújtotta.

- De örülök, hogy még itt van! - mondta.

- Hogy került maga ide? -kérdezte az orvos. -Már végzett

az egyetemmel?

Yves elnevette magát.

- Látom, megleptem önt, dr. Lebrun! Hát, igen! Végeztem

és már semmi nem tart vissza, hogy végre munkába álljak!

Holnap délelőtt akartam önt felkeresni ebben az ügyben! -

felelte és a férfire nézett. Fel kellett emelnie a fejét, mert

dr. Lebrun legalább két fejjel magasabb volt, pedig ő sem

tartozott az alacsony férfiak közé.

- Valóban meglepett, bár, ha jobban belegondolok, számít-

hattam rá. Tudja, nem is veszi észre az ember az idő múlását,

amikor dolgozik. Munka pedig van bőven! Amint elszánja

magát, várjuk szeretettel!

- Köszönöm, dr. Lebnm! Mielőbb szeretnék munkába állni!

- Néhány napot pihenjen, aztán jöjjön be hozzám!

- Inkább már holnap jönnék, ha nem bánja!

- De azt mondta, csak ma érkezett! - nézett rá az orvos.

- Igen, de már kipihentem magam! Aludtam három órát,

annyi épp elég volt! És még előttem áll egy hosszú éjszaka

is! - mondta lelkesen.

Az orvos elmosolyodott.
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- Látom, nagyon elszánt. Én azért azt ajánlom, legatább

két-három napot pihenjen még! Nem is tudja, milyen megfeszí-

tett munka folyik itt. Sokszor két napig sem megyünk haza!

- Tisztában vagyok vele, hogy mi vár rám, dr. Lebrun! -

mondta Yves komoly arccal. - Alig várom, hogy elkezdhes-

sem a gyógyító munkát. Még nagyon sokat kell tanulnom,

hisz nagyon kevés gyakorlat áll mögöttem. Szeretném, ha

segítségemre lenne, hogy mielőbb olyan nagy tapasztalatra és

gyakorlatra tegyek szert, mint ön!

- Segítek, természetesen, hisz nekem is jó, ha a kollégák

jól képzettek és számíthatok rájuk! Nos, ha mégts pihenni

akar, ráér a jövő héten bejönni.

- Nem! Holnap reggel már megkeresem!

- Jól van: De mintha beteggel jött volna! Csak nem vala-

melyik családtagját hozta be a mentő?-kérdezte dr. Lebrun.

- Nem! Szerencsére ők jól vannak. Tudja, dr. Lebrun,

sétáltam egyet és a Szajna partján leültem, hogy élvezzem az

itthoni levegőt, amikor mögöttem valaki elesett a lépcsőn.

Természetesen azonnal megvizsgáltam és segítettem neki,

amiben tudtam. Mentőthívtam, aztán idehozattam, gondolva,

hogy ha majd itt dolgozom, meglátogathatom. Ő is orvos, bár

Kenyában él. Itt szerezte a diplomáját a Sorbonne-n.

- Értem! Akarja, hogy megnézzem?-kérdezte dr. Lebrun.

- Tudja, évekig dolgoztam itt a baleseti sebészeten!

- Igeu, tudom! Emlékszem, amikor az édesapámat elütötte

egy autó, ön operálta meg! - felelte Yves. - Megköszönöm,

hogy ha segít, mert nagyon összebarátkoztunk és szeretném,

ha jó kezekben lenne! Tudom, hogy valamennyi kolléga

kiváló, de megnyugtatóbb lenne, ha ön is látná!

- Rendben van! Menjünk! - mondta dr. Lebrun. Könnyű

kabátját a karján tartotta. - Égp végeztem. Ritka, hogy ilyen

s

korán elszabadulok! - mondta, miközben a vizsgáló felé

igyekeztek.

- Sajnálom, hogy feltartom, dr. Lebrun!

- Semmi baj! Örülök, hogy találkoztunk!
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A vizsgáló előtt Yves megállt. Nem ment be dr. Lebrunnal,

de a férfi visszalépett.

- Kérem, dr. Blanc, jöjjön be ön is! Nem árt, ha figyel! -

mondta.

- Örömmel! - ragyogott fel Yves arca.

Dr. Lebrun és egy másik sebész néhány pillanatig beszél-

gettek, aztán először a sebész, aztán dr. Lebrun is megvizs-

gálta dr. Kairukit. Yves minden mozdulatukat figyelte.

- Alaposan beverte a fejét! - mondta a sebész, miközben

dr. Lebrun helyeslően bólogatott. - Enyhe agyrázkódása is

van, de mindenképpen megnyugtató lenne egy röntgenfelvé-

tel! - magyarázott Yvesnek és közben intézkedett, hogy a

férfit azonnal vigyék a röntgenbe.

- Igen, én is pontosan ezt mondtam dr. Kairukinak, amikor

megvizsgáltam! - mondta.

- Nagyon helyes volt a megállapítása, kolléga! - mosoly-

gott rá a sebész, akinek dr. Lebrun bemutatta. - Meglátjuk,

mit mutat a röntgenfelvétel!

Amíg a férfit vissza nem hozták, beszélgettek. Yves el-

mondta, hogy milyen volt New Yorkban és hogy mennyire

örül annak, hogy végre megszerezte a diplomáját.

- Meg is érkezett a betegünk! - nézett az ajtó felé

dr. Lebrun.

- Lássuk a felvételeket! - mondta a sebész. Dr. Lebrun is

mellé lépett és a felvételeket figyelte.

- Nézze, csak dr. Blanc! - mutatott a sebész a megvilágított

felvételre. - A koponya egy kis helyen megrepedt, de szeren-

csére nagyobb baj nem történt. Néhány nap múlva elhagyhatja

a kórházat, de még sokáig kell pihennie, kerülve a napfényt!

- Igen! Szegény nem fog örülni, hisz nyaralni jött hozzánk

és az ideje nagy részét ágyban, sötét szobában kell töltenie.

Milyen balszerencsés! - rázta meg a fejét Yves.

- Szemlélet kérdése! - válaszolla elgondolkozva dr. Lebrun.

-Járhatott volna sokkal rosszabbul is!

- Igen! Valóban így van! - bólogatott dr. Kairuki.
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Dr. Lebrun megvárta, amíg a beteget megfelelően ellátják

és elhelyezik; aztán fiatal kollégájára nézett.

- Most már megnyugodhat, á fiatal kolléga jó kezekben

van! Jöjjön, menjünk együtt a parkolóig!

- Köszönöm, dr. Lebrún, de én még maradnék. Szeretnék

beszélgetni egy kicsit dr: Kairukival, hisz szegény olyan

bánatos.

- Rendben! Maradjon hát mellette, amíg csak akar! Visz-

lát, dr. Blanc! - intett a kezével és elsietett.

Yves boldog volt. Milyen szerencse, hogy dr. Lebronrial már

jó előre megbeszélte ezt az állás ügyet. Most szaladgálhatna,

hogy egy jó helyre bekerüljön! -gondolta. Jó sokat tanulhat tőle,

hisz dr. Lebrun már nagyon régen nem dolgozik sebészként,

mégis kitűnően megállja a helyét. Ő is épp ilyen szeretne lenni!

Mindig is a példaképe volt, amióta csak orvos szeretett volna

lenni. Először a sebészettel kacérkodott, de aztán rájött, az

allergológia legalább olyan érdekes. Dr. Lebrun is erre a szak-

területre pártolt át. Sokszor beszélgetett vele, tulajdonképpen

ő keltette fel az érdeklődését, hogy végül is ezt a szakterületet

válassza.

Megállt a kenyai orvos szobája előtt, aztán belépett az

ajtón.

A szobában félhomály volt. A hófehér ágyban dr. Kairuki

szinte rémisztő volt. A bőre egészen fekete és csak a szeme

fehérje világított.

- Hogy van, dr. Kairuki? - kérdezte az ágy mellé lépve:

- Dr. Blanc! Köszönöm tűrhetően! Már azt hittem, nem jön

be hozzám és soha többé nem lesz alkalmam megköszönni,

amit értem tett. Tudja, arra gondoltam, hogy egyszer elcsábí-

tom Nairobiba!

- Tessék? - nézett rá Yves.

- Igen! Annyira szeretném, ha egyszer eljönne hozzám! Ön

nagyon kedves volt velein és szeretném viszonozni ezt a

kedvességet!
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- Csak nem arra gondol, hogy majd egy jó kis baleset után

bevisz magához a kórházába? - nevetett fel Yves.

- Nem! Természetesen nem erre gondoltam! - felelte a

férfi. - Szeretném megmutatni önnek az én hazámat. Higgye

el, nagyon sok érdekes dolgot ismerne meg nemcsak az

emberek, a látványosság tekintetében, hanem a gyógyítás

terén is. Nálunk sok olyan betegséggel találkozhat, amelyről

fogalma sincs nemcsak önnek, de az európai orvosoknak sem!

- Kíváncsivá tett, dr. Kairuki! Lehet, hogy egyszer tényleg

ellátogatok Nairobiba! - mondta. - Szeretnék minél több beteg-

séget megismerni, hogy segíteni tudjak a beteg embereken.

- Örömmel várom!

- Most pihenjen, kérem! Agyrázkódása van, szerencsére

csak enyhe. Megrepedt egy kis helyen a koponyája, ám a

kollégák szerint hamarosan rendbejön, de néhány napig sötét

szobában kell feküdnie.

- Igen, tudom, hogy mivel jár az agyrázkódás! - felelte. -

Magam is gondoltam, hogy egy ilyen ütés után nem kerülöm

el! - húzta el a száját.

- Akkor én most megyek! Pihenjen! - szorította meg gyen-

géden a kezét. - Viszlát, dr. Kairuki!

- Viszlát, dr. Blanc!

Yves keze már az ajtó gombján volt, amikor a férfi meg-

szólalt.

- Bocsásson meg! Szeretnék még valamit kérdezni!

- Parancsoljon! - fordult vissza.

- Ugye, látom még?

- Hát persze! Holnap délelőtt már munkába álltok és amint

lesz egy kis időm, meglátogatom!

- Köszönöm! - mosolygott dr. Kairuki, elővillantva hó-

fehér fogsorát.
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2.

Dr. Blanc már egy hete.dolgozott a Saint-Germain Kórház

allergia osztályán. Dr. Lebrun tényleg nagyon rendes volt

vele, nagyon sokat segített és megmondta, bármi problémája

van, csak keresse meg.

- Dr. Blanc! - intett felé a folyosón dr. Kairuki. Már fel

volt öltözve, útra készen állt a folyosón, láthatóan csak rá várt.

- Dr. Kairuki! Hogy van? - kérdezte és begombolta a

köpenyét. Kora reggel volt, akkor jött be dolgozni, épp arra

gondolt, hogy amint lesz egy kis ideje, lemegy és megnézi,

de a férfi megelőzte, ő jött fel hozzá.

- Jó reggelt, dr. Blanc! - köszönt a férfi. - Jól vagyok,

köszönöm! Végre elhagyhatom a kórházat, nagyon vártam

már, hogy beérjen. Nem akartam úgy elmenni, hogy ne kö-

szönjek el!

- Örülök, hogy minden rendben van!

- Igen, hála önnek, dr. Lebrunnak, hogy nem is az osztályuk-

hoz tartozom, mégis olyan szolgálatkészek voltak. És termé-

szetesen sokkal tartozom a kezelőorvosomnak is! igazán na

gyon leköteleztek! Nem gondoltam, hogy egy hét alatt teljesen

rendbe jövök. El voltam keseredve, hogy a szabadságom hátra-

lévő részét ágyban, sötét szobában fogom eltölteni, de lassan

kimehetek a napra is.

- Azért csak legyen óvatos, dr. Kairuki! - mondta moso-

lyogva Yves.

- Dr. Blanc!

- Igen?

- Szeretnék öntől kérni valamit!

- Ha tehetem, megteszem! - tárta szét a karját és a férfire

mosolygott. -

- Az Alcazar Hotelben szálltam meg, szeretném, ha talál-

kozhatnánk. Mielőtt visszautazom Nairobiba, szeretnék né-
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hány órát a társaságában eltölteni. Természetesen, csak ha

nincs ellenére!

- Már miért lenne? - nézett rá vidáman Yves. - Én is épp

erre gondoltam! Meg fogom keresni! - ígérte meg, aztán

elköszönt.

A vizsgáló felé igyekezett, közben arra gondolt, hogy

milyen a véletlen! Nem is számított rá, hogy így alakul az a

napja, amikor hazaérkezésekor sétára indult. Azóta, amióta

bent volt dr. Kairuki a kórházban, sokszor lement hozzá a

sebészetre és sokat beszélgettek. Egyre jobban megérlelődött

benne az elhatározás, hogy egyszer ellátogat hozzá Kenyába.

Minél többet találkozott a férfivel, annál inkább rájött, remek

barátra talált.

A napja hamar eltelt, észre sem vette és lejárt a munkaideje.

Mostanában még csak kisebb dolgokat bíznak rá, de ennek is

örült. Figyelt és elraktározott mindent, amit csak lehetett az

agyában.

Amikor végzett, nem haza, hanem az Alcazarba ment.

Kopogott a szállodai szobra ajtaján.

- Szabad! - hallotta meg dr. Kairuki hangját.

- Bejöhetek? - dugta be a fejét mosolyogva.

- Á! Dr. Blanc! El sem hiszi, mennyire örülök, hogy eljött!

Nem hittem, hogy már ma találkozunk! - lelkendezett.

- Tudja, dr. Kairuki, arra gondoltam, eljöhetne ma hoz-

zánk, ha nem nagyon fáradt! - mondta.

- Nem szeretnék zavarni! - nézett rá a férfi. - És... nem

lesz önnek kínos, hogy engem a családjához visz? - kérdezte.

- Dr. Kairuki! Miért kérdezi ezt? - nézett rá meglepődve

Yves.

- Hát... a bőröm színe miatt!

- Nem élünk a középkorban, dr. Kairuki! A családomnak

nem is egy színes bőrű barátja van! Párizsban rengetegen

élnek és kötnek házasságot európaiakkal. Fel sem merülhet

ilyesmi ma már!
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- Azért még előfordul néha, hogy ném szívesen látják a

magunkfajtáját! - mondta a fé. - Volt a minap is egy ilyen

kellemetlen tapasztalatom!

- Hol? A kórházban? - kapta fel a fejét Yves.

- Igen! - felelte a férfi. - De kérem, ne foglalkozzunk

ezzel, ha az ön családját nem zavarja a bőröm színe, boldogan

elfogadom a meghívást.

Yves és dr. Kairuki egyre szorosabb barátságba kerültek.

A férfi minden szabadidejét vele töltötte. Épp az Eiffel torony

tetején egy kávézó teraszán ültek, amikor Yves felemelte a

poharát.

- Azt hiszem, itt az ideje, hogy összetegeződjünk! Szervusz,

Tom!

- Szervusz, Yves! - koccintották össze a poharaikat. - Azt

hiszem, erre vártam már találkozásunk első pillanata óta.

Most úgy érzem, tényleg a barátodnak tartasz.

- Hát persze, Tom! A barátom lettél és hidd el, nagyon

örülök neki. Sok érdekes dolgot hallottam tőled!

- Ugyan mit? - nevetett rá Tom.

- Hát arról, hogyan éltek, hogy folyik a gyógyítás nálatok.

Egyszer szeretném megnézni a saját szememmel!

- Gyere el és meglátod!

- El fogok menni, de még nem most! Csak rövid ideje

kezdtem el dolgozni, Tom! Nem hagyhatom itt az új munka-

helyemet!

- Megértelek, Yves! Amikor elhatározod magad, csak

telefonálj!

- Így lesz!

Yves szabadnapos volt, amikor dr. Kairuki elutazott. Ki-

ment vele a repülőtérre és amikor a férfi gépe felszállt

valahogy ürességet érzett. Már most hiányzott, pedig csak

néhány pillanattal ezelőtt váltak el.

Másnap a kórházban, a mlrt befejeztével az egyik beteg

szobájába nagy volt a sürgés forgás. Egy középkorú férfi volt
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az illető és nagyon rossz állapotban volt. A külön szobában

feküdt és dr. Lebrun betege volt. Csakis ő kezelte. Yves

elképzelni sem tudta, hogy ki lehet, de annyi világos volt

számára, hogy biztosan nagyon fontos ember. Dr. Lebrun már

nem nagyon vállalt beteget, inkább csak felügyelte a beosz-

tottjai munkáját. Most azonban láthatóan nagyon is aggódott.

Íves eddig nem is nagyon hallott erről a betegről. Igaz, hogy

el volt foglalva a sajátjaival, s rögtön az első napokban

megtudta a kollégáktól, hogy dr. Lebrun nem szereti, ha nagy

ritkán vállal egy beteget, bármelyik kollégája belekontárko-

dik a gyógyításába. Most először ment be az elkülönített

szobába, ahol több orvos is állt az ágy körül.

- Mi van vele? - lépett a főnöke mellé Yves.

- Nem tudom. Tele van kiütéssel, de ehhez hasonlót még

nem láttam. Már egy hónapja kezelem, de semmilyen ered-

ményi nem értem el. Soha nem találkoztam ehhez hasonló

tünettel. A tesztek negatívak, egyetlen gyógymód és gyógy-

szer sem használ. Az állapotában nagyon nagy változás állt

be negatív irányban! - mondta szomorúan.

- Megengedi, hogy megnézzem, dr. Lebrun? - kérdezte

Yves.

-Hát persze! Bár nem hiszem, hogy ön, vagy bármelyi-

künk is tehetne érte valamit! - lépett el az ágy mellől, helyet

adva fiatal kollégájának.

Yves egészen közel állt a beteghez. Alaposan megfigyelte

a kiütéseit, aztán felemelte a fejét. Vele szemben Dulac

doktornő állt. Megdöbbent azon, amit az arcán látott. A száját

lebiggyesztette és a szeme kárörvendve ragyogott. Látszott

raita, biztos benne, hogy Yves felül.

- Igen, dr. Lebrun! - szólalt meg most a főnökére nézve. -

azt hiszem, meg tudom gyógyítani! -mondta.

- Micsoda? - húzta össze a szemöldökét dr. Lebrun. -

Komolyan mondja?

- Igen - bólintott határozottan Yves. - Komolyan.

- Hát... bárcsak igaza lenne! Tudja, már lemondtunk róla...
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- Azt hiszem, még korai lenne! - mondta mosolyogva. -

Három napon belül meggyógyul! - nézett a főnökére maga-

biztosan. - Most azonban ugye, megbocsátanak? Szeretnék

egyedül maradni a beteggel! - nézett végig a kollégáin.

- Menjünk! - szólalt meg kissé rekedten dr. Lebrun. -

Hagyjuk, hogy ifjú kollégánk tegye a dolgát!

Dr. Denise Dulac utoljára indult kifelé. Mielőtt kilépett,

visszafordult és Yvesre nézett, aztán kajánul kuncogott, majd

kiment.

Yves, ígéretéhez híven, három nap alatt teljesen rendbe

hozta a férfit.

- Ez nem lehet igaz! - mondta dr. Lebrun, amikor a beteget

az ágyban mosolyogva találta. Nem akart hinni a szemének.

Egyenesen az orvosi szobába ment, hogy beszéljen Yvessel

és elmondja, mennyire csodálja, de a férfi szabadnapos volt.

Dr. Blanc a szobájában ült és a plafont bámulta. Ezen a

szabadnapján nem tudott mit kezdeni magával. Hirtelen Mary

jutott eszébe. Amióta visszatért Párizsba, nem kereste a lányt.

Elszégyellte magát emiatt. Pedig ahogy elváltak egymástól,

már kellett volna, hogy jelentkezzen. Bocsánatot kell kérrtie

tőle, ez a legkovesebb! Eszébe jutott, hogy hiába próbálta az

apja őket szétválasztani, Mary mindig megtalálta a módját,

hogy találkozzanak. A professzornak fogalma sem volt róla,

hogy mégsem szakítottak. Sőt! Olyan közel kerültek egymás-

hoz, amilyen közel férfi és nő csak kerülhet!

Felugrott és az íróasztalához sietett. Idegesen kirántotta a

fiókot és keresgélni kezdett az iratai között. Alig várta, hogy

megtalálja a noteszt, amelyben valamennyi telefonszámot

felírt.

Feltárcsázta a lány számát és várt. A tenyere egy kissé

nedves lett az izgalomtól.

- Tessék! - hallotta meg a hangját, mely most nagyon

távolról, halkan hallatszott.

- Mary? - szólt bele.
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- Igen! Ki beszél? - kérdezte a lány.

- Yves vagyok Párizsból! - felelte. - Már elfelejtetted,

hogy milyen a hangom? - kérdezte.

- Tényleg te vagy? - kiáltott fel a lány. - Yves! Ha tudnád,

hogy mennyit gondoltam rád! Annyira hiányzol! - mondta, s

ezzel eloszlatott minden félelmet a férfi lelkéből.

- Te is nekem! - mondta fojtott hangon. - Ha tudnád,

milyen nagyon! Boldog vagyok, hogy még szóba állsz velem!

Kérlek, bocsáss meg nekem, amiért olyan lehetetlenül visel-

kedtem veled! Ma már tudom, hogy mennyire megbánthatta-

lak, de megígérem, az első szabadságomat veled töltöm!

Persze, ha csak addigra nem leszel már foglalt! - tette hozzá.

- Nézd, Yves! - mondta egy kis hallgatás után a lány. -

Most nincs senkim, hisz tudod, nekem még van egy évem az

egyetemen, hogy végre jogász lehessek. Minden időmet ta-

nulással töltöm, de hogy mi lesz addigra, mire te szabadságra

mész, nem tudok válaszolni. Azt megígérem, hogy nem ke-

resem férfiak társaságát, legalábbis komoly kapcsolatot nem

akarok, de természetesen ha beleszeretek valakibe, nem me-

nekülök el előle.

- Megértelek, Mary! Nincs jogom hűséget kérni tőled, hisz

nem érdemlem meg, de azért szeretném, ha még találkozhat-

nánk. Ki tudja, ha egyszer eljössz velem Párizsba, talán soha

többé nem vágysz vissza New Yorkba!

A lány felnevetett.

- Rendben, Yves! Remélem, találkozunk még! Egyébként

mi van veled? - kérdezte.

- Munkába álltam. Remek helyem van a Saint-Germain

Kórházban. Nagyon sok a munka, de élvezem! Termé-

szetesen még nagyon sokat kell tanulnom, de már vannak

betegeim!

- Ennek örülök! - felelte Mary. - Ezek szerint nem jársz

el szórakozni sem?

- Még egyszer sem voltam! - felelte. - A szabadidőmben

is tanulok, hisz tudhatod az édesapádtól, hogy mi orvosok,
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örökké tanulnunk, hogy lépést tarthassunk a fejlődéssel!

Apropó! Hogy van a professzor úr? - kérdezte.

- Mint mindig, jól! - válaszolta Mary. Most, hogy befe-

jeződött az egyetem, a kutatásainak él! Ő egy örökmozgó,

tevékeny ember! De hisz ismered!

- Igen, hogyne! - felelte Yves. - Nagyon is jól! El tudom

képzelni, milyen boldog, hogy végre megszabadult tőlem!

- Majd megmondom, hogy üdvözlöd!

- Köszönöm, de nem szükséges!

- Miért? - kérdezte a lány.

- Hisz tudod, az édesapád nem nagyon kedvelt engem!

Szerintem jobb, ha nem is emlékezteted, meg aztán talán

haragudna, hogy felhívtalak! Annyira tiltott téged tőlem!

- Igazad van, de talán már megnyugodott. Párizs nagyon

messze van tőlünk! - mondta Mary. - De mégsem említelek,

nem kell tudnia rólunk semmit! Az ördög nem alszik, ha róla

van szó! - tette hozzá és kuncogott.

- Amióta csak ismerem az édesapádat, különösen viselke-

dett velem. Amikor utoljára beszéltem vele, elmondta, hogy

rossz pályát választottam és biztos benne, hogy nem lesz

belőlemjó orvos!

- Istenem, Yves! Ne hallgass rá! Én tudom, hogy nagyon

is jó orvos leszel!

- Köszönöm, hogy ezt mondod, igazán jólesik, hogy bízol

bennem! Nem is fogsz csalódni, mert az életemet tettem fel

rá, hogy bebizonyítsam az édesapádnak, tévedett!

- Tudod, Yves, talán azért ilyen veled, mert haragudott rád,

amiért engem kerülgettél. Biztos vagyok benne, hogy eljön

még az az idő, amikor elismeri, hogy mekkorát tévedett!.

Azonban azt meg kell mondanom, hogy tulajdonképpen min-

den férfitől óvott, nemcsak tőled. Persze, az igaz, hogy senkit

nem mart el mellőlem olyan elszántsággal, csak téged!

- Bizonyos mértékig megértem őt, hisz tényleg nem vol-

tam egy szent, az biztos, de hidd el, nagyon szerettelek!

- Csak szerettél? - kérdezte Mary.
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- Nem! Még most is szeretlek és nem is foglak soha

elfelejteni! Most azonban mennem kell, nem szeretnék a

szüleimnek jó nagy telefonszámlát csinálni, tudod, mi egy-

szerű emberek vagyunk, nekünk még erre is oda kell figyel-

nünk! Így is túl sok pénzbe került, hogy elvégezzem az

egyetemet!

- Majd visszafizeted nekik, Yves! Már dolgozol!

- Igen, de most még nem keresek túl sokat! - felelte a férfi.

- Állapodjunk meg valamiben, drágám! - mondta Mary.

- Miben?

- Abban, hogy havonta egyszer beszélünk! Egyszer te

hívsz, másszor én! Tehát a jövő hónapban én foglak keresni!

- Rendben! Akkor vigyázz magadra és gondolj rám na-

gyon sokat, mint ahogy én is rád! Szeretlek! - suttogta Yves.

- Én is szeretlek! - felelte a lány, aztán a telefon kattant

egyet. A beszélgetés megszakadt.

Yves visszarakta a kagylót a helyére. Még néhány percig

elgondolkozva ült, aztán lesietett az anyjához.

- Kész a vacsora, fiam! Már csak rád vártunk! - mondta az

asszony.

- Mi újság a kórházban? - kérdezte az apja.

- Minden rendben van! Dr. Lebrun nagyon rendes! Sokat

segít nekem és már három betegem is van!

- Ez nagyon jó hír, Yves! - lelkendezett az anyja. -Tudtam

én, hogy hamarosan kiderül, milyen remek orvos vagy!

Yves elmosolyodott. Boldog büszkeség járta át egész tes-

tét, amikor arra gondolt, hogy dr. Lebrun betegét meggyógyí-

totta, pedig senkinek nem sikerült előtte. Igaz hogy szerén-

cséje is volt... Erről mégsem beszélt a szüleinek, nem akarta,

hogy azt higgyék, öntelt.

Egyik reggel az anyja egy levéllel fogadta.

- Tegnap érkezett, de csak ma hajnalban vettem ki a pos-

taládából. Azt hiszem, Tom írta!

- Köszönöm! - ragyogott fel a férfi szeme. Három hete

utazott el, és máris jelentkezik! - gondolta. - Valóban ő írt!
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- nézte meg a feladót és gyorsan kibontotta a borítékot.

Végigfutott a tömött sorokon, aztán a zsebébe tette. - Majd

bent elolvasom, most sietnem kell, nehogy elkéssek!

- Kisfiam! Apáddal azon igyekszünk, hogy vegyünk neked

egy autót, de még nem jött össze a pénz! - ölelte meg a férfit

az anyja.

- Nincs rá semmi szükség, anya! Metróval is be tudokjárni

a kórházba. Majd veszek magamnak, ha.lesz rá pénzem! Nem

kí vánok több erőfeszítést tőletek, már tettek értem épp eleget!

Majd beszélek apával is! Eszetekbe ne jusson! - mondta és

megcsókolta a nő arcát. - Viszlát anya!

- Viszlát, kisfiam! - intett a kezével.

A kórházba érve gyorsan átöltözött és a betegeihez sietett.

Az egyik egy fiatal nő volt, a másik kettő idősebb férfi.

- Hogy érzi magát, Anne? - kérdezte és megfogta a nő

csuklóját. Kitapintotta az érverését.

- Köszönöm, de nem jól. Most mintha megint rosszabbul

lennék! - felelte halkan.

Yves a kórlapját vette elő és belemélyedt.

- Még elvégzünk néhány vizsgálatot, aztán majd meglát-

juk! Nem hiszem, hogy olyan nagy lenne a baj! Remélem,

tudunk segíteni! - mondta mosolyogva.

- Nagyon szeretnék már végre hazamenni! Annyira vá-

gyom egy-sétára! - sóhajtotta Anne.

- Megmondom őszintén, nagyon sokat töprengek, hogy mi

lehet a baja. Abban biztos vagyok, hogy valamilyen allergiás

megbetegedés okozza ezeket a rosszulléteket, de még nem áll

rendelkezésre minden lelet és mint mondtam, néhány vizsgá-

lat is hátra van még! Nyugodjon meg, Anne, mindent elköve-

tek, hogy hamarosan rendbe jöjjön!

- Köszönöm, dr. Blanc! Tudom, hogy segíteni fog raj-

tam! - felelte a nő és elmosolyodott. - Örülök, hogy ön az

orvosom!

- Én pedig annak, hogy ezt mondta. Igaz, hogy még csak

néhány hete dolgozom, de azért megbízhat bennem!
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- Igen! Megbízom önben! - mondta a nő. - Hallottam

hogy önnek sikerült meggyógyítaniaegy olyan beteget, akiről

már lemondtak!

Yves kissé meglepődött, hogy még a betegek is tudnak róla.

Elmosolyodott, de nem reagált rá.

- Most pihenjen! Amint lesz egy kis időm, megint bejövök!

- Köszönöm! - suttogta Anne, aztán leragadtak a pillái.

Yves idegesen távozott tőle. Fogalma sem volt, hogy mi

baja lehet. Már több, mint három hete kezeli, de semmi

eredmény! Bárcsak most is olyan magabiztos lenne, mint a

főnök betege esetében! Sajnos, most tehetetlennek érzi

magát.

- Dr. Blanc! - állította meg dr. Lebrun!

- Parancsoljon, dr. Lebrun!

- Csak azt szeretném mondani, hogy nagyon meg vagyok

elégedve magával! Az, amit a betegemért tett, fantasztikus

volt! Már el is hagyta a kórházat! Hála magának! Büszke

vagyok, hogy ilyen rátermett fiatal kollégával dolgozhatom

együtt! Rögtön tudta, hogy mi a teendő, s ezzel megmentette

az életét. Velem együtt nagyon sok tapasztalt orvos nem tudta,

hogy egy ilyen ritka allergiás beteggel mit kell tennie!

- Köszönöm, dr. Lebrun! Tudja, Amerikában a gyakorlati

időm alatt egyszer találkoztam egy ilyen beteggel. Egy na-

gyon idős orvos mellé osztottak be és tőle sokat tanultam. Ez

a betegség nagyon ritka és egyáltalán nem súlyos; hisz a

gyógymód nagyon egyszerű, csak mivel ismeretlen, az ember

megrémül a tehetetlenségtől. Sajnos, mire a gyakorlatom

lejárt, ő meghalt, így nem tanulhattam tőle többet! Bejárta a

világot, főleg Afrikában és a Távol-Keleten dolgozott sokáig.

Ott találkozott ezzel a betegséggel is, amelyben az ön betege

is szenvedett. Örülök, hogy segíthettem!

- Köszönöm, dr. Blane! Remekül helyt állt! - veregette

meg a vállát. - Azt hiszem, ezért kitüntetést is kaphat!

- Mit? - nézett rá Yves.

- Kitüntetést!
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- Ugyan miért? Azért, mert megmentettem egy beteget? -

kérdezte.

- Pontosan! - bólintott a főnöke.

- De hisz ez a munkám, dr. Lebrun!

- Tényleg ez a munkája, de tudja, kit mentett meg?

- Nem! - rázta meg a fejét Yves. - Kit?

- A leendő egészségügyi minisztert! Hamarosan beiktat-

ják! Ha ön nincs, meghal!

- Ezért nem jár nekem semmiféle kitűntetés, uram! -

mondta szerényen. - Remélem, még nagyon sok beteget

menthetek meg, s számomra nincs jelentősége, hogy kinek mi

a foglalkozása!

- Nem lennék meglepődve, ha maga a miniszter úr köszön-

né meg önnek! - mosolygott és a hangja különösen csengett.

- Dr. Lebrun! - váltott témát Yves.

- Igen?

- Szeretnék az egyik betegemről beszélni önnel!

- Most nem érek rá; de holnap délelőttjöjjön be az irodám-

ba! Már el kellett volna indulnom egy értekezletre, ám min-

denképpen szerettem volna megköszönni a kimagasló mun-

káját! - intett a kezével és távozott.

Yves szíve repesett. Milyen jó lenne, ha a professzor hal-

laná! Dr. Lebrun kiváló orvos, ha ő elismeri, akkor az nagy

dolog! Nagy gyakorlata van és rengeteg betegen segített.

Most már biztos volt benne, soha nem bánja meg, hogy

mellette dolgozik és azt sem, hogy ezt a szakterületet válasz-

totta. Először sebész akart lenni, de amikor dr. Lebrunnal

beszélgetett, rájött, mégsem azt a szakterületet választja: Egy

sebész mindig tudja, mit kell tennie: operál! Ezután a beteg

meggyógyul. De egy allergiás beteg meggyógyítása az sakkal

nagyobb tudást igényel. Igaz; hogy egy sebész többet keres,

hisz naponta akár három, vagy még több műtétet is végezhet,

de nála nem ez számít. Bármennyire is ezt hitte a professzor!

És ha tényleg kitüntetnék, akkor arról a professzor is tudni

fog! - gondolt vissza az utolsó beszélgetésükre.
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Nem messze tőle dr. Denise Dulac állt.

- Dr. Blanc! - lépett mellé.

- Parancsoljon, Dulac doktornő! - fordult felé kedvesen.

- Véletlenül meghallottam, amit dr. Lebrun mondott.

- Igen? És pontosan mit? - kérdezte az orvos.

- Hogy mennyire meg van magával elégedve!

- Hát... igen! Nagyon jól esett, hisz még nagyon kezdő

vagyok! - felelte szerényen.

- Igen, tényleg az! - felelte a nő furcsán ejtve a szavakat.

Yves felkapta a fejét.

- Ezt hogy érti? Talán csináltam valami butaságot? - kér-

dezte mosolyogya.

A nő nem felelt, csak nevetve továbbment.

- Méghozzá egy nagy butaságot! -motyogta halkan. - Azt,

hogy idejöttél dolgozni! Most azt hiszed, te vagy a sztár, mert

dr. Lebrun ennyire kitüntet a figyelmével, de tévedsz!

Dr. Lebrun után én vagyok a legjobb és az is maradok!

Mielőtt eljött volna a kórházbój, még benézett a betegeihez.

A két férfi aludt, ezért Anne szobájába sietett. A nő nyitott

szemmel feküdt.

- Anne! Fáj valamije? - lépett mellé és megfogta a kezét.

A nő nem fordult felé. Nyitott szemmel meredt a semmibe.

- Anne! Ánne! - rázta meg a vállát, de a nő nem mozdult.

Megfogta a csuklóját és a pulzusát figyelte, de nem érezte.

Lekapta a sztetoszkópját és a nő mellére szorította. Semmi!

A szívdobogást nem hallotta.

Rémülten nézett szét. A szobában csak ketten voltak. Ő és

Anne.

Először azt sem tudta, hogy mit tegyen, csak állt ott kővé

dermedve. Eltelt pár perc, mire végre erőt vett magán. Gyor-

san kisietett a szobából, beleütközve Dulac doktornőbe.

- Dr. Dulac! Kérem, jöjjön gyorsan! Azt hiszem, Anne

meghalt! - motyogta.
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- Micsoda? - kiáltott fel a doktornő és futni kezdett. Be-

rontott a szobába és vizsgálni kezdte a beteget. - Nem pró-

bálkozott újraélesztéssel? - kérdezte.

- Nem... én.... annyira megijedtem! - hebegte remegve.

- Dr. Blanc! Milyen orvos maga? - nézett rá a nő. - Lehet;

hogy meg lehetett volna menteni! Miért nem alkalmazta az

újraélesztést? Vagy még soha nem hallott róla? - kérdezte a

nő kimeredt szemekkel.

- De.. Hallottam, természetesen, csak nem akartam elhinni,

hogy meghalt! Amikor utoljára beszéltem vele, semmi jele

nem volt annak, hogy a halálán van. A vizitnél ön is láthatta!

-Nézze, dr. Blanc! Ezen most kár vitatkoznunk! Ön el-

mulasztott egy olyan lépést, amelynek az lett az eredménye,

hogy elvesztett egy beteget. Nem tett meg mindent, amire

felesküdött! Sajnálom, de ezt jelentenem kell! - mondta és

elviharzott.

Yves döbbenten állt Anne ágyánál. A nő arcát nézte, amely

sápadt volt.

- Yves! - lépett be dr. Lebrun! - Mi történt? Most beszél-

tem dr. Dulac-al! Azt mondta, elmulasztott egy fontos dolgot!

Nem élesztette újra a beteget!

- Igen! Ez igaz! Annyira megijedtem.:.- nézett a főnö-

kére.

- Egy orvos nem ijedhet meg, Yves! Tudja, hogy ebből

micsoda botrány lesz, ha kitudódik? - kérdezte.

- Tudom és vállalom, dr. Lebrun! Nem is tudom, mi volt

velem! Miniha megbénultam volna! Nem hittem el, hogy

Anne halott!

- De miért nem élesztette újra? Miért? - kérdezte dr. Lebrun.

- Nem tudom! - rázta meg a fejét. - Talán a sokk miatt!

- De hát a gyakorlati ideje alatt biztosan többször is látott

újraélesztést, vagy nem? - kérdezte.

- Többször is végeztem! - felelte.

- Akkor meg nem értem! Miért nem tette ezt most is?
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- Sajnálom, de nem tudok rá válaszolni! - mondta és

leejtette a két karját. Arra gondolt, hogy talán a professzorár

nak igaza volt, nem való orvosnak! Fájdalmat érzett a mell-

kasában.

- Yves! Az ég szerelmére, mi van magával? Olyan sápadt,

mint a fal! -fogta meg dr. Lebrun a karját. Megsajnálta a fiatal

orvost. Eszébe jutott, amikor ő is kezdő volt. - Jöjjön velem!

Beszélgessünk egy kicsit!

Szabályosan magával vonszolta Yvest a szobájába. Leül-

tette egy székre és öntött egy pohár konyakot.

- Ezt igya meg! - adta a kezébe a poharat.

Yves szót fogadott. Felhajtotta és a férfire nézett.

- Elnézést kérek, dr. Lebrun! Szégyellem magam, amiért

ilyen ostobán viselkedfem. Belátom, nincs helyem ezen a

pályán! Sajnálom, hogy csalódást okoztam, legjobb lesz, ha

azonnal feljelent a rendőrségen és elküld a kórházból. A

vizsgálat után leülöm a büntetésemet és soha többé nem térek

vissza az orvosi pályára!

- Miről beszél, fiam? - kiáltott rá dr. Lebrun. - Micsoda

ostobáságot forgat a fejében? Ki beszél itt rendőrségről?

- Hát nem jelent fel? - kérdezte Yves.

- Nem szaladunk mindjárt a rendőrségre! Meglátjuk a bon-

colás milyen halálnemetjelöl meg, aztán majd meglátjnk. De

miről akart velem beszélni? Sajnálom, hogy el kellett men-

nem akkor, de szerencsére hamar végeztem, most elmondhat-

ja. Hallgatom!

- Már késő, dr. Lebrun. Épp Anne esetéről akartam önnel

beszélni. Azon gondolkoztam, talán nem is allergiás megbe-

tegedése van, ugyanis valamennyi allergiás tesztje negatív

volt. Szerettem volna a véleményét kikérni! - mondta.

- Sajnálom hogy nem beszéltünk erről. Hibásnak érzem

I

én is magam. Talán segíthettünk volna a betegen... De az is

lehet, hogy nem. Tudja, Yves, amióta az allergiával foglalko-

zom, rengeteg olyan tünettel találkoztam, amelyre nincs ma-

gyarázat. Szerintem Anne is ide tartozott. Mindig újabbnál
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újabb betegségekkel találkoztam, pedig a tünetek sokszor

teljesen megegyeznek, természetesen egyre bővülnek is. Na-

gyon nehéz pályát választott, kolléga!

- Igen, tudom, de épp ezért akartam ezzel a területtel

foglalkozni. Bíztam benne, hogy segíthetek a betegeken és

lám, az első adandó alkalommal felsültem!

- Ne foglalkozzon most ezzel, Yves! Várjuk meg a bonco-

lási jegyzőkönyvet!

- Addig nem is szól a rendőrségnek?

- Nem! Egyáltalán nem szólok! Sokat tanult az allergiáról,

tudja, hogy az allergiás reakciónak négy alaptípusa ismeretes.

Ezt nem kell önnek elmondanom. Azt is tudja, hogy vannak

olyan esetek, amikor tünetmentessé válnak a betegek, de nem

gyógyulnak ki a betegségükből. Ezekben az esetekben tudjuk,

hogy mi váltja ki az allergiás tüneteket és elég jól kezeljük is.

A gond akkor a legnagyobb, amikor nem tudunk rájönni, hogy

mi okozza a szervezet megváltozott, a szokásostól eltérő

reakcióképességét. Ismerünk többféle túlérzékenységet ki-

váltó allergént, de még több az, amelyről fogalmunk sincs.

Talán Anne is ezek közé tartozott. Az ilyen esetekben bekö-

vetkezett halál nem tekinthető orvosi mulasztásnak, vagy

hibás kezelésnek, hisz sok olyan betegségét ismer az orvos-

tudomány más területeken, amely gyógyíthatatlan: A túlérzé-

kenységben szenvedő betegek között is nagyon sokan vari-

nak, akik gyógyíthatatlanok, de hisz ezt ön épp olyan jól tudja,

mint én! Gondoljon csak arra, hogy ha ön véletlenül nem

dolgozik a kórházban, a Íeendő egészségügyi miniszter már

nem él! Egy egyszerű problémát nem tudtunk megoldani.

Sem én, sem a többi kollégá! Szerintünk ő gyógyíthatatlan

betegnek számított, mert bármit tettünk, a helyzet nem válto-

zott. Ugyanez vonatkozik Anne-re is.

- Azt akarja mondani, dr. Lebrun, hogy Anne is gyógyít-

hatatlan beteg volt?

- Igen, erre akarok rávilágítani.
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- De én akkor is elmulasztottam az életmentő feladatomat.

Meg sem próbálkoztam az újraélesztéssel!

- Nézze, ecről nem beszélünk. Szeréncsére csak ön,

dr Dulac és én tudjuk. És ez köztünk is marad. Beszéltem

Denis-sel, ő hallgatni fog! Nem kell elkeserednie, a mi szak-

területünkön gyakori az olyan elhalálozás, amikor nem tehe-

tünk semmit, mert nem ismerjük a betegséget. Próbálkozunk,

de néha még a tüneteket sem tudjuk csillapítani. Bárcsak ott

tartanánk, hogy minden allergiás tünetre lenne megfelelő

gyógyszerünk! Ettől azonban még nagyon messze állunk.

Van ételtől, italtól, különböző szerves- és szervetlen anya-

goktól, rovarcsípésektől, virágporoktól és még nagyon sok

mindentől szerzett allergia. Azt hiszem, ez az orvostudomány

egyik legriehezebb ága. Nyugodjon hát meg és ne is forgassa

a fejében azt, hogy elhagyja ezt a pályát!

- Köszönöm, dr. Lebrun, de nem nyugodtam meg. Maga-

mat okolom Anne haláláért!

- Ne tegye! Még sokszor fog-szembesülni hasonló esettel...

- Nem! Ilyennel soha többé! Ha az újraélesztéssel próbál-

kozom, Anne talán még most is élne!

- Ne ringassa magát hiú reményekben, Yves! Én magam

is foglalkoztam Anne betegségével, sajnos ő azok közé tarto-

zott, akiknek az allergiás tüneteit kiváltó okot nem ismertük.

Egyetlen gyógyszer sem használt neki, amely más.esetben

enyhítette volna a kellemetlen tüneteket.

- Ezt én megértem, dr. Lebrun, csak az fáj, hogy nem

tettem meg mindent!

- De igen! Meglátja a boncolási jegyzőkönyv engem iga-

zol. Hiába próbálkozik az újraélesztéssel, a halál bekövetke-

zett volna. Egyetlen gyógyszerre sem reagált Anne szerveze-

te. A betegsége előbb-utóbb a halálát okozta volna.

- Köszönöm, hogy ilyen megértő velem és hogy vigasz-

talni próbál, dr. Lebrun! - állt fel Yves.

- Nem akarom elveszíteni az egyik legjobb kollégámat.

Amióta dolgozik, többször is bizonyította, hogy van ehhez a
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szakterülethez érzéke. Ne adja fel; s bár meghalt egy beteg,

de meggyógyíthat több százat! Gondoljon csak arra, hogy

milyen nagy dolgot tett a minap! Lepipált valamennyiünket!

- fogta meg a vállát és az ajtóig kísérte.

- Az csak véletlen volt, dr. Lebrun. Ha nem találkozom

azzal az idős orvossal a gyakorlati időm alatt Amerikában,

nem  tudtam volna megmenteni. Az nem azért volt, mert én

olyan nagyon sokat tudok! - mondta keserűen.

- De bebizonyította, hogy van, amiben többet tud nálunk!

Megmentett egy embert, akin mi nem tudtunk segíteni. Majd

megtanul mindent, amit kell. Az orvostudomány állandóan

fejlődik, ezen a területen is! Nincs oka aggodalomra! - nyi-

totta ki előtte az ajtót dr. Lebrun.

Yves idegesen ment az öltöző felé. Egyáltalán nem nyugo-

dott meg. Szörnyen bántotta Anne elvesztése.

- Dr. Blanc! - lépett mellé Denise.

- Igen? - emelte rá elkínzott tekintetét.

- Beszélt dr. Lebrunnal? - kérdezte.

- Tőle jövök! - felelte.

- És? Mit mondott?

- Miért? Talán önnel nem beszélt? -kérdezett vissza Yves.

- De igen!

- Akkor miért faggat engem?

- Látom, megviselték a történtek! - váltott hangot a dok-

tornő.

- Nagyon! Már azon gondolkoztam, hogy ezután elha-

gyom a kórházat!

- Hát... nem is tudom! Talán okosabban tenné! - helyeselt

Denise.

Yves felkapta a fejét.

- Valóban így gondolja? Dr. Lebrun azt mondta, hogy...

- Dr. Lebrun nagyon elnéző magával, kolléga! Tudja, én

nem szólok senkinek az esetről, de állítom, hogy ki fog

tudódni, hogy elmulasztotta az újraélesztést. Ez nem vet jó
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fényt magára és a további munkájára! A betegek elfordulnak

majd magától és a végén nem marad egyetlen betege sem!

- De hogy tudódna ki, ha csak hárman tudunk róla? -

kérdezte Yves.

A doktornő felhúzta a vállát.

- Tudja, itt még a falnak is füle van! És az eset híre eljuthat

nagyon magasra is! -felelte, aztán elsietett.

Yves idegessége csak fokozódott. Érezte, hogy dr. Denise

Dulac nem kedveli és nem is titkolta. Olyan hangon beszélt

vele, hogy egyáltalán nem lehetett nyugodt. Biztosra vette,

hogy másnapra a kórházban mindenki tudni fogja, hogy el-

mulasztotta az újraélesztést. Ha ez így lesz, akkor neki vége!

Nem bírná elviselni, ha összesúgnának a háta mögött.

Gyorsan elhagyta a kórházat. Egyenesen hazament, pedig

eihatározta, hogy tesz egy nagy sétát munka után, de Anne

halála miatt nagyon későig bentmaradt. Amióta el kezdett

dolgozni, alig maradt valami ideje a kikapcsolódásra. Na nem

mintha ezzel nem lett volna tisztában, amikor belépett a

kórházba és nem is zavarta volna, ha nem jön közbe ez az eset.

Rögtön az elején! Hogy is lehetett ilyen szerencsétlen?

Ilyen és ehhez hasonló gondolatok kavarogtak a fejében.

Tudta, hogy hibázott, bármit is mond dr. Lebrun. Lehet, hogy

Anne mindenképp meghalt volna, de az sem menti fel a

nyomasztó önvád alól, hogy elmulasztotta újraéleszteni. Ez

pedig elsőrendű kötelessége minden orvosnak. Hányszor hal-

IÍ lotta az egyetemen! És a gyakorlata alatt i; többször előfor-

dult, hogy ő maga is végzett újraélesztést. Milyen öröm volt,

amikor sikerrel jártak!

A kezét ökölbe szorította. Dühös volt magára, amiért nem

tudott uralkodni a rémületén.

Alig várta, hogy a metró megálljon. Teleszívta a tüdejét

friss levegővel, amint kilépett az utcára. Hamarabb szállt

ki, mint kellett volna, de képtelen volt tovább utazni azzal

a sok emberrel. Mindegyik szemében a vádaskodást vélte
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felfedezni! Mintha mindenki tudná, hogy milyen végzetes

hibát követett el!

Szerencsére nem volt otthon az anyja, most jobban örült

ánnak, hogy egyedül lehet. Felment a szobájába és elővette

Kairuki levelét. Eddig még nem volt ideje válaszolni rá, most

talán megkönnyebbül, hogy ha kiírja magából.

Rótta a sorokat egymás után és csak akkor emelte fel a

tollát, amikor az utolsó betüt is leírta. Megkönnyebbülten

sóhajtott fel. Lezárta a borítékot és megcímezte: Arra gondolt,

hogy majd odaadja az anyjának, hogy adja fel, de aztán mégis

úgy döntött, nem árt, ha sétál egyet. Valahogy meg kell

nyugodnia, a feszültségtől megfájdult a feje.

Elment a postára, aztán visszafelé indult. A nap már lebu-

kott, a szél feltámadt egy kissé és kellemessé tette a levegőt.

Megállt a járda szélén és várta, hogy a lámpa zöldre váltson.

- Elnézést, segítene valaki átmenni az úttest túlsó oldalára?

Maga mögé nézett és egy fiatal nőt látott, aki fehér botot

szorongatott. Rajta kívül senki nem állt ott, így hát odalépett

hozzá.

- Itt vagyok, kisasszony! - mondta és megfogta a kezét. -

Jöjjön csak bátran!

Átvezette a túloldalra aztán a nőre nézett. Még soha nem

látott hozzá hasonló szépséget. Szinte földbe gyökerezett a

lába.

- Innen már tudja az utat? - kérdezte Yves.

- Igen. Gyakran megteszem ezt a kis távot. Köszönöm,

uram! Nagyon kedves volt! - mondta és a botját felemelve

elindult.

A férfi állt és nem tudott szabadulni a rátört érzésektől.

Nem is gondolkozott, hanem utána sietett. Talán csak féltette,

vagy tudni akartá, hogy hova megy? Maga sem tudta. Csak

annyit érzett, hogy követnie kell..

A nő néhány háztömbnyit lépkedett, aztán egy többlépcsős

épület előtt megállt, majd lassan elindult felfelé.
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Yves beérte. Még látta, amint az ajtó mögött eltűnik karcsú

alakja. Felemelte a fejét és elolvasta az épület homlokzatán lévő

kőbe vésett szöveget. "Vakok és Gyengénlátók Otthona".

Tehát idejár a nő minden nap. Biztosan itt lakik! -gondol-

ta. Álldogált még egy ideig, aztán megfordult és hazament.

Még akkor is eszébz jutott a fiatal lány, amikor lefeküdt.

Szerencsére a körülötte csapongó gondolatai elfeledtették

vele a kellemetlen szorongását. Aránylag jól aludt és reggel

kipihenten ébredt.

Amikor a kórház elé ért, a gyomra összerándult. Megint

rátört az idegesség.

- Jó reggelt! - lépett be és a portás felé biccentett.

- Jó reggelt, dr. Blanc! - köszönt a férfi.

Yves várta, hogy mond még -valamit, de a portás elfordult

tőle és a telefonért nyúlt.

Belépett a liftbe és felment az osztály ára. A folyosón

senkivel nem találkozott, aminek örült. Az öltözőhen is

egyedül volt. Gyorsan átöltözött és gondolkozva indult el

a folyosón.

Az orvosi szoba felé igyekezett, hogy a szokásos reggeli

megbeszélésen résztvegyen. Belépett az ajtón. Minden szem

felé fordult és hirtelen nagy csend lett.

- Csak nem rólam folyt a beszéd? - kérdezte. - Olyan

csend lett hirtelen! Kérem, csak folytassák! - mondta határo-

zottan. miközben a szíve a torkába ugrott. Biztos volt benne,

hogy róla beszéltek.

- Jó reggelt, dr. Blanc! - nézett rá dr. Dulac. - Igen,

magáról beszéltünk! - felelte és a szemébe nézett. - Elmond-

tam, hogy dr. Lebrun milyen nagyra tartja a munkáját ahhoz

képest, hogy még nagyon tapasztalatlan! És persze arról is szó

esett, hogy micsoda nagy tehetség ön! Megmentette az új

egészségügyi minisztert!

Yvest idegesítette á nő. Nem is az, amit mondott, inkább

az, ahogy mondta.
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- Nem tudom, miért kell erről beszélni? Dr. Lebrun egyet-

len eset alkalmával dicsért meg, s azt hiszem, ez minden

magamfajta kezdő orvosnak jól esik. Gondolom vissza tud

emlékezni rá, hogy milyen is ez az érzés, Dulac doktornő, hisz

ön sem olyan régen dolgozik orvosként, ha nem tévedek? -

felelte. Arról, hogy megmentette a beteget, hallgatott.

- Nem, tényleg nem túl régen. Csak nyolc éve! - mondta

és felemelte a fejét. - Azéit némi tapasztalatra már szért

tettem. Azt minden esetre tudom, hogy ha egy beteg a klinikai

halál állapotába kerül, mit kell tennem!

Yves ereiben meghűlt a vér! Nem csálódott, a doktornő már

minderrzől beszámolt a kollégáinak!

- Gondolom, most is rólam beszél! - nézett a nő arcába.

- Nem! Talán kellene? - kérdezte.

Az orvos a többiek arcáról nem olvasott le semmit. Lehet,

hogy mégsem mondta el? - villant át az agyán.

Dr. Lebrun jelent meg, s ezzel megmentette a kínos per-

cektől.

- Mindenkinek jó reggelt! Kérem, üljenek le, sürget az

idő! Több olyan esetünk van, amely nagyon komoly muri-

kát igényel...

Az orvosok leültek és a főnökükre figyeltek.

- Először is el kell mondanom valamit! - kezdte és Yvesre

nézett. - Tegnap meghált egy beteg, Anne Taine. Dr. Blanc

betege volt. Az imént kaptam meg aboncolásijegyzőkönyvet.

A halál oka szívleállás, melyet ismeretlen eredetű allergiás

megbetegedés okozott. Sajnos, mint tudják, ez elég gyakori

az osztályunkon. Sajnálom, dr. Blanc, tudom, hogy mennyire

a szívén viseli valamennyi betege sorsát, de higgys el, itt mi

nem segíthettünk. Az ő esete egyéni volt. Semmiféle kezelés

nem használt, a mai tudomány tehetetlenül állt az esettel

szemben. Így hát kedves kolléga, ne vádolja magát, ön sem

tehetett volna semmit a betegért:
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- Talán mégis megmenthette volna! - szólt közbe dr. Dulac.

- Dr. Blanc kiváló tehetségű orvos! - tette hozzá különös éllel

a hangjában.

- Valóban az! - bólintott dr. Lebrun. - De sajnos ő sem

ismerhet minden betegséget, mint ahogy mi sem! - nézett a

doktornőre kedvesen. Észre sem vette, hogy a doktornő gú-

nyolódik.

Yves hálás volt dr. Lebrunnak, amiért leszerelte a doktor-

nőt és amiért ezzel kezdte a megbeszélést, így elejét vette

annak, hogy bármiféle szóbeszéd szárnyra kapjon.

Dr. Denise Dulac-ra nézett, aki elmélyülve meredt maga

elé. Mintha nem is figyelt volna oda arra, amit dr. Lebrun

mondott.

Miután a megbeszélésnek vége lett, Yves a másik két

betegéhez igyekezett.

- Jó reggelt! - lépett be a kórterembe.

- Jó reggelt, doktor úr! - köszöntek mindketten alig hall-

hatóan.

- Hogy érzik magukat?

- Nem jól, dr. Blanc! - szólalt meg az ablak mellett fekvő

férfi. Yves látta rajta, hogy tényleg rosszul van.

Az orvos odalépett a férfi ágyához. Megnézte a pulzusát és

meghallgatta a szívét, hátát. Megmérte a vérnyomását, aztán

a kórlapjára felírt néhány dolgot.

- És ön? - lépett a másik férfihez.

- Én még rosszabbul vagyok, mint ő! - mondta halkan. -

Azt hiszem, meg fogok halni!

- Ugyan, ne beszéljen így, uram! Az önök esetében meg-

találtuk a megfelelő kezelést! Nincs okuk aggodalomra!

- Igen, eddig azt hittük, de most mégis megijedtünk. Ez a

nyavalya végez velünk!

- Nem! A vizsgálati eredmények minket igazolnak! Mind-

ketten nagyon sokat javultak! Máskor is volt, hogy kissé

rosszabb napjuk volt! - mondta Yves és a kórlapokat néze-
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- gette és közben arra gondolt, hogy Anne állapota is hirtelen

mennyire megromlott.

Yves szíve nagyot dobbant. Furcsa, szorongás tört rá.

Maga sem tudta miért, de önkéntelenül összehasonlította

őket Annel. Mi van, ha ők is meg fognak halni? A veríték

elöntötte a testét. Nem, áz nem lehet, hisz a nőnek egész

másféle baja volt! A két férfinél tudják, hogy egy szervre

lokalizálódó folyamatról van szó, amely a hörgők görcsét

idézi elő, asztmás rohamokat okozva. Össze sem lehet

hasonlítani Anne betegségével, amelyet egyszerűen nem

lehetett megmagyarázni. Nem használt semmiféle gyógy-

szer, vagy kezelés még csak tüneti megoldásként sem.

Yves csak lassan nyerte vissza a nyugalmát. Újabb vizsgá-

latokat írt elő, aztán elhagyta a kórtermet. A nővérszobába

ment.

- Gisele nővér! - lépett a nő mellé.

- Parancsoljon; dr. Blanc! -fordult felé a középkorú nővér.

- Szeretném, ha a hatos kórteremben fekvő két férfibeteg

ezeken a vizsgálatokon átesne! Kérem, rendezze le! - adta a

kezébe a papírokat.

- Igen, doktor úr! - felelte, aztán eltűnt.

Yves elhatározta, hogy amint a leletek a kezében lesznek,

leül és megbeszéli a problémát dr. Lebrunnal.

Az első ügyeletét töltötte ezen a napon. Három hónapja

dolgozott a kórházban, s előírás volt, hogy csak a harmadik

hónap után vállalhat ügyeletet kezdő orvos.

- Remélem, jó éjszakája lesz! - szólt oda neki a folyosón

Dulac doktornő. Már fel volt öltözve utcai ruhába és a lift felé

igyekezett.

- Nagyon kedves, dr. Dulac! - mondta Yves, aztán toválíb

ment. Nem tudta az okát, hogy mivel vívta ki a doktornő

ellenszenvét, mert hogy nem szívlelte, abban biztos volt.

Idegesen nézett utána, majd a két férfibetegéhez sietett. Síri

csend fogadta. Odaugrott az egyik ágyhoz és majdnem felor-
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dított. A férfi kitágult szemekkel feküdt, nem lélegzett. A

másik ágyhoz sietett, de a helyzet ugyanaz volt.

- Istenem! Mi történik körülöttem? - kérdezte és majdnem

elsírta magát. Gyorsan a nővért riasztotta és újraélesztéssel

próbálkoztak. Természetesen eredménytelenül.

- Mi történhetett velük, dr. Blanc? - kérdezte a nővér.

- Nem tudom! Fogalmam sincs! - rázta meg a fejét. -

Kicsit rosszabbul érezték magukat, ezért is kértem még né-

hány vizsgálatot a mai nap folyamán. Nem értem ezt az

egészet! - mondta keserűen.

Összeroppanva hagyta el a kórtermet.

Egyenesen dr. Lebrunhoz sietett. Remélte, hogy még bent

találja. Szerencséjére a főnöke épp akkor lépett ki a folyosóra

utcai ruhában.

- Yves! Valami baj van, hogy itt találom? - kérdezte.

- Igen, dr. Lebrun. Nem is tudom, hogy mondjam el!

Sajnálom, hogy visszatartom, de nagyon el vagyok kese-

redve!

- Mondja már, az ég szerelmére; hogy mi történt? - lépett

vissza a férfi és beengedte a reszkető kollégáját.

Yves belépett az irodába.

- Üljön le és beszéljen végre! - tette a táskáját az asztalra

dr. Lebrun.

- Nos, néhány perccel ezelőtt bementem a két betegemhez,

de mindkettőt élettelenül találtam az ágyban! Három betegem

volt eddig, s mindhárman halottak! - mondta.

- Mit mondott? - ült le a férfi a székre és levette a szem-

üvegét.

- Jól értette, dr. Lebrun. Meghalt a két férfi betegem is.

Szörnyű volt látnom. Megpróbáltam az újraélesztést, de nem

sikerült. És van valami, amit nagyon furcsának találok.

- És mi az? - kérdezte rekedten dr. Lebrun.

- Mindhárom betegem állapotában hirtelen rosszabbodás

állt be és pár órán belül meghaltak!
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- Ez miért furcsa? A legtöbb esetben valamennyi betegre

jellemzőek ezek a tünetek a többiek mellett.

- Tudom, de az a furcsa az egészben, hogy olyan hirtelen jött

a visszaesés. A két férfi belegem számára ma délelőtt előűtam

néhány vizsgálatot, de az eredményt még nem kaptam meg.

Talán ez segít majd rájönni, hogy mi is történt valójában.

- Hát ez tényleg furcsa, már csak azért is, mert ha jól

emlékszem, a két betege már egészen jól volt.

- Igen. Így is látszott, aztán egyszerre visszaestek és né-

hány órán belül meghaltak. Ezt én nem tudom felfogni,

dr. Lebrun. Valaminektörténnie kellett!

- De minek? Mire gondol?

- Arra, hogy ez nem lehet véletlen!

- Ezt meg hogy érti?

- Úgy, hogy valaki szándékosan segítette át a betegeimet

a másvilágra!

- Yves! Miket beszél? - ugrott fel a férfi. -Ezt nem hiszem

el! Talán gyanakszik valakire? - kérdezte.

- Nem... azaz, talán mégis!

- Hallgatom! - nézett rá nagyon szigorú tekintettel

dr. Lebrun. Most először látta a főnökét ilyen komolynak

és kissé félelmetesnek! Eddig csak mosolygott, ha meg-

látta, most azonban minden idegszálával a helyzet komoly-

ságát sugallja.

- Szóval... azt hiszem, dr. Denise Dulac keze van a dolog-

ban! - nyögte ki.

- Micsoda?? Dr. Dulac? Ezt meg honnan veszi?

- Nem tudom, uram! Inkább csak megérzés.:.

- Nézze Yves! Maga nagyon jól tudja, hogy mennyire

kedvelem! Igazán jó orvosnak tartom és nagyon fogékony,

tanulékony! Nem szeretném a véleményemet megváltoztatni

önről! Dr. Dulac-t nagyon jól ismeremf Remek orvos, kitűnő

szakember. Tőle is sokat tanulhatna. Tudja, az édesapja,

dr. Guy Dulac szintén nagy tekintéllyel bír az allergiakutatás-

ban, rengeteg dolgot tanult tőle Denise; amelyet itt kamatoz-
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tatott is. Ma már nem praktizál, csak kifejezetten a kutatások-

nak él. Ha jól tudom, az egész világot bejárta már és hosszabb

időt eltöltött egy-egy helyszínen, ahol a legkülönbözőbb be-

tegségekkel ismerkedett. Sok remek gyógyszert talált fel az

allergia gyógyítására, de sajnos nem eleget. Állandóan újabb

és újabb betegségek jelennek meg és mi tehetetlenek va-

gyunk. Azt hiszem, ismeri őt, találkozott vele itt az osztályon!

Néha meglátogat és akkor nagyon értékes beszélgetéseket

folytatunk. Tehát, Denise-nek nem hiszem, hogy bármiféle

köze lenne ahhoz, amiről ön beszél. Sokkal komolyabb és

tisztességesebb, minthogy bármelyik betegnek ártana. A gyó-

gyításnak él, soha nem tudna olyat tenni, amellyel megszegné

az orvosi esküjét. És ugyan, miért is ártana a szerencsétlen

betegnek? És miért akarna önnek rosszat? Mi oka lenne? -

kérdezte.

- Elnézést kérek, dr. Lebrun, hogy ilyen őrültségekre gondol-

tam. Nem szeretném ártatlanul megrágalmazni dr. Dulac-t, de

valahogy ez az érzésem vele szemben. Néha olyan furcsán

beszél velem, mintha... mintha féltékeny lenne rám! Azt hiszem

nem a betegeknek, hanem nekem akart ártani!

- Féltékeny? Ezt nem gondolhatja komolyan, fiatal bará-

tom! Dulac doktornő nagyon jól tudja, mi a véleményem róla

és rengeteg a betege. Ha nem végezné jól a dolgát, a betegek

nem bíznának meg benne! Ugyan miért lenne önre féltékeny?

Már bocsásson meg, hogy ezt mondom, de az az igazság,

hogy ön még nagyon kezdő, nem lehet konkurense egy ta-

pasztalt, kitűnő szakembernek! Tudja, micsoda előny az, ha

valakinek ilyen nagy tudással rendelkező édesapja van? -

nézett rá.

Yves arca egy árnyalattal pirosabb lett. Kényelmetlenül

érezte magát. Már megbánta, hogy egyáltalán megemlítette

Dulac doktornő nevét. Egyértelmű, hogy dr. Lebrun milyen

nagyra tartja.

- Csak nem bántottam meg, Yves?-kérdezte barátságosan

a férfi, amikor Yves nem reagált arra, amit mondott neki. -
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Higgye el, nem állt szándékomban! Remélem, pár év múlva,

önről is így nyilatkozhatom, mint a doktornőről! Én nagyon

bízom benne! - mondta és megveregette a vállát.

- Nem, nem bántott meg, dr. Lebrún! Egyébként sem va-

gyok sértődékeny! - tette hozzá. - Ön nagyon is kedves volt

velem amióta csak beléptem a kórházba, amit mond, élfoga-

dom. Sajnálom, hogy megemlítettem a doktornő nevét, nem

is tudom, miért tettem. Talán én értettem félre a viselkedését!

Szégyellem magam miatta!

- Felejtsük el, dr. Blanc! Jobb lenne, ha inkább atra keres-

nénk magyarázatot, hogy mi is történt valójában. Anne Taine

esetében még érthető volt a hirtelen beállt halál, de a két

férfibetegnél már nem ilyen egyértelmű, hisz mindketten

nagyon jól reagáltak a kezelésekre és a betegségük is ismert

volt.

- Igen, én is pontosan így látom és azért aggaszt a dolog,

mert ugyanúgy kapták a kezelést, mint eddig, semmin nem

változtattam és mégis, hirtelen rosszabb lett az állapotuk,

aztán meghaltak. Nem tudok rá magyarázattal szolgálni,

dr. Lebrun! Valami történt velük; ami miatt az állapotuk ilyen

rohamosan romlott! De mi? - nézett a főnökére szdmorúan.

- Nem vett észre semmi furcsát velük kapcsolatban? -

kérdezte dr. Lebrun.

- Nem! Semmit! Talán a boncolás szolgál valamiféle el-

fogadható magyarázattal! - nézett maga elé szomorúan.

- Igen, megvárjuk a boncolás eredményét, aztán majd

meglátjuk, mit kell tennünk!

- Arra gondol, hogy esetleg rendőrségi ügy lehet belőle? -

kérdezte riadtan Yves.

- Hát... igen, lehet! A hozzátartozók biztosan tudni akarják;

mi történt. Minden esetre addig nem teszek lépéseket, amíg

nem olvastam el a boncolásijegyzőkönyvet.

- Ha mégis rendőrségi ügy lenne belőle, gondolja,

dr. Lebrun, hogy elmarasztalhatnak engem? - szólalt meg

rövid hallgatás után dr. Blanc.
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- Nem tudom, Yves! Minden attól függ, hogy mit mutat a

boncolás eredménye. Én minden esetre nem hiszem, hogy

bármi olyat tett volna, ami miatt elmarasztalhatnák. Persze,

ha valamit elmulasztott és emiatt történt az elhalálozás, akkor

valóban felelősségre vonhatják. Kérem, nyugodjon meg, ne

foglalkozzon most ezzel, amíg meg nem történik a boncolás.

Azonnal leszólok a bonenoknak, hogy vegye előre a két

betegét, hogy mielőbb megtudjuk, mi is történt valójában.

- Köszönöm, dr. Lebrun! Annyira sajnálom az egészet!

Olyan boldog voltam, hogy végre dolgozhatom és most egy-

más után olyan dolgok történnek velem, amelyek megrémí-

tenek. Tudom, hogy mindent elkövettem, hogy mihamarabb

felépüljenek és elhagyhassák a kórházat, nem követtem el

mulasztást, abban biztos vagyok!

- Akkor meg pláne, hogy nincs oka aggodalomra. Mint

mondtam, sajnos a mi szakterületünkön nagyon gyakori az

ilyen hirtelen halálozás. Én nem hiszem, hogy ön lenne a

hibás a halálukért.

- Köszönöm, hogy mellém áll, dr. Lebrun! - indult el az

ajtó fejé Yves.

- Szívesen, kolléga! Tudom, hogy remekül végezte eddig

a dolgát és felelősségteljesen, odaadással, ezért biztos vagyok

benne, hogy kiderül, nincs miért aggódnia.

Yves háborgó lélekkel lépett ki a folyosóra. Nem tudja

senki megnyugtatni, s bár azt mondta, hogy sajnálja, amiért

dr. Dulac nevét megemlítette, most is az az érzése, hogy a

doktornő nem szívleli és valahogy köze van az egészhez.

Ennek a végére kell járnia! Figyelni fogja és megpróbál minél

inkább a közelében maradni, hogy rájöjjön, valóban jók-e a

megérzései vele szemben.

Ebéd után belépett az orvosiba. Senki nem volt ott, csak

dr. Dulac. Amint megpillantotta, visszalépett.

- Dr. Blanc! - kiáltott utána a doktornő.

Az orvos megfordult és megállt az ajtóban.

- Csak nem miattam fordult ki a szobából? - kérdezte.
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- Nem, dehogy! - rázta meg a fejét Yves. - Miből gondolja?

- Olyan érzésem van, mintha neheztelne rám! - nézett rá

Denise nagy kék szemeivel.

- Szó sincs erről, dr. Dulac! - mondta.

- Nos, akkor jöjjön és igyon meg velem egy kávét és

beszélgessünk egy kicsit!

Yves idegesen csukta be maga mögött az ajtót. Odamept

az egyik székhez és leült: A doktornő kiöntötte a kávét és a

kezébe adta.

- Köszönöm! - vette át az orvos és belekortyolt. - Miről

akar velem beszélni, dr. Dulac? - kérdezte.

- Hogy érzi magát a kórházban? - kérdezte a doktornő.

Yves meglepődött, nem erre a kérdésre számított.

- Jól érzem magam! - felelte. - Kicsit zűrös most, de talán

minden rendeződik. Szeretem az embereket, nagyon rendesek

a kollégák, dr. Lebrunról nem is beszélve. Azt hiszem, sze-

rencsém van, hogy ilyen jó helyre kerültem!,

- Hát... igen! Dr. lebrunmárcsakilyen! Mindenkivelnagyon

kedves, segítőkész és túlságosan megértő. Tudja, Anne Taine

halálakor azt hittem, maga repülni fog, ám ő beszélt velem és

megkért, ne szóljak senkinek arról, ami á kórházban történt. Én

meg is tettem, de a hallgatásomnak ára van!

Yves felkapta a fejét.

- Ára van? Ezt meg hogy érti, dr. Dulac? - kérdezte.

A doktornő letette a kezéből a csészét és a férfi elé állt.

Egészen közel hozzá. A szeme furcsán csillogott, nyelvével

megnedvesítette az ajkát.

Yves nagyon sok nővel foglalkozott fiatal kora ellenére, s

tisztában volt vele, mire gondol a doktorpő, de nem akarta

elhinni. Legalább nyolc évvel idősebb nála, férjnél van és

amint a minap a nővérektől véletlenül meghallotta, dr. Lebrun

kedvese.

- Felállna, kolléga? - kérdezte rekedten a doktornő. Ki-

nyújtotta a kezét és megfogta az orvos finom, puha ujjait.

Kényszerítette, hogy felálljon.
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Yves arca szinte súrolta Denise arcát. Érezte kávéillatú

leheletét.

- Nem is sejti, hogy mi lehet a hallgatásom ára? - kérdezte

a doktornő.

- Nem! - felelte egyre nagyobb zavarral küszködve Yves.

- Fogalmam sincs.

- Nem hiszem, hogy olyan tapasztalatlan lenne, dr. Blanc

a nőkkel! Egy ilyen klassz,jóképű fiatalember biztosan örök-

ké nőkkel van körülvéve! Vagy tévednék? - húzta el a száját.

A jobb kezének mutatóujjával megérintette Yves száját és

lágyan végigsimított rajta.

- Bocsásson meg, dr. Dulac, de nem értem, mit akar tőlem!

-lépett hátrább Yves. Szerencsétlenségére mögötte az íróasz-

tal volt, tovább nem hátrálhatott.

- Én pedig azt hiszem, nagyon is jól érti! Tetszik nekem,

Yves! Amióta csak belépett ide a kórházba. Hiába igyekeztem

felhívni magamra a figyelmét, nem sikerült. Egyáltalán nem

érdekeltem úgy, mint nő és ez nagyon sértő volt rám nézve!

Most azonban nagyon úgy tűnik, elérem a célomat!

- A célját? - húzta össze a szemöldökét az orvos.

- Igen. A célomat, ami azt jelenti, hogy megszerzem ma-

gamnak, Yves! Amióta csak megjelent a kórházban, vágyom

arra, hogy átöleljen és megcsókoljon! Most eljött a pillanat!

Jöjjön, szorítson magához és csókoljon meg! Ez a hallgatá-

som feltétele!

- Sajnálom, de nem vagyok egy tárgy, hogy valaki csak

úgy megszerezzen magának! - nézett rá hidegen Yves. Min-

dig is gyűlölte a rámenős nőket, inkább azok izgatták, akiket

nehezebb volt megkapni.

- Szóval sokallja a hallgatásomért azt, hogy megcsókoljon

és átöleljen? - kérdezte Denise villámló tekintettel.

- Bocsásson meg, dr. Dulac, de gyerekes dolognak tartom,

hogy zsarolni próbál.

- Nem próbálom, kedvenc kollégám, hanem zsarolom! -

nevetett fel Denise. - A leghatározottabban zsarolom!
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- De engem nem lehet ilyen formán megkapni! - emelte

magasra a fejét Yves.

- Jobb lesz, ha a gőgjéből egy kicsit lejjebb ad, Yves! Ha

én elmondom a megfelelő helyen, hogy mi történt Anne Taine

ágyánál, hogy esetleg meg lehetett volna menteni, de ön

elmulasztotta az újraélesztést, akkor magának vége!. És most

meghalt a másik két betege is! Ha én beszélni kezdek, soha

az életben nem talál magának munkát! Az orvosi karrierjének

örökre vége! Higgye el, tudom, mit beszélek!

- Nézze, dr. Dulac! Nem ijedek meg magától! Dr. Lebrun

mellettem áll, erről az imént biztosított. Amíg tudom, hogy ő

megbízik bennem, addig öntől nem félek! - mondta Yves és

ellépett a nő mellett. - Most pedig kérem, engedjen, dolgom

van! - indult kifelé.

- Azt már nem! - kapta el a karját Denise. - Mit gondol,

kivel beszél? Csak úgy egyszerűen faképnél hagyhat?

- Tudom, kivel! Egy kolléganőmmel! Épp ezért, megpró-

bálok ennek megfelelően viselkedni! Kollégák vagyunk egy

kórházban, nem pedig szerelmesek egy szállodai szobában!

- Nos, még egy utolsó lehetőséget kap, Yves! Vagy átölel

és megcsókol, vagy hamarosan repül innen!

Yves ránézett és hangosan felnevetett.

- Sajnálom, de nem az esetem, dr. Dulac! - mondta és

elhagyta a szobát.

Denise kezei ökölbe szorultak. Mérgesen dobbantott a

1 ábával, miközben a szemei szikrát szórtak. Az arca szégyen-

től égett. Még soha, senki nem alázta meg ennyire. Nem tűrí

el senkitől; nem egy ilyen nyálasszájú kis senkitől! Majd ő

megmutatja, hogy dr. Lebrun kire hallgat!

Kirohant a szobából, egyenesen dr. Lebrunhoz ment.

- Denise! Kedvesem! - állt fel a férfi az asztaltól. -Nagyon

zaklatottnak tűnsz! Csak nem történt valami baj? - kérdezte

és magához ölelte.

- Figyelj rám, Pierre! - nézett fel rá a doktornő: - Valamit

szeretnék kérnitőled!

51

-Hát csak kérj! Amit tudok, mindig megteszek érted!

Tudod, milyen sokat jelentesz nekem! -engedte el és ráemel-

te a tekintetét. - Mi lenne az a kérés?

- Azonnal rúgd ki a kórházból dr. Blanc-t!

- Micsoda? - kapta fel a fejét a férfi. - Denise! Az ég

szerelmére, mi történt köztetek? Talán tiszteletlen volt veled?

- Az nem is kifejezés! - felelte Denise. - Az imént az

orvosiban rám tört és meg akart csókalni. Alig tudtam meg-

szabadulni tőle. Képzeld csak el, ha valaki belép az ajtón! De

ez már nem az első eset! Ahányszor csak találkozom vele,

mindig próbálkozik. Nem szeretnék kellemetlen helyzetbe

kerülni miatta! Nagyképű, beképzelt és szerintem orvosnak.

csapnivaló!

Dr. Lebrun döbbenten nézett a nőre. Elgondolkozott azon,

amit nemrég az orvostól hallott. Ha ilyen rossz véleménye van

a doktornőről, miért akarná megcsókolni? Vagy az egészet

csak mérgében találta ki, amiért Denise elutasította?

- Ezt nem tudom elhinni! Dr. Blanc nagyon udvarias,

intelligens fiatalember! Nem vagyok képes elhinni, hogy így

viselkedett veled! - szólalt meg kissé rekedten.

- Azt gondolod, hogy hazudok? - kérdezte sértődötten

Denise,

- Nem! Nem! - fogta meg a kezét az orvos. Érezte, hogy

hideg és remeg.

- Hidd el, sokáig gondolkoztam, hogy elmondjam, de nem

akartam, hogy egyszer csak kirobbanjon a botrány. Talán

félreértetted volna és nem szeretném, ha dr. Blanc vagy bárki

más miatt megharagudj rám és elromoljon a köztünk lévő

kapcsolat. Túl sokat jelentesz nekem! - tette hozzá.

- Te is nekem! Amikor meghalt a feleségem, teljesen

összetörtem. Azt hittem, soha nem heverem ki a fájdalmat, de

te megmentettél! Visszaadtad nekem az életkedvemet! Ha te

nem lennél, talán már nem is élnék. Sokkal tartozom neked,

Denise! Nagyon szeretlek! - ölelte meg és megcsókolta.

A doktornő kibontakozott a karjaiból.
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- Ha mindaz igaz, amit elmondtál, akkor megteszed, amire

kértelek.

- Nézd, drágám! Ez nem olyan egyszerű dolog. Nagyon jól

ismerem dr. Blanc szüleit, igazán tisztességes, rendes embe-

rek és Yves is az. Legalábbis én annak ismertem. Szinte

gyerekkora óta figyeltem, soha nem tett olyat, amit elítéltem

volna. Megígértem neki, hogy ha elvégzi az egyetemet, mel-

lettem lesz a helye! Kérlek, ne akard, hogy kellemetlen hely-

zetbe kerüljek!

- És én? Én kerülhetek? - vágott vissza a nő. - Hát nem

érted, hogy egy kígyót melengettél a kebleden? És még fala-

zol neki Anne Taine halálával kapcsolatban? - kérdezte. - Ha

akkor nem mulasztja el az újraélesztést, akkor..:

- Ne folytasd, Denise! Nincs igazad, édesem! Anne min-

denképpen meghalt volna. Semmi jelentősége nincs, hogy

történt-e újraélesztés, vagy sem. Miután erről határozottan

meggyőződtem, ezért nem indítottam semmiféle felelősségre

vonást ellene.

- Akkor miért kérted, hogy hallgassak róla? - nézett rá

ellenséges szemekkel a doktornő.

- Azért,  mert nem akartam, hogy már rögtön a pályája

elején egy olyan kellemetlen helyzetbe kerüljön, amely rá-

nyomja a bélyegét a további munkájára. Tudod, milyen a

személyzet a kórházban. Egy bolhából elefántot csinálnak!

- Túlságosan megbízol dr. Blanc-ban, Pierre! Jobban oda

kellene figyelned rá, ha már nekem ném hiszel! Tudom, azt

hiszed, hogy hazudok! - fordult el durcásan.

- Nem, drágám! Tudom, hogy nem hazudsz, miért is ten-

néd? De értsd meg, nem rúghatom ki csak úgy egyszerűen

azért, mert meg akart csókolni! Nincsenek tanúid, ketten

voltatok! Mi van, ha ő letagad mindent? Szerintem csak te

kerülnél kellemetlen helyzetbe!

- Ezt nem hiszem el! -lépett messzebb az orvostól Denise..

- Még a végén én leszek az, aki távozni kényszerül egy ilyen

senki miatt! - emelte magasra a fejét. A szemében könny
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csillogott. - És a másik két betege? Szerintem ő a hibás a

halálukért, mint ahogy Anne Taine esetében is az volt! Hidd

el, nem olyan zseni, mint ahogy te hiszed!

- Miről beszélsz, Denise? Meg se forduljon ilyesmi a fe-

jedben! Te vagy a legjobb orvosom és a legcsodálatosabb nő

1..:

a világon! Soha nem hagynám, hogy elmenj sem a kórházból,

sem az életemből! Mindent megteszek érted, mindent! Lehet,

hogy dr. Blanc tényleg hibás, de vedd figyelembe hogy még

csak pár hónapja dolgozik! Minden kezdőnek kell adni egy

esélyt és támogatni, hogy tapasztalt, jó orvossá váljék! Em-

lékszel, mennyit segítettem neked is? -nézett rá szerelmesen.

- Igen! Emlékszem, de az más volt. Én soha nem követtem

el ilyen hibákat, mint ez a dr. Blanc! Ha jól tudom, egyetlen

betegem sem halt meg, amióta a kórháznál vagyok, pedig elég

súlyos betegeim is voltak!

- Igen, ez igaz, mert te kivételes tehetség vagy, drágám!

Ezért is szeretlek annyira! És szerencséd is volt! - tette hozzá.

- Akkor kérlek, tedd meg, amit kértem tőled

- Beszélek vele, Denise! Négyszemközt nagyon szigo-

rúan! Meglátod, ezután nem fog inzultálni! Még a közeledbe

sem fog menni!

- Nem! Ez nem elég, Pierre! Tudom, hogy mit beszélek!

- Jól van, majd gondolkozom rajta, hogy távolíthatnám el,

hogy ne vegye sértésnek!

- Köszönöm, édesem! Tudtam, hogy számíthatok rád! Ne-

kem te vagy a legfontosabb, nem szeretném, ha bárki közénk

állna! Jó páros vagyunk mi ketten itt bent a kórházban és a

magánéletben is, ugye?-csücsörített a szájával. -Megígérem

neked, hogy hamarosan beadom a válópert és hozzád költö-

zöm örökre!

Az orvos ráhajolt és mohón megcsókolta.

- Igen, szívem! Már alig várom, hogy este veled feküdjek

le és reggel melletted ébredjek! És nem is fog senki közénk

állni, ezt megígérem! Most el kell mennem egy értekezletre,
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de majd ha visszajövök, kitalálom, mit tegyek! Ha esetleg

nem érnék vissza ma, akkor majd holnap reggel ezzel kezdek.

- Viszlát, drágám! Megpróbálok este egy órácskára átug-

rani hozzád! A férjem csak késő éjjel jön haza, valami mun-

kavacsorán vesz részt!

- Már alig várom az estét! - intett a kezével dr. Lebrun a

doktornő felé, aki boldog mosollyal az arcán gyorsan eltűnt

az ajtó mögött.

Yves alig várta, hogy vége legyen a napnak. Ma fogja hívni

Mary. Dr. Dulac teljesen kiborította, most lett volna nagy

szüksége a lányra. Sajnos, nagyon messze voltak egymástól,

de legalább beszél vele és ettől remélte, hogy megnyugszik.

Az órájára nézett. Már indulnia kell, nehogy valami miatt

maradnia kelljen! Most egyáltalán nem-akart bentmaradni.

Gyorsan összeszedte a papírokat és felállt. Közben arra gon-

dolt, hogy egy megfelelő alkalommal elmondja dr. Lebrun-

nak, hogy mire akarta kényszeríteni a doktornő, de aztán

eszébe jutott, hogy milyen kapcsolat van közöttük, így hát

jobb lesz, ha nagy ívben elkerüli ezután Dulac doktornőt.

Felállt és eltette a kartont, amelyet a kezében tartott. Kifelé

indult, amikor megszólalt a telefon. Az orvosi szobában egye-

dül volt, így hát odalépett az asztalhoz és felemelte a kagylót.

- Dr. Blanc? - hallotta meg a főnöke hangját.

- Igen, dr. Lebrun!

- Megkérhetném, hogy fáradjon ide hozzám? Nagyon fon-

tos ügyben kellene beszélnünk!

- Igen, természetesen! Azonnal megyek! - felelte és gyor-

san letette a telefont. Mintha elmenni látta volna a főnökét.

Ezek szerint visszajött? - töprengett.

Amíg lépkedett a folyosón arra gondolt, hogy talán Dulac

doktornő mondott valamit róla, ezért hívatja most dr. Lebrun,

pedig tudja, hogy már lejárt a munkaideje. Valóban fontos

lehet, ha most kéreti.
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Kissé megemelkedett a gyomra, amikor lenyomta a ki-

lincset.

- Jöjjön, kedves kolléga! Foglaljon helyet! - mutatott az

asztala előtti székre a férfi. -Fontos dologról kell beszélnünk,

ezért is kértem, hogy most jöjjön ide. Tudom, hogy lejárt a

munkaideje, de talán nem neheztel rám, amiért még egy ideig

feltartom!

- Szó sincs róla, dr. Lebrun! Ön nem kérhet tőlem olyat,

hogy neheztelnék érte!

- Köszönöm, Yves! Jól esik, hogy ezt mondja. Két dolog

miatt hívtam ide. Az egyik, hogy megkaptam a boncolási

jegyzőkönyveket.

Yves felkapta a fejét.

- És mi a halál oka a két betegemnél? - kérdezte izgatottan.

- Nézze! Nem igazán kedvező a dolog önre nézve, de van

egy módja, hogy elkerüljük a kellemetlenségeket!

- Bocsásson meg, dr. Lebrun, de nem értem. Mi a halál

oka? És mit ért azon, hogy nem kedvező a dolog rám nézve?

- kérdezte.

- Előbb hallgassa meg a másik dolgot, amiről feltétlenül

még ma beszélni akartam önnel, aztán visszatérhetünk a két

elhunyt betegére.

Yves nem igazán értette a főnöke logikáját, de azért figyel-

mesen nézett rá.

- Van egy nagyon nagy lehetőség az ön számára, Yves! Az

életének meghatározója lehet; ha él azzal a lehetőséggel, amit

most önnek kínálok! Épp csak néhány perce, hogy tudomást

szereztem róla!

- Nem értem, miről beszél, dr. Lebrun - felelte és egy

kissé kényelmetlenül érezte magát.

- El is hiszem! - nevetett rá dr. Lebrun. - Mindjárt meg

fogja érteni! Szóval egy olyan lehetőség merült fel, hogy a

kórházból egy orvos külföldön dolgozhat egy évig. Én egyből

önre gondoltam.
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- Rám? De hisz még alig kezdtem el dolgozni, nem értetni,

miért épp rám gondolt? Olyan sok mindent kell még megta-

nulnom, nem hiszem, hogy egy kezdő orvos lenne a legmeg-

felelőbb erre a külföldi munkára:

- Nem is tudja még, hogy miről vari szó, Yves! Higgye el,

bárkinek megemlíteném a kórházban, két kézzel kapna utána!

-nézett rá komoly arccal dr. Lebrun. - Ahova mennie kellene,

az Kenya, pontosabban Nairobi! Azt hiszem nem sűrűn adó-

dik ilyen lehetőség! Tudnia kell, hogy Nairobiban magasan

képzett általános orvosok, sebészek és nem utolsó sorban

allergológusok dolgoznak. Ott tanulhatna sokat azt hiszem,

ahol oly sokféle betegség található. A partvidék forrá, párás

részein és a bozótvidékeken rengeteg olyan betegséggel talál-

kozhat, amelyet mi talán nem is ismerünk. Ki tudja, mire

bukkanhat egy európai orvos azon a vidéken. Talán épp ön

lesz az, aki rábukkan a nagy lehetőségre és képes lesz az

allergiás betegségek sok-sok fajtájának gyógyítására! Nézze,

Yves! Ha nem érdekli hát szólhatok valaki másnak, de elő-

ször önnek akartam elmondani, ha él vele, az öné a lehetőség!

Yves azt hitte, hogy rosszul hall. Kenya! Nairobi! Eszébe

jutott dr. Kairuki! Nem is hitte, hogy ilyen hamar lehetősége

lesz elmenni hozzá.

- Azt hiszem, meggyőzött, dr. Lebrun! Köszönöm a lehe-

tőséget és hogy rám gondolt először!

- Örülök, hogy ezt mondja, dr: Blanc! Higgye el, olyan

nagy dologban lesz része, amit soha nem felejt el! Én magam

is nagyon sokszor dolgoztam külföldön és mondhatom; min-

dig nagyon sok tapasztalattal tértem haza. Azt hiszem, akkor

meg is beszélhetjük most rögtön a részleteket.

- Miért? Mikor kell elutaznom? - kérdezte Yves.

- Holnapután! Holnap természetesen nem kell bejönnie. A

védőoltást megkapja itt a kórházban.

- Bocsásson meg, dr. Lelirun, de én úgy tudom, hogy a

fertőző betegségek elieni védőoltásokkal kapcsolatos kúrát
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legalább két héttel az elutazás előtt kell megkezdeni, hogy

utazhatnék el én holnapután?

- Tudom, hogy ez az előírás, de nem kell aggódnia. Már

van olyan készítmény, amely teljes védettséget nyújt, ha két

nappal az elutazás előtt megkapja! - felelte dr. Lebrun.

- Akkor rendben van! - bólintott Yves.

- Mindent beszerez a titkárnőm! A repülőjegytől kezdve

az összes hivatalos papírig, önnek csak az útlevelét kell

biztosítania. A költségeket szintén a kórház állja. Itthon is

megkapja a fizetését és ott is természetesen pénzért fog dol-

gozni. Azt hiszem, ez sem utolsó szempont egy fiatal orvos

életében, nem igaz? - kérdezte mosolyogva dr. Lebrun.

- Nagyon hálás vagyok önnek, dr. Lebrun! Nem is tudom,

mit mondhatnék! - állt fel Yves.

- Semmit! Ne hozzon rám szégyent, végezze a dolgát és

nagyon figyeljen! Tanuljon és majd itthon kamatoztassa

mindazt, amit megtanult a távoli Afrikábam. Nekem nagyon

fog hiányozni! Kérem, néha küldjön egy pár sort, hogy tudjak

magáról!

- Ígérem, jelentkezni fogok, dr. Lebrun! - állt fel Yves.

- Akkor holnap majd tizenegy óra felé jöjjön be az iratokért

és a repülőjegyért! - nyújtott kezet a férfi.

Yves megrázta és az ajtó felé indult, majd hirtelen megállt.

- Bocsásson meg, dr. Lebrun, de mi van boncolási jegyző-

könyvekben? Szeretném tudni, hogy mi is történt valójában?

- Azt hiszem, jobb, ha erről most nem beszélünk, Yves!

Örüljön neki, hogy nem lesz itt! Higgye el, ez épp kapórajött

magának!

- De miért? Kérem, dr. Lebrun, árulja el, mit talált a

boncnok?

- Azt, hogy mindkét beteg vérében kimutatható olyan

anyag, amelyet asztmások nem kaphatnak.

- Tessék? Azt akarja mondani, hogy olyan gyógyszért

kaptak, amelyet nem lett volna szabad? - kérdezte Yves.
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- Pontosan! Tehát jobb, ha mielőbb eltűnik a kórházból,

Yves! Ha már elment, majd elsimítjuk az ügyet. Igazán saj-

nálom, de jobb ötletem nincs! Beszélek az egészségügyi

miniszterrel, talán ő is szót emel ön mellett! El kell utazrtia,

hisz a jövője függ ettől az úttól. Ha marad, nem tudom

megvédeni! Mire visszatér, lecsillapodnak a kedélyek, majd

meglátjuk, mit tegyünk! -

- Dr. Lebrun! Én nem adtam semmiféle olyan gyógyszert

a betegeimnek, amelyet nem lett volna szabad. Ugyanazt a

kezelést és gyógyszereket kapták; mint eddig! Higgye el, nem

követtem el hibát!

- Tudom, tudom, dr. Blanc! De értse meg, kérem, ha itt

marad, a rendőrség nyomozni kezd. Ezt a két esetet ugyanis

a kórháznak kötelessége jelenteni. Érti már, hogy miért örül-

tem annyira ennek az útnak? - kérdezte.

- Igen, értem, csak azt nem, hogy mi bajom lehetne nekem,

amikor nem követtem el semmit? - hebegte Yves:

- Ne is foglalkozzon ezzel, kollégá! Készülődjön az útra!

Most menjen és adassa be a védőoltásokat! Holnap délelőtt

pedig várom!

- Igen, dr. Lebrun! És még egyszer hátásan köszönök min-

dent! - mondta Yves és úgy támolygott ki a folyosóra, mintha

jól fejbe ütötték volna. Valahogy furcsa ez a hirtelen jött utazás!

És épp Kenyába! Dr. Lebrun tudta, hogy dr. Kairuki Nairobiban

orvos és hogy mennyire összebarátkoztak: Sokat beszélgettek

róla, amikor elutazott. Lehet, hogy ném is véletlen ez a lehető-

ség? Lehet, hogy dr. Lebrun el akarja távolítani, hogy megóvja

a kellemetlen rendőrségi eljárástól?

Hálásan gondolt a főnökére. Milyen jó, hogy ilyen ren-

des ember mellé került. Nagyon kevés kezdő orvosnak van

ilyen nagy szerencséje, hogy rögtön a pályája elején kül-

földön dolgozhat! Igen, dr. Lebrun különleges ember! Rög-

tön mellé állt és a kollégájának tekinti! Nem is tegezi,

amióta belépett a kórházba dolgozni. Azelőtt pedig tegezte.
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Ezzel is azt akarja kifejezni, hogy már nem tartja annak a

fiatal fiúnak, akinek azelőtt!

Otthon a szülei nem igazán örültek a hírnek. Yves meg-

próbálta elmondani nekik, hogy milyen nagy lehetőség ez

és hogy mekkora szerencse érte, amikor dr. Lebrun őt

választotta erre a külföldi munkára. Ez a kórház hírnevét is

befolyásolja!

- És mikor utazol, fiam? - kérdezte az apja.

- Holnapután!

- Máris? És mi van a védőoltásokkal? Úgy tudom, hogy

sokféle fertőző betegség van arrafelé! - kérdezte aggódva.

- Ma már megkaptam az elsőt, holnap a másodikat, aztán

kész! Ma már nem úgy van, mint régen, hogy hetekkel előtte

kell beoltatni magunkat! Ezek már újfajta készítmények, sok-

kal nagyobb hatásúak és biztonságosabbak, mint a régiek! -

felelte.

- Én nem szeretném, hogy elmenj, Yves! - lépett mellé az

anyja. - Tudod, annyira örültem, hogy végre itthon vagy és

most tessék! Még sokkal messzebb mész! Ó, kisfiam! - sírta

el magát az anyja.

- Nem örökre megyek anya! Egy évre csak! - mosolygott

rá Yves és megölelte. -Majd írok és telefonálok is! Megígé-

rem! Meglátjátök, milyen hamar eltelik ez az egy év!

Yves alig vacsorázott. Ideges volt ő is, ezt nem tagadhatta.

Nagyon váratlanul érte ez az egész utazás.

Összeírta, hogy mire lesz szüksége, aztán kezdett csomagolni.

Holnap még sok dolga lesz, amit lehet, elvégez még ma.

Megcsörrent a telefon.

- Tessék, Yves Blanc! - szólt bele.

- Szervusz, Yves! Mary vagyok! - hallotta meg a lány

hangját. - Már többször kerestelek!

-Mary! Ó, édes Mary! -kiáltott fel remegő hangon.

- Valami baj van, Yves? - kérdezte a lány. - Olyan furcsa

a hangod! -tette hozzá.

- Tudod, nagy utazás előtt állok! - mondta a férfi.
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- Utazás előtt? Csak nem ide készülsz? - sikoltotta el

magát boldogan Mary.

- Sajnálom, de nem! Afrikába készülök! Ezért is nem

találtál itthon korábban. A részleteket kellett megbeszélnem

a főnökömmel.

- Afrikába? Mit keresel te ott? - kérdezte a lány.

- Nos, egy évre kiküld a kórház. Engem választottak és ez,

nagyon megtisztelő. Remélem, sokat tanulok majd ott és

itthon nagy hasznát veszem á tapasztalatomnak. Ott rengeteg

olyan betegség van, amelyről mi csak hallomásból tudunk. Jó,

ha mi is megismerjük azokat, hisz ma már rengetegen utaznak

Európába is a világon mindenhonnan.

- Tehát akkor egy évig nem hallok felőled? - kérdezte

Mary.

- Azért azt nem mondtam. Majd írok és megpróbállak

felhívni, bár nem biztos, hogy az ottlétem elején lesz rá

lehetőségem, de írni fogok! És nagyon sokat fogok rád gon-

dolni!

- Én is rád! Egy kicsit elszomorodtam, azt hittem, hama-

rosan találkozhatunk!

- Milyen jó is lenne!

- Mikor indulsz?

- Holnapután! - felelte Yves.

Mary egy rövid ideig hallgatott. Amikor ismét megszólalt,

a hangja egy kissé sírósnak tűnt.

- Kérlek, vigyázz magadra, Yves! Afrika más, mindenkép-

pen, mint Európa vagy Amerika!

- Vigyázok, Mary! Te is légy jó! Szeretlek!

- Én is téged!

A telefon elnémult. Yves visszaejtette a kagylót a helyére,

aztán kezébe hajtotta a fejét; majd felugrott. Eszébe jutott,

hogy értesítenie kell Tomot, hogy jöjjön ki elé á reptérre.

Jobb, ha lesz valaki mellette, amikor odaér. Még soha nem

járt Afrikában, egy kicsit összerándult a gyomra, amikor arra

gondolt, hogy a feketék között kell majd dolgoznia. Épp azt
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fogja érezni, mint dr. Kairuki itt náluk! Ott ő lesz az, aki

rosszul érzi majd magát.

Másnap reggel egyenesen a kórházba ment, megkapta a

második oltást és felment dr. Lebrunhoz, aki már várta.

Megkapta az iratait, aztán távozott, hisz még sok dolga volt.

Fodrászhoz is be akart ülni.

A lift felé igyekezett, amikor dr. Denise Dulac jött feléje.

Már messziről mosolygott. Kirázta tőle a hideg.

- Remélem, jól fogja érezni magát, dr. Blanc! Olyan jól,

hogy soha többé nem tér vissza! Épp oda megy, ahova való!

- sziszegte, aztán félrecsapta a fejét és hangosan nevetett.

Yves csak nézett utána, aztán belépett a liftbe. Kissé még

idegesítette a doktornő viselkedése, de aztán megfeledkezett

róla..

Beült a fodrászhoz, vett néhány dolgot, aztán hazasietett.

Korán akart lefeküdni, hogy ne légyen nagyon fáradt a hosszú

úton.

Este mielőtt lefeküdt volna, felhívta dr. Kairukit.

A vonal végén egy nő jelentkezett. Yves egyetlen szavát

sem értette. Angolul szólt bele, remélte, hogy talán jobban

megértik.

- Igen, azonnal szólok neki! - felelte a női hang, amint

meghallotta, hogy dr. Tom Kairukit keresik.

- Igen? - ismerte meg az orvos hangját.

- Tom! Itt dr. Yves Blanc Párizsból! - mutatkozott be.

- Yves! De örülök, hogy felhívtál! Azt hittem, már elfelej-

tettél! Hogy vagy, kedves barátom? - kérdezte lelkendezve.

- Köszönöm, jól vagyok és nem felejtettelek el, olyannyira

nem, hogy hamarosan találkozunk!

- Micsoda?

- Jól hallottad! Holnap reggel indulok Nairobiba! Egy évig

ott fogok dolgozni! A kórház küldött ki!

- Ez igaz, Yves? - kérdezte örömmel Tom. - Nem viccelsz?
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- Nem viccelek; nagyon is komoly vagyok! Hamarosan

találkozunk személyesen! Szeretnélek megkérni, hogy gyeré

ki elém! A Jomo Kenyatta Repülőtérre érkezem.

- Ott leszek!

- Köszönöm, Tom! Akkor a mielőbbi viszontlátásra! Majd

személyesen mindenről beszámolok!

- Viszlát, Yves! Alig várom, hogy lássalak! - köszönt el

Tom.

Yves lefeküdt és szinte azonnal elaludt. Álmában már

leszállt a gépe. Tom ott állt és széles vigyorral lépett elé.

Rózsaszín tenyerét felé nyújtotta, aztán összeölelkeztek.

Arra riadt, hogy az óra hangosan berreg.

- Nos, itt az ideje, hogy elinduljak! Várj rám, Tom, mert

jövök! - motyogta és a szája mosolyra húzódott.
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3.

A Jomo Kenyatta Légikikötő az egyik legkorszerűbb és

legjobban felszerelt Afrikában. Az igénybevehető utasszol-

gálatok közé tartozik: 24 órás valutaváltás, kávézó, bár, üzle-

tek, kilépő vámmentes üzlet, turisztikai információszolgálat,

autókölcsönzés, elsősegélynyújtás, hordárszolgálat stb. Yves

teljesen le volt nyűgözve. Maga sem tudta, miért, de nagyon

el volt készülve arra, hogy egy szegényes, kietlen helyen

landol a gépe. Kellemesen csalódott. Olyan volt, mintha

Párizsban, vagy akár New Yorkban lett volna!

Már messziről észrevette Tomot, aki egy fehér zsebkendőt

lengetett a feje fölött és hangosan kiabált.

- Yves! Yves! Itt vagyok! - ugrándozatt magasra.

- Tom! Tom! Végre, hogy megint látlak! - szaladt a férfi

felé, aki kitárta a karjait. Mintha már ezer év óta barátok

lennének!

Amikor megelégelték egymás vállveregetését és az ölelge-

tést, kifelé indultak. Közben beszélgettek.

Tom a kocsijához vezette Yves-t. Bepakolták a bőröndö-

ket, aztán beültek.

- El sem hiszem, hogy ez igaz! - szólalt meg kifelé tekint-

getve Yves. - Itt vagyok Nairobiban! - mosolygott.

- Hát, tudod, egy kicsit megleptél. Először azt hittem, hogy

bolondozol velem! Alig akartam elhinni, hogy tényleg igaz

és idejössz! Nézz csak szét, barátom! Amíg hazaérünk, addig

minden érdekességet megmutatok, ami útba esik!

- Remek lesz! Köszönöm, hogy kijöttél elém, Tom! Nem

találnék el a szállásomra, az biztos! Ez iszonyúan nagy város!

- bólogatott.

- A szállásodra? - nézett rá oldalt Tom. - A szállásod a

lakásom!
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- Nem, Tom! Szó sem lehet róla! A kórházam a Boulevard

Szállóban foglalt nekem szobát egy hónapra. Állítólag az

itteni munkahelyem majd biztosít nekem lakást.

- Azt nem engedem! Nálam fogsz lakni és kész!

- Bocsáss meg, Tom; de tényleg nem akarok kellemellen-

kedni. A szüleiddel laksz, ha jóí emlékszem és jobb lesz, ha

nem alkalmatlankodom. Nagyon köszönöm, de hidd el, jobb

lesz ez így.

- Ahogy akarod, én nem erőszakoskodom! - mondta kissé

sértődötten Tom. - Lehet, hogy még nem említettem, de a

házunk hatalmas, van hely bőven benne számodra is, de ha te

így akarod, hát legyen!

- Tom! Kérlek, ne neheztelj rám! Megígérem, hogy egy-

két hónapot eltöltök a házatokban, mielőtt visszatérek euró-

pába! Addig is minden nap találkozhatunk!

- Az nem fog menni, tisztelt francia kollégám! Itt akkora

hajtás van, amelyről neked fogalmad sincs!

- Tehát azt akarod mondani, hogy csak ritkán találkozunk?

- kérdezte Yves.

- Attól tartok, igen! Apropó! Melyik kórházban fogsz dol-

gozni? - kérdezte Tom.

- A Jamia Kórházban! - felelte Yves. - Már csak abban

bízom, hogy te is épp ott dolgozol! - nézett Tomra.

- Sajnálom, de nem! - rázta meg a fejét:

- Akkor melyikben? Gondolom nagyon sok kórház van

egy ilyen hatalmas városban. Már most teljesen le vagyok

nyűgözve, pedig még alig néhány perce érkeztem ide! -

mondta.

- Még nem mondtam el neked, hogy a saját kórházamban

dol ozom! - válaszolta Tom.
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- Tessék? - kapta fel a fejét Yves. - A saját kórházadban?

- Igen! Tudom, hogy most meglepődtél, de ez az igaz-

ság. A szüleim nagyon gazdagok, s amikor elvégezfem az

orvosi egyetemet Párizsban és visszatértem, már készen

várt a kórházam. Teljesen felszerelve. Csak az volt a dol-
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gom, hogy elfoglaljam és a megfelelő embereket felve-

gyem magartrmellé!

- Hát... mit ne mondjak, most alaposan meglepődtem! -

bólogatott Yves. - Milyen csodálatos dolog lehet a saját

kórházában dolgozni egy orvosnak! Elképzelni sem tudom,

de nem is szükséges, hisz nekem soha nem lesz magánkórhá-

zam! - nézett Tomra.

- Az egyáltalán nem olyan biztos! Van egy remek ötletem!

- Igen? És mi lenne az?

- Gyere át az én kórházamba dolgozni, Yves!

- Ezt meg hogy képzeled? Nem a saját elhatározásomból

vagyok itt, Tom! A Saint-Germain Kórház költségén és ki-

küldetésében!

- Szerintem egyáltalán nem fontos, hogy mit mondanak a

kórházadban! Maradj itt egy párévig! Én elintézhetem neked,

hogy átgyere hozzám! Ha elfogadod az ajánlatomat, nagyon

hamar gazdaggá teszlek!

- Nem, Tom! Köszönöm, igazán hálás vagyok neked, de

nem akarom megbántani dr. Lebrunt. Van valami, amiért nem

tehetem meg vele szemben. Nem szeretnék neki kellemetlen-

séget okozni. Már azért külön köszönet jár, hogy egyáltalán

engem jelölt erre az útra.

- Tehát a lekötelezettje vagy? - nézett rá Tom.

- Valahogy így áll a helyzet! - felelte Yves.

- Talán egyszer, de nem most! Most inkább beszélj nekem

a kórházadról, a munkádról!

Tom végig beszélte az utat, közben mutogatott hol jobbra,
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hol balra, ahol érdekességet látott. Yves csillogó szemmel

figyelte. Magában már többször is köszönetet mondott

dr. Lebrunnak, amiért őt küldte ide.

A szálloda előtt Tom leparkolt.

- Nem jössz be? - kérdezte Yves, mert Tom a kezét

nyújtotta.

66

- Most nem! Rendezkedj be, aztán majd később visszajö-

vök. Be kell mennem a kórházba! Csak azért jöttem el, hogy

a reptérre eléd menjek. Még van némi teendőm, amelyet

feltétlenül még ma le kell rendeznem.

- Hát akkor köszönöm, Tom! Várlak! - nyújtott kezet

Yves.

A formaságokat elintézte, aztán lifttel felmentek a tizen-

kilencedik emeletre. Yves gyomra megemelkedett, amikor a

lift elindult. Olyan gyors volt, hogy szinte csak felvillantak

előtte az emeleteket jelző számok.

Amikor végre a szobájába lépett, felsóhajtott. Már meg sem

lepődött, hogy milyen elegáns és kényelmes a szobája. Min-

dennel fel volt szerelve, lehetne akár Amerikában is!

Gyorsan lezuhanyozott, aztán átöltözött. A levegő olyan

párás volt, hogy minden pillanatban meg kellett törölnie a

homlokát.

A hűtőhöz lépett és kinyitotta az ajtaját. Megint meglepő-

dött, ugyanis ttaár otthon figyelmeztették, hogy csak palacko-

zott vizet igyon, s lám, a hűtőben több palackot is talált.

Kiemelte az egyiket és öntött egy pohárba. Szinte egy-

szúszra megitta. Ez egy kicsit lehűtötte. Az ablakhoz lépett

és kinézett. Csodálatos látványban volt része. A város igazi

világváros volt, de mégis valahogy más, mint az európai,

vagy amerikai. Volt benne valami, amit nem tudott megfo-

galmazni.

Amikor betelt a látvánnyal, ledőlt az ágyra, melyet selyem

takaró borított. Szinte abban a pillanatban elaludt, amit a

fejétletette.

Telefoncsörgésre riadt.

- Tessék! - emelte fel a kagylót. Örült, hogy remekül

beszéli az angol nyelvet, amelyet ebben a bábeli zűrzavarban

szerencsére nagyon sokan megértik. A szállodákban leg-

alábbis szinte anyanyelvi szinten beszélik.

- Elnézést, uram! Telefonon keresik!

- Ki? - kérdezte Yves.
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-Dr. Kairuki! Kapcsoljam?

- Igen! Kérem! - felelte gyorsan Yves:

- Halló, Yves! - hallotta meg Tom hangját. - Remélem,

nem keltettelek fel? - kérdezte.

- Nem, már fenn voltam, amikor megszólalt a telefon! -

füllentette. Nem akarta elárulni, hogy még aludt.

- Arra gondoltam, érted megyek úgy hat óra felé. Elme-

gyünk vacsorázni és szórakozni, ha nem vagy túlzottan fáradt.

- Nem, dehogy! Alig várom! - felelte Yves.

- Akkor most megyek! Hatra nálad leszek! Hányas a szo-

bád száma? - kérdezte.

- Száztizenkilerices! - válaszolta. - Köszönöm, hogy tö-

rődsz velem, Tom! - mondta.

- És te? Te nem törődtél velem Párizsban? - kérdezte a

férfi.

- De. Én is törődtem, bár az teljesen más volt, hisz megsé-

rültél!

- Valóban más volt, de ennek nincsjelentősége! A barátom

lettél és mindenben segítek, amiben csak tudok. Apropó!

Mikor kell jelentkezned a kórházban? - kérdezte.

- Holnap reggel!

- Majd elkísérlek! De erről este beszélünk még! Most

mennem kell! Jambo! - köszönt el.

- Jambo! - mondta Yves, aztán elmosolyodott. Ezt az

egyetlen szót ismeri. Olyan, mint otthon, vagy Amerikában a

hello. Visszafeküdt az ágyára. Az órájára nézett. Termé-

szetesen nem állította át az óráját a helyi idő szerint. Ezt

azonnal pótolta. A falon ugyanis az óra épp négyet ütött.

A gyomra éhesen morgott, de nem akart most nagyobb

lakomát rendezni, hisz hamarosan jön Tom és vacsorázni

mennek. Szerencséjére az édesanyja sütött süteményt és ké-

szített némi harápnivalót is. Kinyitotta az egyik táskáját és

kiemelte belőle a kis csomagot. Egy szendvicset evett meg, a

többi ennivalót berakta a hűtőbe. Megivott egy pohár vizet,

aztán bekapcsolta a televíziót, de nem tudott figyelni. Egyre

a holnapi napra gondolt. Vajon hogy fogadják majd és mi lesz

a munkája?

Idegesen felugrott és járkálni kezdett a szobában. Mindent

alaposan megnézett, majd elővette az iratait. Összerakta és az

asztalra tette. Reggel csak felemeli és indulhat.

Hamarosan megérkezett Tom. Egycsapásra minden más

lett. Élvezfe a férfi társaságát és örült, hogy Párizsban össze-

találkozott vele. Elgondolta, mi lenne vele itt ebben a szokat-

lan világban egy barát nélkül.

Az este remekül telt. Mire végre az ágyába került, olyan

fáradt volt, hogy azonnal elaludt. Még szerencse; hogy Tom

figyelmeztette, ne feledjen el ébresztést kérni, merl alaposan

megkóstolták a kenyai sört. Igazán kellemes ital,jól csillapítja

a szomjat és jó minőségű. Yves meg is lepődött, amikor

megízlelte.

A feje szédült, de lehet, hogy nem is annyira a sörtől, mint

inkább attól, amit evett. A gyomra is háborgottegy kissé. Meg

kell szoknia az itteni ízeket.

Reggel korán ébresztették, így mire Tom megérkezett, már

útra készen várta.

- Mehetünk? - kérdezte Tom. -

- Igen! - felelte Yves. - Méhetünk!

- Csak nem vagy ideges? - nézett rá a férfi. Sötét arcán

széles vigyorjelent meg.

- De. Nagyon!

- Ne légy ideges, itt nagyon barátságosak az emberek.

Majd meglátod! - szorította meg a vállát, aztán indultak.

A kórház épülete nem volt olyan magas, csupán hároni

emeletes. Ettől Yves egy kicsit megnyugodott. Félt, hogy

valami hatalmas kórházba kerül, ahol még ahhoz is hetek

kellenek, hogy kiismerje magát.

Felmentek a második emeletre, ott kellett Yves-nekjelent-

keznie.

A fehérre lakkozott ajtó előtt megálltak.
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- Ez itt dr.. Moi szobája, Yves! Övé a kórház. Mint látod,

nem túlzottan nagy, de annál nagyobb a híre. Dr. Moi az egyik

legkitűnőbb orvos a városban. Személyesen nem ismerem, de

nagyon sokat hallottam már róla. Amerikában végezte el az

egyetemet, aztán ott élt néhány évig, majd áttelepült Európá-

ba. Több évig dolgozott ott, aztán már elég régen visszatért

Kenyába. Ha jól tudom, nagyon elismert az egész országban

és más földrészeken is. Valamelyik újságban olvastam régeb-

ben róla.

- Kopogjak? - kérdezte Yves, aki már nagyon ideges volt.

-Természetesen! Gondolom, nem akarsz itt álldogálni

estig! - nézett rá széles vigyorral Tom.

Dr. Blanc vett egy mély levegőt, aztán kopogott.

Bentről furcsa nyelven hallotta dr. Moi hangját. Tomra

nézett, aki bólintott.

- Azt mondta, szabad! Menj csak be, én itt kint megvárlak!

- Tom! Nem jönnél be velem? - kérdezte Yves. - Lehet,

hogy nem tudom vele megérttetni magam!

- De, Yves! Az ég szerelmére, az imént mondtam él, hogy

Amerikában és Európában is élt. Angolul biztosan úgy beszél,

mint te, vagy én! Egyébként; ha nem tudnád, Kenyában az

egyik hivatalos nyelv az angol! Menj már! Majd én itt meg-

várlak, aztán később esetleg bemegyek én is.

-Rendben! - felelte Yves és vett egy mély levegőt. Le-

nyomta a kilincset és belépett a szobába, ahol egy őszes, barna

bőrű fehérköpenyes férfit talált. A hatalmas méretű asztala

mellett ült és valamit olvasott, Amikor Yves megállt előtte,

felemelte a fejét:

- Dr. Yves Blane vagyok Párizsbói! A Saint-Germain Kór-

házból jöttem! Önnél fogok dolgozni egy évig! - mutatkozott

be angolul!

- A! Nagyon örülök, dr. Blane! - húzódott mosolyra a férfi

szája: Két aranyfog villant elő hófehér fogai közül. - Már

- vártam! - mondta franciául, tökéletes kiejtéssel. Felállt és a

kezét nyújtotta, megszorította Yves ujjait. -A nevem dr. Moi!

Az enyém ez a kórház.

- Boldog vagyok, hogy itt lehetek, dr. Moi! És örülök, hogy

franciául szólt hozzám! Igazán kedvés öntől!

- Tudja, kedves kolléga, két évig Párizsban dolgoztam

fiatal orvosként és mivel nagyon tetszett a nyelvük, még a mai

napig is tanulom! Elég sok barátra tettem szert, többek között

akkor ismerkedtem meg dr. Lebrunnal is, aki kitűnő orvos!

És még nagyon sok neves kollégával. Azóta is tartjuk a

kapcsolatot, s ha néha nagy ritkán átruccanok Európába, nem

szalasztom el, hogy találkozzam velük. Sajnos, ma már egyre

kevesebb időm jut az utazásra, rengeteg a munkám!

- Dr. Lebrun nem is mondta, hogy személyesen ismeri önt!

- mosolyodott el Yves. - Az viszont igaz, hogy a főnököm

csodálatos ember és orvos! Mint kezdő kollégát, igazán nagy

szeretettel és megértéssel segített. Hálás vagyok neki, amiért

rám gondolt és engem javasolt erre a munkára. Igyekezni

fogok, hogy ne okozzak csalódást.

Dr. Moi csak figyelte. A szemei mosolyogtak, látszott rajta,

hogy nem keltett benne Yves rossz benyomást.

- Mint ahogy dr. Lebrun, úgy én is szívesen segítem a fiatal

kollégákat, ahogy csak tőlem telik. Ezért bármi gondja van,

nyugodtan forduljon hozzám, dr. Blanc!

- Köszönöm, dr. Moi!

- Azt hiszem, elég sok mindent kell megbeszélnünk. Elő-

ször is a szálláshelyét. Talán dr. Lebrun elmondta, hogy a

kórház biztosítja ittléte alatt a teljes ellátását. Egy szép kis

lakást és minden berendezést hozzá. A kórházban étkezhet és

fizetést is kap a munkájáért.

- Köszönöm, dr. Moi! Igazán boldog vagyok, hogy én

lehetek az a szerencsés, aki megismerte önt és ön mellett

dolgozhat. Nagyon sok dolgot kell még megtanulnom és

érzem, hogy a lehető legjobb helyre kerültem!

- Nos, az biztos, hogy Afrikában rengeteg olyan betegség-

gel találkozik; amelyről Európában nem is hallottak, de ez
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nem jelenti azt, hogy ott nem fordulhatnak elő ezek a beteg-

ségek, hisz ma már a föld egy utazóbolygó lett. Az emberek

felkerekednek és bejárják a világot, s óhatatlan, hogy a beteg-

ségeket is magukkal vigyék. Arra gondoltam, nem árt, ha-

rögtön bedobom a mélyvízbe, mert úgy látom, ön nagyon

lelkes!

- Igen, ez így van!

- Holnap reggel kezd a kórházban! Mindent megmutatok,

amit tudnia kell, s négy hónap után egy olyan kórházban

dolgozhat, ahol valóban sokat tanulhat. Ott aztán találkozhat

ezerféle bajjal! Tudja, ma már rengeteg képzett orvos látja el

ennek á hatalmas városnak a betegeit, de az országban még

mindig rengeteg a kuruzsló, aki azt hiszi, hogy valóban gyó-

gyít, de természetesen ez nem igaz! Nálunk több törzs él és

szerintük az "orvosaik" őseiktől örökölték a különféle gyó-

gyító füvek, sőt rovarok gyógyító alkalmazásának módsze-

reit. Ők azt hirdetik, hogy számukra nincs gyógyíthatatlan

betegség és szentül hisznek a füvekben és a tudásukban.

Ajánlom, hogy kerülje őket, ha nem akar tévútra kerülni. A

kórházamba csakis azokat a betegeket kezeljük, akik elkerü-

lik a kuruzslókat.

- Értem, dr. Moi! - mondta halkan Yves. A szíve nagyot

dobbant. Micsoda munka vár itt rá!

- Dr. Moi!

- Igen? Kérdése lenne?

- Nem... minden világos, amit elmondott. Nem egyedül

jöttem, szeretném, ha megismerné a barátomat! - mondta

Yves.

- Nem egyedül jött? - húzta össze a szemöldökét a férfi. -

Azt hittem, hogy csak egy orvost küldtek...

- Nem, nem Párizsból jött velem. Ő itt él és itt dolgozik. A

neve dr. Tom Kairuki!

- Dr. Kairuki? Mintha már hallottam volna ezt a nevet! -

nézett rá dr. Moi: - És hol van a barátja?

- Odakint vár a folyosón!
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- Akkor azonnal hívjuk be! - mondta és az ajtóhoz sietett.

Kinyitotta és mosolyogva nézett sötétbőrű kollégájára.

- Dr. Kairuki? - kérdezte.

- Igen! - lépett elé a férfi. - Dr. Tom Kairuki!

Dr. Moi a kezét nyújtotta.

- Dr. Moi! - mutatkozott be. - Kérem, fáradjon be! Már

hallottam a nevéf! - mondta, miután becsukta mögötte az

ajtót.

- Még nem vagyok olyan régen a szakmában, de igyek-

szem!. - felelte szerényen Tom. - Én viszont önr7 sokkal

többet hallottam és most nagyon örülök, hogy megismerhe-

tem. A barátom, Yves Blanc nagyon szerencsés; hogy önhöz

került!

- Igen, ezt már ő is mondta, de higgyék el, kollégák, én is

csak egy egyszerű orvos vagyok, mint önök. Lehet, hogy egy

kicsivel több a tapasztalatom, de azért csodákra éir sem va-

gyok képes!

A

Egy ideig még beszélgettek, aztán dr. Moi megmondta,

hogy hol lesz Yves szállása. Amikor akarja, elfoglalhatja a

lakást, amely a kórháztól néhány saroknyira volt.

Yves átvette a kulcsokat és mindent megköszönt.

- Holnap reggel várom, dr. Blanc! -kísérte az ajtóig.mind-

kettőjüket dr. Moi.

- Pontosan nyolckor itt leszek! - felelte Yves boldogan.

Amikor kiléptek az épületből, Tom a barátjára nézett.

- Nos, mi a, véleményed? -. kérdezte.

- Azt hiszem, jól fogom itt érezni magam!

- Egy dologra azonban felhívnám a figyelmedet! - nézett

rá komoly arccal Tom.

- Igen? És mire?

- Nagyon vigyázz a nőkkel!

- Tessék? - húzta össze a szemöldökét Yves. -Ezt hogy

értsem?

- A kórházban nagyon szigorúak a szabályok, Yves. Itt

nem lehet viccelődni és tréfálkozni a kórház alkalmazottaival.
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Kifejezetten csak munkakapcsolat létezik. Tehát ne mutasd

ki az érzéseidet, ha netán megtetszik valamelyik nővér!

- De miért?

- Azért, mert nálunk mások a szabályok, mint Európában.

Hiába vagyunk világváros, hiába vannak kórházaink, elegáns

szállodáink, tehát kifelé egy modern ország, nagyon is érvé-

nyesülnek a régi hagyományok. Főleg a törzseknél. Már az is

nagy dolog, hogy nők dolgozhatnak! Nevetségesnek tűnik így

a huszonegyedik század küszöbén, de ez van! Ha valamelyik

fekete nő megtetszik neked és viszonyt kezdesz vele és a

családja tudomást szerez róla, itt fogsz maradni örökre vele,

vagy meghalsz!

- Most viccelsz, ugye? - kérdezte Yves. - Hisz rengeteg

nyilvános házról hallottam és prostituáltakról is. Nem értem,

akkor, hogy...

- Természetesen vannak modern felfogású emberek itt is,

de amint mondtam, a törzsek még mindig ragaszkodnak a

hagyományokhoz. Nem egyszer hallottam már olyan esetről,

hogy fehér férfi meghalt, mert kedve volt egy éjszakát eltöl-

teni egy fekete lánnyal!

- De akik a kórházban dolgoznak, már tanultak, felvilágo-

sult, művelt nők, vagy tévednék?

- Majd meglátod, hogy mennyire nem így van! Sokszor a

nővéreket behozzák a családtagjaik és értük jönnek, nehogy

kísértésbe essenek! Yves! Hallgass rám, ez nem vicc! Vére-

sen komoly! A szabályokat be kell tartanod, ha nem akarsz

magadnak bajt!

- Rendben! Betartom, egyébként sem gondoltam semmi-

féle kapcsolatra, hisz van valakim!

- Nem is mutattad be, amikor Párizsban voltam! - mondta

kissé neheztelve Tom. - Azt gondoltam, mindenkit ismerek,

aki közel áll hozzád. A családod nagyon kedves volt, az

édesanyád egy csodálatos asszony! Hálás vagyok neki, amiért

olyan szeretettel fogadott és természetesen az édesapád is! De

miért nem volt ott a kedvesed, amikor nálatok voltam? -

kérdezte.

- Nem, Tom! Mary Amerikában él. Az édesapja az egye-

tem professzora. Ő volt a tanárom az egyetemen.

- Tehát egy távolban élő szerelmesedről beszélsz, ha nem

tévedek.

- Így van. Ő ott él New Yorkban!

- Es mikor találkoztatok?

- Amikor eljöttem. Azóta nem láttam. Csak telefonon

érintkeztünk.

- Nos, nagyon erősnek kell lennie mindkettőtök részéről a

szerelemnek, hisz egy jó darabig még nem fogtok találkozni!

- mosolygott Tom.

- Igen, de Mary rendkívüli lány! Nagyon szeretem őt és ő

is engem. Megbízunk egymásban! Amint az első adódó lehe-

tőségem lesz rá, rögtön hozzá repülök!

- Jól van, ez egy kissé megnyugtató! - mondta Tom. -

Most pedig menjünk egy kis városnézésre!

- Az remek lesz! - lelkendezett Yves és a barátjába karolt.
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4.

Yves épp négy hónapja dolgozott dr. Moi kórházában,

amikor a férfi magához kérette.

- Foglaljon helyet, kolléga! - mutatott az egyik székre. -

Hogy érzi magát nálunk? - kérdezte.

- Köszönöm, dr. Moi! Remekül! Igazán csodálatos itt min-

den. Kedvesek a kollégák és a betegek is. Nem viselkedtek

yelem ellenségesen, pedig idegen vagyok itt! Ez igazán kel-

lemes benyomást keltett bennem.

- Örülök neki, de most nem is ezért kérettem. Holnaptól a

Turkana Kórházban fog dolgozni!

Yves felkapta a fejét és a férfire nézett.

ll

- Csak nem lepődött meg? - kérdezte.

- Tulajdonképpen igen, bár ön rögtön az első alkalommal

megmondta, hogy másik kórházban is dolgozni fogok! -

felelte.

- Ellenére van? -lépett egészen közel mellé dr. Moi. - Ha

nem akar, nem muszáj elmennie, csak úgy láttam, nagyon

komolyan veszi a hivatását és őszintén arra törekszik, hogy

minél több betegséget megismerjen.

- Nem! Nem! - rázta meg a fejét hevesen Yves. - Szó sincs

róla, hisz azért jöttem ide, hogy minél többet tanuljak. Az

itteni kórházban sok minden hasonlít a mienkhez, bár többféle

betegséggel találkoztam, de azt hiszem, nagyon nagy hasznát

veszem majd annak, amit ott tanulhatok.

- Igen! Valóbaü sok dolgot fog tapasztalni, dr. Blanc! Más

az, amikor az ember szerobesül azokkal a különleges jelensé-

gekkel, amelyeket a természetes környezetükben tapasztal

majd. Az ottani körülmények teljesen mások, mint az itteniek.

Alaposan nyissa ki a szemét és raktározza el á látottakat a

fejében! - mosolygott kedvesen.
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Még néhány dolgot megbeszéltek, aztán Yves távozott:

Egyenesen a szállodába ment, mert még az este folyamán el

kell utaznia. Hamarosan már az új helyén kezd!

Amikor összecsomagolta a holmiját, felhívta az édesany-

ját. Néhány szót váltott vele, aztán a beszélgetés befejezése

után Maryt is felhívta, de nem találta otthon. Az üzenetrögzí-

tője volt bekapcsolva. Rámondott néhány mondatot és azt is,

hogy szereti.

Kissé elkedvetlenedett, hogy Maryt nem találta otthon, de

nyilván az időeltolódás miatt van minden.

Épp elkészült, amikor megjelent Tom.

- Mi van? - kérdezte, amint belépett. - Csak nem utazol?

- De. Holnap reggel már a Turkana Kórházban kezdek:

Hamarosan indulnom kell! Dr. Moi szerint elég hosszú az út

odáig! - ráncolta össze a homlokát.

- Sajnálom, Yves! Tudod te, hogy merre van a Turkana-tó

és környéke? - kérdezte.

- Nem. Dr. Moi csak annyit mondott, hogy elég,sokat kell

majd utaznom! Ebből gondolom, hogy nem a szomszédban

lehet! - felelte Yves.

- A szomszédban?! - nézett rá Tom. - Az ország északi

részében, talán Kenya legbarátságtalanabb vidéke! -mondta.

- Nehéz terep, gyatra útviszonyok, mostoha éghajlat vár rád,

kedves barátom! Tényleg oda akarsz menni? - kérdezte.

- Azt hiszem, nincs más választásom!

Már miért ne lenne? Egyszerűen azt mondod, hogy nem

mész oda és kész! Erre nem kötelezhet dr. Moi!

- Tudod, Tom, egy kicsit nem is bánom; hogy oda kell

mennem! Dr. Moi elmondta, hogy vigyázzak a törzsek gyó-

gyítóival, ha nem akarak letérni a helyes útról. Figyelmezte-

tett, hogy ne feledkezzek el róla, hogy én egyetemet végez-

tem, s csak ebben higgyek! Én azért szeretnék elbeszélgetni -

azokkal a gyógyítókkal, akikről te is beszéltél nekem ofthon.

Szeretnék minél többet tudni és úgy haza menni, hogy én
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legyek az elsőszámú orvos a kórházunkban! Világhírű akarok

lenni, Tom!

Az orvos ránézett.

- Nem ismerek rád, Yves! - mondta. - Te nem vagy ilyen

nagyravágyó! Nem hiszem, hogy most komolyan beszélsz!

- De igen, Tom! Nagyravágyó tényleg nem vagyok, nem

ez ösztönöz!

- Nem? Hát akkor mi? - kérdezte kíváncsian.

- Tudod, Mary apja, a professzor azzal indított el a pályám

felé vezető úton, hogy rosszul választottam, soha nem lesz

belőlem jó orvos! Már majdnem feladtam és igazat adtam

neki. Ugyanis otthon elkövettem egy óriási hibát, aminek

következtében az első betegem meghalt.

- Micsoda? - nézett rá Tom. - Miről beszélsz, Yves?

- De hisz megírtam neked levélben mindent! - felelte a

férfi.

- Sajnálom, de azt a levelet én nem kaptam meg! Sajnos

sokszorelőfordul, hogy elkallódnak a levelek! Kérlek, mondd

el, miről van szó?

- Egy fiatal nőbetegről, akinél elmulasztottam az újra-

élesztést! Ez megbocsáthatatlan bűn egy orvostól még akkor

is, ha a betege menthetetlen!

- Miért? Az volt?

- Igen. A boncolás után kiderült, ismeretlen eredetű aller-

giában szenved, amelyet nem lehet gyógyítani. Sajnos a tü-

neteket is csak ideig-óráig. Én mégis vádolom magam a

haláláért! Talán, ha újraélesztem, lett volna még esélye!

- De hisz most mondtad, hogy gyógyíthatatlan volt! -

mondta Tom.

- Igen, de mégis.:. Azóta sem hagy nyugodni a lelkiisme-

retem! Azért is örültem ennek az útnak, talán sikerül túlten-

nem magam az eseten és annyi ismeretet szereznem, hogy sok

ezer embert megmenthessek, ha már rögtön az első betegemet

elvesztettem!
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- Ne légy ennyire elkeseredve, Yves! Tudod, hány bete-

gem halt már meg, mert tehetetlen voltam? - nézett rá Tom.

- Tisztában vagyok azzal, hogy nem vagyunk istenek, sem

csodatévők, Tom, de Anne az én hibámból halt meg! Csak

álltam az ágyánál és néztem, ahelyett, hogy cselekedtem

volna! Lehet, sőt biztos, hogy meghalt volna, de ki tudhatja,

mi történik, ha újraélesztem? Most nem érezném ezt a fájdal-

mat a mellkasomban, valahányszor csak eszembe jut. Ha az

ittlétem alatt nem nyugszom meg, lehet, hogy nem fogok

többé praktizálni! -

A másik két férfibetegéről hallgatott. Ki tudja, mit gondol-

na róla Tom, ha azt is elmondaná. Igaz, hogy semmi olyat

nem tett, ami miatt lelkiismeret furdalást kellene éreznie,

mégis bántja, hogy épp az ő betegeivel történt meg ez a

szörnyűség.

- Ez butaság, Yves! Ezt nem gondolhatod komolyan! Min-

den esetre, most fetkell kötnöd a fehérneműdet, hisz ott, ahol

ezután dolgozol és élsz, nem Nairobi! Ott a törzsek egy

bizonyos rendben élnek, nem olyan barátságosak a fehér

emberrel, mint itt. Nagyon vigyázz magadra, Yves!

- Megrémítesz, Tom!

- Nem fognak megenni, annyira nem rossz a helyzet! -

mosolygott rá Tom.

- Szörnyű lesz nélküled! Hiányozni fogsz! - nézett rá

Yves.

- Majd meglátogatlak!

- Megígéred? - derült fel a férfi arca.

- Igen! Megígérem! - bólogatott Tom.

- Hamarosan jönnek értem, Tom! Indulnom kell! - nézett

az órájára Yves. - Kérlek, szoríts nekem!

- Szorítok! - fogta meg a kezét a férfi.

- Telefon van ott? - kérdezte Yves.

- Nem, nincs! Az nem olyan kórház, mint ez itt, barátom!

Olyan, mint a többi manyetta!

- Manyetta? Az meg mi? - nézett rá Yves.
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- Kunyhó! Ilyenekben élnek a törzsek és ugyanilyen, csak

sokkal nagyobb a te leendő kórházad.

- Te már jártál azon a vidéken? - kérdezte Yves.

- Igen, egyszer, de nem kívánkozom vissza. Termé-

szetesen a kórházat nem ismerem! - rázta meg a fejét.

- Nos, nagyon megnyugtattál, barátom! - mosolygott rá

kényszeredetten Yves.

Az ablakhoz lépett és kinézett.

- Mennem kell! Itt vannak értem!

Tom segített a csomagokat kivinni, felpakolni a járműre,

aztán megölelték egymást.

- Kwaheri, Yves! Mielőbb!

- Viszontlátásra, Tom! - köszönt neki a saját nyelvén a

férfi. - Mielőbb!

Yves addig integetett amíg csak látta Tomot, aztán hátra-

dőlt az ülésen. Arra gondolt, hogy vajon mi vár rá az elkövet-

kezendő időben.

Annyira belemélyedt a gondolataiba, hogy észre sem

vette, megérkeztek. Egy külön kis gép várakozott rájuk,

amely dr. Moi saját tulajdona volt. Ezzel a géppel közleke-

dett a kórházai között.

Yves dobogó szívvel foglalta el a helyét a gépen. A pilóta

egy mogorva, fekete bőrű férfi, bizonytalanságot keltett

benne.

Amint felszálltak, egy kissé megnyugodott. Még egy másik

férfi is utazott vele, aki dr. Moi megbízásából elkísérte. A férfi

egész idő alatt egy könyvet tartott a kezében és olvasott, pedig

Yves annyira szeretett volna vele beszélni. Megkérdezett

volna néhány dolgot, de mivel nem akart udvariatlannak

látszani, inkább hallgatott.

El-elszunyókált, mire végre földet értek. Fellélegzett, ami-

kor lábai alatt szilárd talajt érzett. Körülnézett és elkeseredett.

Igaza volt Tomnak. Ez a hely szörnyen barátságtalan, bár meg

kell adni nem volt annyira kihalt, mint hitte. A Turkana-tó

tényleg nagyon távol van Nairobitól, de egészen tűrhető a
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látvány. Elegáns szállodát és sok autót látott amint körülhord-

ta a tekintetét.

- Jöjjön, dr. Blanc! - szólalt meg most a kísérője. - Vár az

autó! - mutatott egy ütött-kopott kis teherautó felé. -

- Nem itt van a kórház? - kérdezte Yves meglepődve.

Abban a hitben volt, hogy ez a végállomás.

- Nem! Innen még elég hosszú az út a kórházig! Igyekez-

nünk kell, hogy odaérjünk, mielőtt beesteledik. Tudja, nem

valami biztonságos ez a környék! - mondta és sürgetően a

kezével intett.

A csomagokat átrakták a teherautóra, aztán beültek a sofőr

mellé.

Yves, amint távolodtak onnan, ahol leszállt a gépük, egyre

jobban érezte, hogy nem lesz könnyű a helyzete. Az út során

krokodilokat látott, amint a parton a nap fényében sütkérez-

tek, s a környező bozótvilág borzongással töltötte el. Nem is

hiába. Hol itt, hol ott tűnt fel egy-egy hatalmas vad. Már tudta,

hogy a kísérője erre célzott, amikor azt mondta, nem bizton-

ságos ez a környék.

A fejét forgatta és figyelt, miközben arra gondolt, hogy

milyen kietlen ez a táj. Hatalmas bozótok mindenütt! Nairo-

biban szinte mozdulni is alig lehet, annyi az ember, addig.itt

a különböző állatokon kívül nemtalálkoztakegyetlen élőlény-

nyel sem, pedig már több órája vannak úton. A kísérője a

sofőrrel beszélgetett, de ő egyetlen mukkot sem értett belőle,

így hát visszasüppedt a gondolataiba. A zötykölődős út telje-

sen összerázta, mindene fájt. Amikor már azt hitte, nem bírja

tovább, a jármű megállt.

Yves azt gondolta, megint valami akadály állta útjukat,

mint már jó néhányszor, de most tévedett.

- Megérkeztünk! - mordult rá a kísérője.

Az orvos leszállt az autóról, s csak most, hogy függőleges

helyzetbe került és megmozdult, most érezte igazán, hogy

milyen szörnyű volt ez az utazás. A lábait alig érezte; a karjai

zsibbadtak és a feje szinte lüktetett. Szabályosan rosszul volt.
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Vett néhány mély levegőt, aztán körülnézett. Egy bozótos

kellős közepén álltak, de ezen egyáltalán nem csodálkozott.

Amerre csak látott, mindenütt furcsa, magasra nőtt bokrok,

fák vették körbe, szinte fojtogató volt ez a látvány.

- Talán felemelne egy csomagot, doktor! - szólalt meg

ismét a kísérője, miközben mindkét keze tele volt.

Yves lehajolt és felemelte a saját bőröndjeit.

Néhány lépés után feltűnt egy tisztás, ahol egy hosszú,

nádfedeles építméoyt vett észre. Körülötte emberek futkos-

tak. Megkönnyebbülten felsóhajtott. Örült, hogy végre hozzá

hasonló élőlényeket látott, hogy végre emberi szót hallhat.

A nap épp az ég aljára ért, különös fénnyel borítva be a

világot, szinte megbabonázva az orvost.

Egy magas, nagyon vékony nő lépett elé.

J Dr. Blanc? - kérdezte angolul. - Igen! - bólintott Yves.

I

- Az vagyok

- A nevem Inusa nővér! Engem bíztak meg, hogy kalau-

zoljam önt és megmutassak mindent a kórházunkban. Tudom,

hogy nem erre számított, de sajnos, ez itt nem Nairobi! A

műszereink meg vannak, de a körülmények azok nagyon is

egyszerűek, mint a betegeink. A szállása ott van! - mutatott

egy aprócska kunyhó felé. - Remélem nem várt túlzottan

sokat, ez nem egy elegáns szálloda! - tette hozzá és a férfire

nézett.

Yves még soha nem látott hozzá hasonló fekete szépséget.

A bőre szinte fénylett, a szemei akár a csillag az égen, szinte

beleszédült. Haját több ágban befonta és a fején körbe tekerve

viselte: Hófehér, apró fogai szinte vakítottak. Amikor beszélt

és mosolygott, az arcán két kis gödör jelent meg. De a

legszebb a szeme volt. Tudta, hogy soha nem felejti el. A

lebukó nap fénye bearanyozta a nőt és Yves teljesen le volt

tőle nyűgözve. Alig tudott megszólalni.

- Tisztában vagyok vele, kedves Inusa nővér. Dr. Moi

tájékoztatott, hogy mire számítsak! Köszönöm, hogy törődik

velem! - mosolygott rá.
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- Akkor kérem, kövessen! - mondta a nő és ringó lépések-

kel elindult előtte. Egy saruszerű lábbelit viselt, amelyen

egyetlen pánt fogta a lába fejét. Hosszú, virágos ruhát hordott,

azon felül egy kopott, fehérnek már nem mondható köpenyt.

A kunyhó előtt megállt.

- Kérem, foglalja el a szálláshelyét. Talál mosdótálat és

vizet, gondolom, szeretne megmosakodni, de ha jobban tet-

szik, a közeli tóban megfürödhet, bár egy kissé veszélyes

annak, aki nincs felkészülve a különböző meglepetésekre.

Javaslom, hogy amíg meg nem ismerkedik a környékkel,

addig inkább a mosdótálat használja! Egy óra múlva vissza-

jövök önért, hogy bemutassam a kórház személyzetének.

- Köszönöm! - mondta Yves, aztán belökte a lábával a

szintén nádból készült ajtót. Tudta, hogy nem várhat külön-

leges kényelmet, de amit látott, attól mégis elállt a lélegzete.

Döbbenten nézett szét a sötét kunyhóban. Egyetlen helyiség-

ből állt. Ágy, asztal, két szék, mosdótál és egy szekrényszerű

építmény volt a bútorzata. Mintha többszáz évvel visszament

volna az időben. Sehogyan sem értette, ha dr. Moié ez a

kórház is, miért nem törődik vele? Miért ilyen rosszak a

körülmények? Lehetne villany, megfelelő bútorzat, de nem!

Se villany, se kényelem! Ez a helyzet elgondolkoztatta, de

aztán túltette magát rajta. Ez van, ezt kell szeretnie, amíg le

nemjár a fél év. Ennyi időre küldte ide dr. Moi.

Leejtette a kezéből a csomagját és megtörölte izzadt

homlokát.

- Hát ez tényleg nem valami fényűző! - mormogta. Vett

néhány mély lélegzetet, aztán lerángatta magáról a testéhez

tapadt ruháját. Vizet öntött a mosdóba és megmosakodott.

A törülköző durva volt, napégette bőréhez érintve; szinte

feljajdult. -

Amikor megtörülközött, elővette a borotváját, amelyet

Nairobiban vásárolt. Mivel mindig villanyborotvát hasz-

nált, meg kell szoknia a pengéset. Nagy nehezen megbo-

rotválkozott; két helyen megvágta magát. Megfésülte dús
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haját és könnyű rövid ujjú inget húzott magára. Fehér

vászonnadrágjába gyűrte, aztán kilépett az ajtón.

- Látom, már elkészült! - lépett mellé Inusa.

- Igen! - bólintott mosolyogva Yves. A nőnek olyan kel-

lemes volt a hangja, hogy szinte muzsikaszónak tűnt ebben a

félelmetes környezetben.

- Mehetünk? - kérdezte.

- Mehetünk! - felelte és elindult a nő mellett.

Amint azt rögtön az első pillanatban megállapította, egyet-

len fehér embert nem látott sehol. Valamennyi orvos és nővér

fekete bőrű volt.

Bemutatkoztak egymásnak, s amikor Yves visszaindult a

kunyhójába, kellemesen csalódva állapította meg, hogy vala-

mennyien rendkívül kedvesek voltak hozzá. Dr. Shehu Aken-

zua, a kórház vezetője, dr. Ntufam és dr. Solomon Garbai a

két orvos a kórházban és valamennyi kisegítő személyzet!

Talán még otthon sem érezte azt a kedvességet és barátságos

viselkedést, amelyben itt része volt. Lehet, hogy nem is lesz

olyan szörnyűséges az itteni élete? - villant át az agyán.

Végigdőlt a kemény ágyon és lehunyta a szemét. Eszébe

jutott az édesanyja és az édesapja, aztán a kórháza, dr. Lebrun

és dr. Denise Dulac. Maga előtt látta Mary gyönyörű arcát,

aztán a professzor kemény, szigorú, hideg tekintetét. Milyen

távolinak tűnik most minden! Mintha nem is vele történt

volna meg ez az egész. Külső szemlélőként futott végig eddigi

életén.

Lassan elnyomta a fáradtság. Leragadtak a szemei. Külö-

nös álmot látott. Az a vak lány állt előtte és a kezét nyújtotta

felé, akit egyszer átkísért az úttesten. Mintha két parázs lett

volna a szemüregében. Vörös könny folyt a szeméből és

könyörögve kérte, segítsen rajta, adja vissza a szeme világát.

Hirtelen felült.

- Bocsásson meg, dr. Blanc, hogy felébresztettem! - látta

maga előtt dr. Ntufam arcát. -Csak azért jöttem, hogy szóljak,

itt a vacsora ideje! - mondta.

- Semmi baj, kolléga! - simított végig a haján Yves. -

Kicsit elfáradtam! -tette hozzá zavartan.

- Ez természetes, hisz Nairobi nagyon messze van tőlünk.

Az út pedig, hát nem valami jó errefelé! Nem kell zavartatnia

magát emiatt! Gyorsan vacsorázik, aztán visszafekhet. Hol-

nap reggel pedig munkába állhat!

Yves hátán összegyűrődött az ingje és rátapadt izzadt tes-

tére. Csak nemrég vette fel és máris cserélheti egy szárazra.

Gyorsan kibújt belőle és egy másikat vett magára.

A vacsora a kórház végében volt; egy nyitott teraszon.

Valamennyien ott ültek egy hosszú asztalnál.

- Dr. Blanc! Önnek itt lesz a helye! - szólalt meg-

dr. Akenzua! - Itt mellettem! - mutatott a méllette lévő

üres helyre.

- Köszönöm! -ült le Yves. A gyomra háborgott; egyálta-

lán nem volt olyan állapotban, hogy befogadjon bármilyen

ételt. Az utazás mindig rossz hatással volt a gyomrára: Ai-ra

gondolt, ki tudja, mit raknak elé, s már a gondolattól hányin-

gere lett, ám amikor a két fekete nő a hatalmas tálakat az

asztalra rakta, megnyugodott. Rántott hús és rizs volt a menü.

Rengeteg zöldségféle, amelyeket ugyan nem nagyon ismert,

de gondolta, ezek nem árthatnak.

Néhány falatot evett, aztán megivott egy pohár bort.

- Ez nagyon finom! - nézett a mellette ülő dr. Akenzuára.

- Még soha nem ittám ehhez hasonlót.

- Igen, ez a mi specialitásunk!

Yves értetlenül nézett rá.

- Na, nem a kórházé! - nevette el magát az orvos. - Az

itteni törzsek készítik egy különleges fa gyökeréből. Gyengé-

nek tűnik, ám hamar megárt. Viszont tisztítja az ereket és

elősegíti az emésztést.

- Remek ital! Különlegesen finom az aromája!

- Igen! Valóban finom! Tudja, én amikor Nairobiban nagy

ritkán betérek egy elegáns helyre és italt rendelek, mindig erre

a kellemes nedűre gondolok. Sehol nincs hozzá hasonló.
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- Nairobiban nem lehet kapni? - kérdezte Yves.

- Nem. Az itteni emberek készítik és nem árulják el a

receptjét. Csak annyit tudunk, hogy egy bizonyos növény

gyökeréből készítik, de hogy melyikből, azt nem lehet tudni.

Yves hamar elköszönt és visszaindult a kunyhójába. A

teherautó felé nézett, amellyel idejöttek, de már nem látta

sehol. Ezek szerint el is hagyták a kórház területét! - gondolta.

Mielőtt lefeküdt volna, kilépett az ajtó elé és felnézett a

magasba. Különös hangokat hallott.

- Nem tud aludni, dr. Blanc? - hallotta meg Inusa nővér

hangját, aki mellé lépett. Az ő kunyhója közvetlenül az orvos

kunyhója mellett volt, talán tíz méterre.

- Csak egy kis friss levegőt akartam szívni, mielőtt lefek-

szem! - felelte Yves. - Milyan hangok ezek? - kérdezte és

felkapta a fejét.

- Oroszlánoké! - mondta a nővér.

- Tessék? - fordult feléjé Yves. - Csak nem azt akarja

mondani, hogy a közelünkben vannak?

- De igen! Mindenütt megtalálhatók. Néha egészen közel

merészkednek és nemcsak oroszlánok, hanem sök egyéb

vadállat is. Felhívom a figyelmét a kígyókra! Sokszor talál-

tam már az ágyamban betolakodó példányokat! - nevetett fel.

Fehér fogsora elővillant a sötétből.

- Teljesen megrémisztett. Ezek után nem fogok aludni egy

percet sem! - mondta.

- Dehogynem! Megszokja majd őket! Megtanul velük és a

közelükben élni; dr. Blanc!

- Egy fegyvert nem kaphatnék? - kérdezte Yves. - Sokkal

nyugodtabb lennék!

- Nincs rá szükség! Nyugodjon meg, dr. Blanc, nem lesz

semmi baja! Ha mégis szüksége lenne segítségre, csak üsse

ezt a vasdorongot, ehhez a koronghoz! - mutatott az ajtó

mellett, a falon lógó szerkezetre. Valamennyien jól ismerjük

ezt a jelet, azonnal a segítségére sietünk! Menjen és pihenjen!

Jó éjszakát! - köszönt el a nő, aztán eltűnt a sötétben. -
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Yves egyáltalán nem nyugodott meg. Szinte dideregve

feküdt az ágyába; miután alaposan megnézte, nem fekszik e

benne valamiféle hívatlan vendég. Azt hitte, nem fog tudni

aludni, de szerencsére nagyon hamar elaludt. Lehet, hogy a

fáradtságtól, de az is lehet, hogy inkább a bortól!

Már egy hónapja dolgozott a kórházban Yves; s egyre

erőteljesebben döbbent rá, hogy milyen sok betegséget nem

ismer. Ezek az itt élő emberek másfajta bajokban szenved-

nek, mint az otthoniak. Dr. Akenzua nagyon sokat segített

és a többiek is, de rájött, mennyire nem tud semmit. Az

itteni munka teljesen más volt, mint otthon: Itt nemcsak az

allergiás betegekkel kellett foglalkoznia, hanem minden

egyébbel. Az orvosok itt ha kellett operáltak, ha kellett,

szülést vezettek le. Nemcsak felnőtteket, de gyermekeket

is kezeltek. Mindenhez érteniük kellett. Yves úgy érezte

magát, mintha semmit nem tudna mellettük. Figyelt és

tanult.

- Dr. Blanc! Kérem, jöjjön gyorsan! - szaladt oda hozzá

Inusa nővér.

- Mi törtértt? - kérdezte Yves és ránézett. Amióta csak

megérkezett, azóta szeretett volna közelebb férkőzni a nőhöz,

de szinte lehetetlen volt. Olyan kedves és barátságos, amikor

beszélgetnék, de ha a férfi ránéz; rögtön egy magas falat emél

kettejük közé. Igaza volt Tomnak, talán Inusa is olyan, aki

még a hagyományok szerint él. Ezért hát nem is tett soha

egyetlen meggondolatlan lépést sem. Persze nem akart ő

semmit a nőtől tulajdonképpen, csak egy kicsit közelebb

kerülni hozzá.és elszórakozni. Maryt szerette tiszta szívéből,

soha nem lenne képes elhagyni. De hát ő is csak férfi, vannak

szükségletei, de azt már tisztán látja, hogy nem. Inusa az, aki

kielégítheti azokat:

- Egy fiatal nőt hoztak be, nagyon rosszul van. Dr. Akenzua

és dr. Ntufam operálnak, dr. Soloman egy gyermeket lát el.
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- Azonnal megyek! -indult el a nővér nyomában. A kórház

csupán annyiban különbözött a többi kunyhótól, hogy a falai

téglából épültek, tehát valamennyivel biztonságosabb volt,

mint a kunyhóké, amelyek nádból és fából készültek. Az

ágyak sem igazi kényelmes ágyak voltak, mint a városokban,

s a két kórterembe húsz - húsz beteg fért. Ez sem volt teljesen

érthető előtte. Vajon dr. Moi miért nem törődik a betegek

kényelmével? Rengeteg pénze van; de a műszereken kívül

semmi mást nem küld erre a civilizációtól teljesen elzárt

helyre.

A fiatal nő fájdalmasan sírt. Verejtékben fürdött és reszke-

tett. Erőteljes hát- és lábfájdalmakról panaszkodott.

Yves a homlokára tette a kezét. Tűzforró volt.

- Magas láza van! Azonnal adni kell neki lázcsillapítót! -

mondta.

A nővér már hozta is az injekciót.

- Ez malária! - mondta Yves.

- Nem biztos! - nézett rá a nő. - Szerintem nem az!

Yves levette a vért a nőtől, aztán elment a labornak használt

helyiségbe. Maga akart meggyőződni róla, hogy a nő vérében

kimutathatók e a maláriáért felelős paraziták.

Amikor elvégezte a vizsgálatot, nem akart hinni a szemé-

nek. Nem volt benne a maláriára utaló parazita. De akkor mi

lehet a baja? - töprengett. Fogalma sem volt róla, hogy mit

tegyen. Még a lázát sem lehet csillapítani.

Visszament a lányhoz, akit most a hideg rázott. Megmérte

a lázát, de az meg sem mozdult a lázcsillapító injekció elle-

nére sem. Ekkor vizes borogatással próbálkozott, de minden

hiába. A láz makacsul tartotta magát.

- Dr. Akenzua! - lépett az orvos mellé. - Szeretném a

tanácsát kérni. Annak a fiatal lánynak az esetéről van szó, aki

most került hozzánk. Igen magas és makacs a láza, nekem úgy

tűnt, malária, de a vérvizsgálat szerint kizárható. A széklet-

vizsgálat sem mutat semmiféle rendellenességet, a süllyedése

sem magas. Ön szerint mi baja van? - kérdezte..
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- Nos, szerintem megcsípte egy rovar! Tudja, vannak itt

olyan rovarok, amelyek teljesen ismeretlenek még az itt élő

emberek számára is. Vannak, amelyeknek a csípése azonnali

halált okoz, dé vannak olyanok, amelyek teljes bénuláshoz

vezetnek, esetleg az agyi idegeket támadják meg és a beteg

megőrül.

Yves szája kiszáradt.

- De akkor mi most a teendő? - kérdezte.

Dr. Akenzua az orvosra nézett. Először szorosan összezárta

a száját, de aztán mégis megszólalt.

- Majd én átveszem a beteget, dr. Blanc! Ne aggódjon

miatta!

- Dr: Akenzua! - emelte fel a féjét Yves. - Én nem azt

kértem, hogy vegye át tőlem, csak azt, hogy segítsen. Azért

jöttem ide, hogy megismerkedjem azokkal a betegségekkel,

amelyek számunkra ismeretlenek. Gondolom ennek a fiatal

lánynak az esete nem jelent önnek problémát, hisz számtalan

hasonló beteget gyógyított már meg!

- Nézze, kolléga! Vannak esetek, amelyeket rögtön nem

ismerhetünk fel még mi sem. Kell egy kis idő, hogy megold-

jam ezt a problémát. Amint rájöttem, hogy mi baja van a

"betegnek" azonnal megosztom önnel!

- Milyen vizsgálatokra gondol vele kapcsolatban? - kér-

dezte Yves.

- Még nem tudom pontosan! Néhány órán belül válaszolni

fogok rá! - húzta össze a szemöldökét. - Addig is kapjón

lázcsillapítót és infúziót! Most megyek és megpróbálok kita-

lálni valamit!

Yves furcsán nézett utána. Hogy lehet az, hogy nem tudja,

mit kell tennie? Hisz a legjobb orvosok egyike! Nem hagy-

hatják a nőt addig szenvedni, amíg meg ném találják a baját!

Addig meg is halhat! - gondolta kissé idegesen.

Már teljesen besötétedett, amikor észrevette, hogy

dr. Akenzua elhagyta a kórházat. Yves maga sem tudta,

hogy miért, de utána ment. Mindenütt csend volt, csak a
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lassan megszokottá vált állati hangok hallatszottak külön-

böző irányból. A kórházban csak Inusa nővér, dr. Akenzua

és dr. Blanc maradt éjszakára. A kisegítő személyzet és

valamennyi alkalmazott visszavonult. Kiérve az épületből,

látta, hogy az orvos a sűrűbb bokrok felé igyekszik, de

többször hátra-hátra nézett, mintha arról akarna meggyő-

ződni, hogy nem követi senki.

Dr. Blanc nem értett semmit. Hova mehet és miért

töprengett, miközben észre sem vette, hogy már ő is a bozó-

tosban jár.

Dr. Akenzua megállt egy sziklás résznél. Benyúlt a mélye-

désbe és elővett valamit. Mintha egy elefántagyar lenne a

kezében. Vajon mi lehet az és mit akar vele az orvos? -

tűnődött, miközben egyre közelebb jött, hogy jobban lásson.

A férfi a szájához emelte és belefújt.

Yves testén borzongás futott végig. Egy különös hangot

hallott, amely leginkább valamilyen madár, talán a fajdkakas

hangjára emlékeztette. Semmi kétsége nem volt, hogy egy

kürtöt fújt meg dr. Akenzua, mely misztikusan szólt ebben a

különös környezetben. Elképzelni sem tudta, hogy mit akart

a kollégája ezzel a különös hanggal jelezni. Talán valakinek

üzen? - futott át a gondolat az agyán.

Álltés figyelt: Dr. Akenzua folyton körbe-körbe tekintett,

mintha attól félne, valaki meglátja. Az órájára nézett, majd

rágyújtott egy cigarettára és visszament a kórházba.

- Yves jó távolságból követte. Elhatározta, hogy egyetlen

pillanatra sem veszi le róla a szemét. Egyre inkább arra a

megállapításra jutott, hogy dr. Akenzua ezzel a kürtszóval

üzenetet küld. Ideges volt és állandóan körülnézett, mintha

attól félt volna, valaki meglátja. Ha valakinek jelt adott a

kürttel; akkor biztos, hogy az a valaki jelentkezni fog. Úgy

helyezkedett el, hogy állandóan szem előtt legyen a kollégája.

3

Körülbelül két óra múlva dr. Akenzua ismét eltűnt. Yves a

nyomába eredt. Megbújt és figyelt. Az orvos hamarosan

lépések zajára lett figyelmes. Meg sem lepődött, amikor egy

görnyedt alak jelent meg a bokrok között. Egyenesen

dr. Akenzua felé igyekezett.

- Végre! Kedves Alhaji Baba! -kiáltott fel az orvos fojtott

hangon. - Köszönöm, hogy eljött! - suttogta és megfogta a

férfi vállát. - Jöjjön, nehogy meglássanak! - mondta és egy

sötét, terebélyes bokor mögé húzódtak.

- Megint segítségre van szüksége, doktor? - hallotta a

recsegős hangot.

- Igen! Megint egy újabb eset, amellyel nem tudok meg-

birkózni! Csak maga segíthet!

- Mikor?

- Mindjárt! Alaposan körüljárom a kórházat, nehogy meg-

lásson valaki! - mondta dr. Akenzua.

- Biztos benne, hogy senki nem láthat meg?

- Igen! Nyugodjon meg, kérem! Tudom, hogy mennyire

fontos, hogy ne lássa meg senki! Nemcsak önnek, de nekem

is! Tisztában vagyok vele, hogy mindketten az életünkkel

játszunk! Mint ahogy eddig már oly sokszor, most sem lesz

semmi baj! Maradjon itt, kérem, amíg visszajövök önért! -

suttogta dr. Akenzua, aztán gyorsan visszament a kórházba.

Yves minden szót hallott, de semmit nem értett. Ki ez az

Alhaji Baba? És miért titokban találkoznak? Mit jelent, hogy

mindketten az életükkeljátszanak?

Rengeteg kérdés merült fel benríe, amely nem hagyta nyu-

godni. Mindenképpen meg kell találnia rájuk a magyarázatot.

Yves a bokor ágaihoz tapadt, nehogy észrevegyék. Alig

várta, hogy dr. Akenzua visszajöjjön.

Dr. Akenzua eközben körbejárta a kórházat. Minden-

hova benézett, s csak akkor indult kifelé a hátsó fertályon,

amikor meggyőződött róla, senki-nem tartózkodik a közel-

ben. A betegek alszanak, Inusa nővér az épület elején

található nővérszobában van. Ellátta munkával, egy ideig

nem fog felállni a székéről.
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- Dr. Blanc! - hallotta meg az orvos, hogy dr. Akenzua a

nevén szólítja. Elhagyta az ereje. Most biztosan kiderül, hogy

leselkedik.

Óvatosan megkerülte a kórházat és a bejárat felőli oldalon

egy bokor mögé állt és vizelt.

Dr. Akenzua előre jött és kilépett a tornácra.

- Dr. Blanc! - kiáltotta most egy kissé hangosabban. - Önt

kerestem a kunyhójában! - mondta.

- Igen, dr. Akenzua! Elnézést, de már nagyon ki kellett

mennem! - sietett hozzá Yves a nadrágját gombolgatva.

- Segítene nekem? - kérdezte dr. Akenzua. Láthatóan nem

gyanakodott rá.

- Természetesen! - bólintott. - Miben?

- Azt a fiatal nőt, akiről beszélgettünk, át kellene vinnünk

a hátsó frontra. Van ott egy olyan szoba, amelyben a külön-

leges betegeinket helyezzük el, hogy állandó megfigyelés

alatt tarthassuk.

- Rendben! - bólintott Yves. Rögtön eszébe jutott az a

férfi, akivel dr. Akenzua a bozótosban beszélt. Persze! Így

lesz alkalma meglátogatni anélkül, hogy más észrevenné, hisz

ott nagyon ritkán közlekedtek!

A két orvos hátravitte a nőt és elhelyezték az ágyon.

- Akarja, hogy mellette maradjak? - kérdezte Yves.

- Nem! Köszönöm! Már tudom, hogy mit kell tennem!

Amint biztos leszek benne, rögtön szólok önnek! Most azon-

ban menjen és pihenjen le! A többiek is visszavonultak már.

Ma éjjel én vállalom az ügyeletet! - mondta.

- Ha szüksége lenne rám, csak szóljon, dr. Akenzua! -

mondta Yves és eltávozott. Nem ment azonban vissza a

kunyhójába, hanem a bozótos felé vette az útját. Megbújt és

várt. Nem is kellett sokáig várnia, dr. Akenzua hamarosan

megjelent. Egyenesen a bokorhoz lépett, ahol a férfi várako-

zott rá.
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Yves most, hogy jobban megnézte, jól látta, hogy hosszú,,

ősz haja össze van fonva a hátán. Rongyos ruháján egy fekete

köpenyszerű ruhadarabot viselt. A fejére kapucnit húzott.

- Jöjjön, kedves Alhaji Baba! Már minden csendes! Senki

nincs a környéken! -.suttogta az orvos és bevezette az idős

embert a lányhoz.

Yves közel osont az ablakhoz és lekuporodott alája. Min-

den szót tisztán hallott. Arra gondolt, hogy ha ez az ember

meg tudja gyógyítani a lányt, akkor biztosan nagyon sok

mindent tud, hisz dr. Akenzua is hozzáfordult. Dé miért csak

titokban? Ki lehet ez az ember? - töprengett, aztán felemelte

a fejét és úgy figyelt.

Az idős ember megszólalt.

- Meg fog gyógyulni! - mondta.

Yves felemelkedett, hogy jobban iásson.

Az ídős ember a lány fölé hajolt és egészen az orra alá

hajolt. Körbeszaglászta, aztán bólogatott.

- Itt van ez a golyó! -.nyújtott át egy nagy zöld növény

levelét. Azon volt rajta a golyó. Yves alig látta; olyan aprócs-

ka volt, de a gyertya fényében sziporkázott.

Dr. Akenzua átvette.

- Ezzel dörzsölje be a testét három napon keresztül reggel,

délben és pontosan éjfélkor! Addigra fog elfogyni a golyó.

Akkor a lány egészséges lesz! - suttogta.

Yves azt hitte, álmodik: Dr. Akenzua arcát figyelte, aki

csüngött az idős emberen. Átvette a levelet és a zsebébe

rejtette.

- Köszönöm, kedves Alhaji Baba! Soha nem fogom tudni

meghálálni, amit tesz!

- Nem, doktor! Én vagyok hálás önnek és a lekötelezettje

vagyok, amíg csak élek. Bármikor hívjon, azonnal jövök! -

mondta.

Az orvos elkísérte a bozótosig, aztán visszafordult. Yves

addig bement a lányhoz.

93

- Dr. Blanc! - kiáltott fel meglepődve dr. Akenzua. - Mit

keres ön itt? - kérdezte.

- Nem tudok aludni, annyira foglalkoztat ez a beteg. Kü-

lönös betegségben szenvedhet. A laboreredmények semmit

nem mutatnak, mégis nagyon magas a láza és eszméletlen! -

nézett a kollégájára. - Ahogy így elnézem, attól tartok, nem

éri meg a reggelt!

- Már nincs mitől tartania, dr. Blanc! Meg fog gyógyulni!

Reggelre már lemegy a láza! - mondta és az órájára nézett.

Éjfélig még tíz perce volt. - Menjen csak és feküdjön le

nyugodtan! Már tudom, mit kell tennem!

- Nem avat be, dr. Akenzua? - kérdezte Yves.

- Majd reggel, ha tényleg jobban lesz! - nézett rá a férfi. -

Most kérem, menjen! Menjen! - fogta meg a karját és majd-

nem kitolta az ajtón.

Yves úgy tett, mintha elment volna, de néhány lépés után

visszafordult ismét az ablak alá állt. Benézett és látta, hogy

dr. Akenzua a golyóval végigdörzsöli a lány testét.

Reggel egyenesen a hátsó frontra indult.

- Jó reggelt, dr. Akenzua! - lépett be a lány szobájába.

- Jó reggelt! - köszönt az orvos.

- Hogy van? - bökött Yves a lány felé.

- Lement a láza, már nem rázza a hideg! - felelte

dr. Akenzua.

- Ön csodálatos orvos, dr. Akenzua! - nézett rá Yves. -

Most már elmondja, mi a baja? Annyira szeretném tudni, hisz

majd ha otthon hasonló beteggel találkozom, legalább meg

tudom gyógyítani!

- Nos, nem tévedtem, amikor arra gondoltam, hogy egy

rovarvcsípte meg. Tudja, nálunk rengeteg faj él, nem ismerjük

valamennyit. Ezeknek az apró állatoknak a csípése néha

szörnyű bajt okozhat. Szerencsére rájöttem, melyik bogár

lehetett az! - mondta, de nem nézett Yvesre. -Tudja, van egy

könyvem, amely a rovarcsípéseket taglalja.
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- Megnézhetem én is? - kérdezte Yves.

- Igen! Majd odaadom!

- Ezek szerint megtalálta benne a bűnös bogarat? - kér-

dezte.

- Nem! Ebben a könyvben az nincs benne!

- Akkor honnan tudta, hogy melyikről van szó? - kérdezte

Yves.

- Azt hiszem, inkább csak megéreztem. Tudja, foglalko-

zom én is a rovarokkal és azok csípéseivel. Összeállítottam

egy jegyzetet a tapasztalataimról.

- Mesél nekem erről a rovarról? - kérdezte a férfi:

- Majd máskor! Rengeteg a munka! Most örüljünk, hogy

a beteg jobban van! Vissza is vihetjük a helyére!

A lány a negyedik napon teljesen egészségesen kelt fel az

ágyából. Hálásan köszönte a segítséget és távozott.

Yvest bántotta, hogy dr. Akenzua nem őszinte hozzá.

Miért nem beszélt arról az emberről? Mindenképpen meg

kell tudnia, mi folyik itt valójában?

Már három hónapja élt a kórházban, s ezalatt az idő alatt

többször is járt titokban az idős ember a kórházban dr: Aken-

zua hívására: Elhatározta, hogy amint lehetősége lesz rá,

mindenképpen megkeresi. Alig várta, a megfelelő alkalmat,

amely épp egy hónap múlvajött el.

Yves végre három szabadnapot kapott. Elhatározta, hogy

ezt a három napot használja fel arra, hogy megtalálja azt a

férfit. Igaz, hogy nagyon fáradt volt és már igazán ráfért volna

a pihenés, nem is gondolta, hogy itt ennyi munka van. Először

azt hitte, alig lesznek betegek, de tévedett. Hogy honnan

került elő ez a sok ember, elképzelni sem tudja. A környék

szinte lakatlannak tűnik, csupán néhány kunyhót látott. A

lehető legjobb alkalom, hogy megkeresse ezt a bizonyos

Alhaji Babát, ha addig él is. Majd azt mondja a kórházban,

hogy elmegy egy kis felfedező sétára. Szeretné megismerni

jobban a környéket. Eddig nem volt ideje rá, de most, hogy
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végre van három szabadnapja, a kórháztól távol kívánja töl-

teni. Ezen nem fognak fennakadni, ebben biztos volt!

Hajnalban kelt és csak néhány falatot evett, azonnal indulni

akart.

- Dr. Blanc! - lépett mellé dr. Akenzua.

- Igen? - emelte rá a tekintetét az orvos.

- Mit akar csinálni, hogy ilyen korán kelt? - kérdezte.

- Szeretnék ismerkedni egy kicsit a környékkel. Már na-

gyon vágyom egy kiadós fürdésre a tóban, de Inusa nővér

szerint jobb, ha vigyázok! Még mindig nem ismerem a kör-

nyéket és a rám leselkedő veszélyeket, pedig már elég régen

élek itt. Meg kell ismerkednem velük, hogy védekezni tudjak,

ha kell! Hamarosan elmegyek innen és nem is láttam semmit.

Olyan különös ez a táj, annyira érdekes! Szeretném ezt a

három napot arra használni, hogy jobban megismerjem -

felelte.

- Egyedül akar elindulni?

- Igen! - bólintott Yves.

- Azt nem ajánlom! - rázta meg a fejét dr. Akenzua.

- Megígérem, hogy nem merészkedem túlságosan mesz-

szire! Miért ne mehetnék egyedül?

- Hát éppen a veszélyek miatt! - válaszolta. - Nyugodtabb

lennék, ha nem menne egyedül! Tudja, hogy az éjszakák

milyen veszélyesek? Keresünk valakit, aki majd önnel tart.

Sokkal biztonságosabbmég akkor is, ha nem megy nagyon

messzire. A veszély a kórház közvetlen közelében is lesben

áll! - mondta. - Engedje meg, hogy keressek valakit! -

mondta.

- Vezetőre van szükség, dr. Akenzua? - lépett mellé egy

nagyon fekete bőrű, hórihorgas férfi.

- Igen! - felelte az orvos.

- Nos, akkor én szívesen felajánlom, hogy a doktort elkí-

sérjem. Úgy ismerem a környéket, mint a tenyeremet! -

mondta és mosolygott, miközben elővillantak csúnya, rossz

96

fogai. Néhányukat már elveszített, elől mindössze négy ma-

radt belőlük.

- Köszönöm, kedves Yankari! - veregette meg a vállát

dr. Akenzua. - Igazán, magánáljobb kísérőt én magam sem

ajánlhattam volna! - nézett a kollégája felé.

- Rendben! - bólintott Yves, bár belül egy kicsit neheztelt

az orvosra, hisz jobban szeretett volna egyedül menni, hogy

Alhaji Babával találkozhasson, de nem akart udvariatlannak

látszani. Arra gondolt, majd valahogy lerázza a férfit. - Kö-

szönöm, dr. Akenzua!

- Szívesen, kolléga! - mondta, aztán a fekete férfi félé

fordult.

- Nagyon vigyázzon rá, Yankari! Megértette?

- Igen, dr. Akenzua! Megértettem! Ne aggódjon, épségben

visszajövünk! - mondta, aztán Yves felé fordult.

- Mikor akar indulni, doktor? - kérdezte.

- Azonnal! - válaszolta Yves.

A nap már most, kora reggel szinte égette a bőrét. Alig

várta, hogy á fák árnyékába érjenek.

Yankari egyfolytában magyarázott. Mindent elmondott,

amit fontosnak gondolt. Először is, hogy mit kell tennie, ha

vadállattal találkozik, vagy ha kígyó marná meg.

Yves figyelmeseü hallgatta, de aztán elege lett a fontosko-

dó férfiból. Egyfolytában arra gondolt, miképp szabadulhatna

meg tőle. Bő nadrágjában ugyanis már nagyon kényelmetlen

volt a kürt, amit előző este magához vett a szikla hasadékából.

Elhatározta, hogy alkalomadtán belefúj, aztán vár. Ezen az

úton kell jönnie Alhaji Babának, mert amikor utoljára itt volt,

követte egy darabig. Biztos, hogy csakis erről jöhet!,

Yankari megállt.

- Azt hiszem, itt letáborozhatunk. Elég volt mára ennyi! -

mondta. -Majd reggel folytatjuk az utunkat. Ez itt megfelelő

éjszakai pihenőnek látszik! Igaz, hogy még nincs este, de

jobb, ha egy ilyen megbízható helyen ér bennünket az éjsza-

ka! Már annyi mindent megmutattam és elmagyaráztam,
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egészen belefáradtam. Tudja, ha tovább megyünk, nem biz-

tos, hogy találunk ilyen remek éjszakai helyet és ha lemegy a

nap, nehéz lenne biztos helyet találnunk. Ezért hát pakolja

csak le a hátizsákját és üljön le. Ehetnénk is pár falatot,

megéheztem! - mondta és letelepedett a sziklahasadék mel-

lett.

Yves bólintott és lerogyott a férfi mellé egy jókora kőre,

amely minden valószínűség szerint a közeli hegyekből gör-

dült alá. Csak most, hogy jobban szétnézett, most látta, hogy

mennyi sziklahasadék van erre. Némelyiküket benőtte a gaz,

mint ezt is, amelyet Yankari éjszakai szállásul nézett ki.

Miután ettek néhány falatot, Yankari lehunyta a szemét,

aztán hamarosan hortyogva elaludt.

Yves csak erre várt. Már nagyon idegesítette a férfi. Ha

végig vele marad, nem találja meg Alhaji Babát, pedig semmi

másért nem indult el, csakis azért. Valamit tennie kell, hogy

megszabaduljon a férfitől.

Felállt és felemelte a zsákját.

- Mi van?-nézett fel Yankari. -Csak nem akar meglépni?

- kérdezte és rondán felnevetett.

- Nem, dehogy! - mondta mérgesen Yves. - Csak nem

akartam, hogy belemásszanak a bogarak! Annyi nyüzsög itt,

- hogy szinte rosszul vagyok tőlük! - emelte fel a lábát és

eltaposott néhányat.

- Hát, bogár az van bőven! Meg vadállat is! - szívta meg

a fogát a fekete férfi. - Jobb lesz, ha elfoglaljuk helyünket a

hasadékban! - állt fel ő is:

- Mi lenne, ha irlekint éjszakáznánk? - kérdezte Yves: -

Még soha nem töltöttem egyetlen éjszakát sem ilyen helyen!

Nincs is álom a szememben, olyan izgatott vagyok!

- Tőlem alhat idekint, de abban biztos lehet, hogy nem lesz

nyugodt éjszakája. Oroszlánok és más vadállatok tanyája ez!

- Kérem, Yankari! Maradjunk idekint! Ha jönnek a vadál-

latok, bemegyünk a hasadékba! - könyörgött.
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- Hát, legyen! Nem bánom! - adta be a derekát a férfi.

A szeme csillogott, amint az orvosra nézett. - Maga akarta,

aztán nehogy nekem tegyen szemrehányást, doktor! -

mondta.

- Nem fogok! - rázta meg a fejét Yves, aztán visszaült a

kőre. Hátát egy fa törzsének támasztotta és figyelt. Hiába volt.

minden erőlködése, az álom erősebb volt nála. Leragadtak a

pillái.

Hirtelen felriadt. Rosszat álmodott, ezért kinyitotta a sze-

mét. Yankari állt előtte, a kezét magasban tartotta, egy hatal-

mas követ szorongatott, aztán teljes erőből az orvos feje

irányába dobta.

- Maga megőrült? Mi a fene ütött magába? - kiáltott fel

Yves és felugrott. Egy hajszálon múlott, hogy a fejét nem

zúzta be a kő.

Yankari nem szólt semmit, csak a lábához nyúlt. Yves nem

tudta, mit akar, de amint a jókora tőr pengéje megvillant,

tudta, hogy a fekete férfi az ellensége. Fogalma sem volt róla,

hogy mit akar tőle, hogy miért tört az életére, de tisztában volt

velé, hogy védekeznie kell, különben itt leheli ki a lelkét.

Odaugrott és elkapta a férfi csuklóját. Hátraszorította, és

végre a tőr kiesett a kezéből. Ekkor ölre mentek. A földre

teperték egymást és hangosan nyögve ütötték, marták, harap-

ták egymást, ahol érték.

Yves nem tudott eléggé hálát adni magának, amiért New

Yorkban önvédelmi sportot tanult. Most igazán nagy hasznát

vette.

A fekete férfi rájött, hogy nem bír el Yves-sel, ezért felug-

rott, felkapta a tőrt, aztán az orvos felé fordult. Tett néhány

lépést hátrafelé, majd eldobta. Szerencsére a tőr Yves feje

mellett repült el és egy kődarabot talált el. Hangosan ütődött

neki, aztán kicsorbulva messzire repült.

Yankari futásnak eredt. Hátra sem nézett, csak futott.

Yves hangosan zihált. Nem értette sehogysem, hogy mi

volt ez az egész. Mi a fene ütött ebbe a fekete férfibe, hogy
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ilyen hirtelen letámadta? Miután kifújta magát, szétnézett.

Nem tudta, hogy merre induljon, de mivel igyekeznie kellett,

mert az este közeledett, tovább sietett. Fogalma sem volt róla,

hogy jó irányban indult-e visszafelé, hogy Alhaji Babát meg-

találja. Meg kell találnia azt az ösvényt, amelyen a férfi a

kórházhoz jött. Nappal biztosan megtalálná, de most nem

tudott tájékozódni. Elég messze kerültek a kórháztól. Minden

esetre elindult visszafelé. Már olyan fáradt volt, hogy majd-
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nem összeesett. Úgy gondolta, talán nem lehet messze a

kórháztól, ezért a nadrágjába nyúlt és előhúzta a kürtöt. Ez

volt az egyetlen lehetősége, hogy megmeneküljön és megta-

lálja Alhaji Babát. Vett egy mély levegőt és belefújt.

A kürt hangja most még sokkal félelmetesebben, misztiku-

sabban szólt, mint a kórház közelében. Vagy talán azért

gondolta így, mert teljesen egyedül volt? Beleremegett még

a szíve is.

Leült, mert úgy érezte, a lábai nem bírják el. Hallgatódzott

és éberen figyelt minden neszre. Hamarosan léptek zaját

hallotta. Felugrott és az egyik bokor mögé rejtőzött. Azt hitte,

talán Yankari talált rá, de nem ő volt. Amikor megpillantotta

Alhaji Babát, kiment belőle az erő. Tehát nem tévedett, jó

irányban jött, valahol erre kell lennie az otthonának! - gon-

dolta.

Óvatosan figyelt, nem mozdult. Tudta, ha egyetlen mocca-

nást tenne, a férfi rögtön észrevenné. Azt pedig nem szabad!

Neki mindenképpen meg kell tudnia, hol van az otthona a

férfinak. Közel kell kerülnie hozzá minden áron, bár azzal is

tisztában volt, hogy ennek nagy lehet az ára, hisz nem ismeri

a férfit. Lehet, hogy rátámad és megöli, mint ahogy Yankari

is akarta? - villant át az agyán, de aztán elhessegette magától

ezeket a gondolatokat. Ez az ember itt meggyógyította azt a

beteg lányt és. azóta még többet, akiken dr. Akenzua sem

tudott segíteni és ő sem. Tehát ez az ember birtokában van

olyan képességeknek, amelyekre ő is vágyik. Ha megismer-

kedne vele, talán rábírhatná, hogy segítsen neki. Átadná a
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tudományát és megtanítaná nagyon sok különleges datogra!

A világ legjobb orvosa akart lenni és az is lesz! Majd meg-

mutatja a professzornak, hogy mekkorát tévedett!

Lapult a bokor mögött, s csak amikor az idős ember léptei

elhaltak, akkor merészkedett elő. Nem tudta, hogy meddig

kell várakoznia, hisz ha Alhaji Baba nem találja ott dr. Akén-

zuát a megszokott helyen, várni fog. Minden esetre abban

biztos volt, hogy a férfi nem fog a kórházhoz menni, ha a

doktorral nem beszélt.

Várt hát és figyelt, közben Mary-re gondolt és arra, hogy

mit fog szólni a professzor, ha majd a híre eljut hozzá is?

Akkor majd nem áll kettejük közé, ebben biztos volt! Csak

Alhaji Baba közelébe férkőzhessen! Ezen áll és bukik

minden!

Teljesen besötétedett, leszállt az éjjel. Különös zajok vették

körül, minden pillanatban a szíve á torkába ugrott. Már telje-

sen elzsibbadt, amikor megint megütötte a fülét a léptek zaja.

Gyorsan kilesett a bokor mögül, s igencsak kellett a szemeit

meresztgetnie, hogy meglássa, valóban a férfi az, akire vár.

A szíve olyan hevesen dobogott, hogy majdnem megfulladt.

Attól félt, hogy az idős ember is meghallja ebben a csendben.

Alhaji Baba magában motyogvá lépkedett. Biztosan azon

bosszankodott, hogy dr. Akenzua nem jött. Amikor eléggé

eltávolodott Yvestől, az orvos utána indult. Óvatosan, nehogy

zajt üssön, követte. Figyelte az idős ember görnyedt hátát,

hófehér haját.

Hirtelen eltűnt előle.

- Hova lett? - nézett körül Yves. - A föld nem nyelte el!

Valahol itt kell lennie! - motyogta és lépésről lépésre körbe-

járta a terepet.

A földre szegezte a tekintetét és nem nézett semerre. A

férfi lábnyomát akarta követni, de sajnos olyan sötét volt,

hogy szinte az orráig sem látott. Már-már azon volt, hogy

kiabál a férfi utána, amikor furcsa zörejre lett figyelmes.

Felkapta a fejét és arrafelé nézett, ahonnan a zajt hallotta.
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Abban bízott, hogy talán a férfi jött vissza, vagy esetleg

Yankari keresi, de mégsem mert megszólalni. Állt és még

a bőrével is figyelt. Amikor a szuszogást is tisztán hallotta,

megfordult. Még a lélegzete is elállt, ugyanis egy hatalmas

méretű oroszlánnal nézett farkasszemet. Az állat szemei

szinte izzottak a sötétben.

Megpróbált nyugodt maradni, de nagyon nehezen sikerült.

Felidézte Yankari szavait, s bizony most nagyon bánta, hogy

ilyen őrültségre vállalkozott. Legalább szólította volna meg

Alhaji Babát!

Ledobta magát a földre és úgy tett, mintha nem élne.

Szorosan lehünyta a szemét. Az oroszlán egyre közelebb jött

hozzá, aztán Yves már érezte, hogy egészen mellette áll. Orrát

megcsapta a vadállatokjellegzetes bűze.

Az állat hangosan felhordült, majd hatalmas mellső lábával

a férfi mellkasára lépett.

Yves az erőteljes fájdalomtól és a félelemtől felordított.

Tudta, hogy ostobaságot csinált, de az idegei felmondták a

szolgálatot. Nyitott szemmel feküdt és arra várt, hogy most

marcangolja szét az állat, ám az keresztül lépett rajta és tovább

ment. Yves még egy ideig nem tudott megmozdulni. Csak

feküdt a földön és hallgatta a saját szívverését. A föld hűvös

volt, s valami szörnyű fájdalmat érzett a combjában. Talán

mégis megmarta az oroszlán?-rémült meg. Felnézett az égre,

ahol milliónyi csillag ragyogott.

Fel akart ülni, ám képtelen volt rá. Érezte, hogy a feje egyre

nagyobb lesz, mintha megdagadt volna és a torkát egy erős

kéz szorítaná össze. Már alig kapott levegőt. Hangosan zihált,

aztán visszadőlt a hideg földre. Még emlékezett rá, hogy

mennyire fázik, a fogai összekoccantak, s arra gondolt, elér-

kezett az utolsó pillanata az életének. Itt fejezi be fiatalon,

távol a hazájától idegen földön. Hamarosan forróság öntötte

el az egész testét, de azt már nem érzékelte, mert elájult.

Amikor kinyitotta a szemét, Alhaji Baba öreg arcát pillan-

totta meg.
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- Ön az? - kérdezte gyenge hangpn és elmosolyodott. - Ha

tudná, mennyi ie örülök! - motyogta.

A férfit azonban nem mosolygott, sőt, ellenkező eg! Az arca

komoly, mondhatni szigorú volt és a szemei haragosan forogtak.

- Mit keresett maga errefelé? - kérdezte villámló tekintet-

tel. Tökéletesen beszélte az angol nyelvet.

- Eltévedtem! - hazudta Yves. - Csak nemrég dolgozom

itt a Turkana Kórházban: Szerettem volna szétnézni a környé-

ken, de aztán egyszerre csák rámsötétedett és fogalmam sem

volt róla, hogy hol vagyok. Ma már tudom, hogy milyen

butaságot követtem el, amikor sajnos nem gondoltam át, hogy

mit teszek. Hiába kerestem, nem találtam a visszafelé vezető

utat. Még soha életemben nem jártam ilyen helyen, megfe-

ledkeztem mindenről; nem figyeltem, csak mentem előre.

Aztán egyszer csak előttem állt egy oroszlán! - sóhajtotta még

most is beleremegve. - Ha ön nem talál rám, már a csontjaim

sincsenek meg! - suttogta.

- Tényleg nagy bajban volt, de most még nagyobb a baj,

mert nem mond igazat! - mondta Alhaji Baba és elővette a

kürtöt. Yves orra elé dugta. - Hogy került ez magához? Ezek

szerint ön fújta meg? - kérdezte egymás után.

- Igen, uram! Sajnálom! Kérem, bocsásson meg nekem.

Elloptam a kürtöt és én fújtam meg, mert beszélni akartamm

önnel. Kilestem néhány alkalommal a kórházban dr. Akenzua

társaságában. Rájöttem, ő hogy tartja önnel a kapcsolatot, s

ekkor határoztam el, hogy én is találkozom önnel. Sajnálom,

hogy kihasználtam a titkukat, de nagyon szerettem volna

önnel találkozni! Kérem, bocsássa meg nekem szemtelensé-

gemet!

- Mit akar tőlem? - mordult rá mérgesen a férfi.

- Semmit, csak  megismerni. Tanulni öntől! Orvos vagyok

és egy évre ide küldött a kórházam az önök országába. Minél

többet szeretnék tudni az itteni betegségekről és a gyógyítá-

sukról. Azt gondolom, ön tudna nekem segíteni ebben.

- Miből gondolja, hogy akarok segíteni?
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- Hisz dr. Akenzuának is mindig segít! - felelte Yves.

- Az teljesen más! A lekötelezettje vagyok!

- Lekötelezettje?

- Igen!

- Ezt hogy érti?

- Sajnálom, de ez nem tartozik önre, doktor!

- Ezek szerint ön mentett meg? - kérdezte Yves, hogy

másra terélje a szót, mivel az idős ember arca haragos lett.

- Igen! Én! - nézett az orvosra. - Az ön sérülése halálos!

- tette hozzá.

Yves elsápadt.

- Hol sebesített meg az a dög? - kérdezte remegve. - Talán

leharapta a lábamat? -emelte fel a fejét és meggyőződött róla,

hogy meg van-e mindkét lába. Az egyiket ugyanis egyáltalán

nem érezte.

- Nem az oroszlán sebesítette meg halálosan! - mondta a

férfi.

- Nem? - húzta össze a szemöldökét Yves. - Akkor miféle

sebesülésről beszél ön, uram? - remegett meg a félelemtől az

ORVOS.

- Egy növény okozta a nagyobb bajt. Az oroszlán csak a

mellkasára tette a lábát, kisebb ztízódásokat okozva, de az

nem veszélyes. A másik sérülése annál inkább! Tudja, ez a

növény a testtel érintkezve az apró tüskéin át olyan nedvet

juttat a szervezetbe, amely halálos!

- Azt akarja mondani, hogy meg fogok halni? - nyöszö-

rögte remegő hangon Yves.

- Nem, már nem! Egyedül én tudom meggyógyítani!

- Nem is tudja, milyen hálás vagyok önnek, uram! Kérjen

tőlem bármit, mindent megteszek! - zihálta.

- Nem kell magától semmi! - felelte mogorván Alhaji

Baba. - Amint megerősödik, visszakísérem a kórházba.

- Most hol vagyok? - nézett szét Yves.

- Nálam! - felelte a férfi. - Maga az első ember, aki az

otthonomban lehet. És ráadásul egy orvos! -rázta meg a fejét

a férfi. Hosszú hófehér haja hullámzott a nyakában.

- Nem szereti az orvosokat? - kérdezte Yves.

- Gyűlölöm őket! - vágta rá mérgesen a férfi.

- De akkor hogy lehet, hogy dr. Akenzuának segít? Ő is

orvos!

- Dr. Akenzua az egyedüli kivétel! Mint mondtam, neki a

lekötelezettje vagyok! - mondta fojtott hangon. - Most hall-

gasson és pihenjen! Két napon belül teljesen rendbe fog jönni!

A polchoz lépett és leemelt egy cserépedényt és valamit a

szájába tett belőle, majd visszament Yveshez és a szájából a

combjárá fújt.

Yves úgy érezte, mintha erős paprikával szórta volna be.

Csípte, marta, égette az egész combját. Felemelte a kezét,

hogy kitapogassa, mi is történt vele, de a férfi rákiáltott.

- Ne érjen hozzá!

Yves elkapta a kezét. Iszonyúan lüktetett a lába és úgy

érezte, hogy láza is van. A gyomra háborgott és minden

pillanatban azt hitte, hogy hányni fog.

- Nagyon fáj! És rosszul vagyok! - motyogta.

- Tudom. Hamarosan jobban lesz! Most már megnyugod-

hat; túl van az életveszélyen! Néhány óra múlva elfelejtheti

az egészet!

Yves megtörölte izzadt homlokát.

- Kaphatnék egy kis vizet? - kérdezte.

- Sajnálom, de nekem nincs olyah vizem, amit megihatna.

A maguk gyomra nem bírja a mi vizünket.

- Akkor szomjan fogok halni! - sóhajtott fel Yves.

- Azért nem fog! - lépett el mellőle a férfi, majd hamarosan

visszajött egy hatalmas zöld levéllel. -Tessék!

Yves nem vette el tőle, furcsán nézett rá.

- Mi ez? Mit csináljak vele?

- Egye meg 1

- De én szomjas vagyok, nem éhes! - mondta az orvos.
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- Épp azért egye meg! Tele van folyadékkal!

Yves most még inkább érezte a hányingert, de leküzdötte,

mert iszonyúan kiszáradt a szája és nagyon szomjas volt.

Amikor beleharapott, szinte tele lett a szája folyadékkal.

Enyhén kesernyés íze volt, de nagyon hűsítette lázas testét.

Hamarosan jobban lett és elaludt.

Két nap múlva Yves teljesen rendbejött. A lába egyáltalán

nem fájt, a combján semmit nem lehetett látni és az oroszlán

okozta hatalmas véraláfutásnak nyoma sem volt.

- Készülődjön, visszatér a kórházba! - lépett mellé Alhaji

Baba.

- Szeretném megköszönni, amit értem tett, uram! Ön nagy-

szerű ember; miért nem dolgozik a kórházban? - kérdezte.

- Kórházban? Soha! - felelte mérgesen. - Segítek az em-

bereken, ha hív dr.. Akenzua, de az én életem itt zajlik, ahol

senki nem zavar. Ahhoz, hogy gyógyítani tudjak, ismernem

kell a betegséget. Valamennyi betegséget magamon próbá-

lom ki, mint ahogy a gyógyszereimet is, amelyeket magam

készítek. Ez az életem! - mondta és a szeme felcsillant.

- Annyira szeretném megismerni öntjobban és a munkáját

is! Tudja, uram, én a hazámban nem tartozom a legjobb

orvosok közé, nemcsak azért, npert még nemrég fejeztem be

az egyetemet, hanem elsősorban azért, mert nem ismerek

nagyon sok betegséget, amellyel a munkám során találkozha-

tok. Ha én is ismerhetném a növényeket, amelyekkel ön

gyógyít, rengeteg embert menthetnék meg. Ma már azok a

betegségek is előfordulnak nálunk és más országokban is,

mint itt Afrikában. Kérem, segítsen nekem és avasson be a

titkába! - nézett rá könyörögve.

- Nem! Arról szó sem lehet! - felelte mérgesen. - Örüljön,

hogy nem hagytam magára és meggyógyult! Most azonnal

visszamegy a kórházba! Már biztosan keresik!

- Kérem, uram! Csak néhány dolgot áruljon elw nekem!

Kérhet cserébe bármit! - tette össze esdeklően a kezét Yves.

- Amit mondtam, megmondtam! Nem adom tovább a tu-

dományomat! - mondta nem titkolt haraggal Alhaji Baba. Az

arca megkeményedett, a szemei szinte villámokat szórtak. -

Azonnal indulnia kell!

Yves kényszeredetten állt fel.

- Merre induljak? - kérdezte, miután fogalma sem volt,

hogy hol lehet, a kijárat. Nem emlékezett rá, hogy az idős

ember hol hozta be.

- Várjon! - mondta a férfi. - Be kell kötnöm a szemét.

- Dé miért? - kérdezte Yves.

- Hogy soha többé ne találjori ide vissza és ne mondhassa

el senkinek, hagy hol élek! - felelte a férfi.

Odalépett és bekötötte az orvos szemét, aztán megmarkolta

a karját.

- Jöjjön!

Yves engedelmesen lépkedett mellette. Egy idő után a férfi

megszólalt.

- Üljön le!

Yves lerogyott a földre. A szeme még mindig be volt kötve.

- Nyelje le ezt! - szólalt meg ismét Alhaji Baba és a szájába

tett valamit.

- Mi ez? - kérdezte.

- Ne törődjön vele, csak nyelje le! Ettől hamarosan el-

alszik, de ne féljen nem tart sokáig. Amikor felébred, a feje

tiszta lesz és a teste erőtől duzzad majd és elfelejt engem

örökre.

Yves nyelt egy.nagyot, aztán hátra dőlt. Hamarosan egyen-

letesen hortyogott.

Az idős ember levette a szeméről a kötést, aztán szó nélkül

elindult visszafelé.

Yves csak erre várt. Gyorsan kiköpte a bogyót, amelyet a

nyelve alatt tartott. Felugrott és az idős ember után sietett.

Nem adhatja fel ilyen könnyen!

Látótávolságból követte, amikor hirtelen az idős ember

megállt. Összegörnyedt. Pár pillanatig így maradt, aztán to-
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vább indult, de néhány lépés után ismét megállt. Lerogyott a

földre és fájdalmasan felnyögött.

- Mi történt, uram? - szaladt oda hozzá Yves.

A férfi arca a fájdalomtól eltorzult.

- Nagyon fáj a hasam! - mondta és odanyúlt.

- Kérem, engedje, hogy megnézzem! - térdelt le mellé

Yves.

- Nem! Miért követett? Nem nyelte le a bogyót, ugye? -

kérdezte verejtékes arccal.

- Bocsásson meg, de tényleg nem nyeltem le. Kiköptem.

Tudni akartam, hogy hol él, mert vissza akartamjönni. Segí-

tenie kell rajtam, uram! Kérem, adja át nekem a titkát!

Az idős ember feljajdult, nem reagált Yves kérésére.

Dr. Blanc megtapogatta a hasát. Amikor nyomkodni kezd-

te, az idős ember még erőteljesebben jajgatott.

- Semmi kétség, vakbélgyulladása van! - mondta.

- Tudom! - bólogatott Alhaji Baba.

- Tudja? - nézett rá Yves. - Honnan?

- Mác nem először görcsöl be, de eddig még sikerült kikú-

rálnom magam!

- Azt hiszem, most téved, uram! Meg kell operálni, de

nagyon hamar, különben perforálódik és önnek vége lesz!

Már nem segítenek a növények sem! Értse meg, kórházba kell

mennie! Ön csak mutassa az utat, én majd a hátamra veszem

és viszem. Dr. Akenzua nagyon jó sebész, azonnal meg fogja

operálni. Ezzel a dologgal nem várhatunk, uram! - mondta

komoly arccal.

- Nem! Oda nem megyek! Segítsen haza jutnom! - nyúj-

totta a karját. - Majd otthon segítek magamon.

- De hogy képzeli, uram Nem lehet... Ha nem műtik meg

hamarosan, meghal!

- Tudom, mit beszélek! Már nagyon régen meg kellett

volna operálni, de szó sem lehet róla! Én nem tehetem be a

lábam a kórházba! - nyöszörögte. - Vigyen csak haza, van

gyógyszerem, ami segít!

- Nem, uram! Most már nem segít semmi, csakis a műtét!

Már mondtam, egy perforált vakbélgyulladás halálhoz vezet,

ha nem történik meg a műtéti beavatkozás! Jöjjön! Menjünk!

- Nem! Hát nem érti, hogy én nem mehetek a kórházba? -

nézett rá fájdalmas tekintettel.

- De hisz ön jóban van dr. Akenzuával, az imént mondta;

hogy a lekötelezettje. Nem értem...

- Nem is kell értenie, doktor! Kérem, vigyen haza! - nyúj-

totta a kezét.

Yves nem tehetett mást, a vállára emelte és elindult vele.

A férfi hangosan nyögött, miközben megmutatta, hogy -

merre menjen.

- Ez rosszul fog végződni, uram! - mondta Yves aggódva.

- Nem tud segíteni magán!

- Akkor majd maga segít rajtam! - felelte. - Maga meg-

operál engem otthon, én pedig, ha a műtét sikerül, beavatom

néhány titkomba! Megegyeztünk? - kérdezte a férfi és a

fájdalomtól összeszorította a fogát.

- Hát... ez az egyezség nagy felelőtlenség a részemről,

uram! Önnek szakember kezében van a helye a műtőben, nem

otthon az ágyában egy allergológussal! Én nem vagyok se-

bész, egyedül soha nem operáltam, csak segédkeztem. Az

nem ugyanaz!

- Sajnálom, de ez a feltétele, hogy megtudjon olyan titkot,

amelyet csak én tudok! Ha megoperál otthon, visszatérve a

hazájába, a legjobb és leghíresebb orvos lesz magából!

- Rendben van! - felelte Yves és az idős embert a vállára

emelte. - Kérem, mondja, merre menjek!

Alhaji Baba szinte alig élt, mire megérkeztek a hegy olda-

lában lévő sziklabarlanghoz.

- Látja ott azt a nagy sziklát? - kérdezte az idős ember

erősen zihálva.

- Igen! - bólintott Yves.
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- Akkor gördítse el onnan és az ott feltáruló nyíláson

vigyen be! - mondta az idős férfi nagyon halkan. A fájdalom-

tól már alig bírt beszélni.

- Egy ekkora követ, uram? Ehhez legalább tíz ember kel-

lene! - nézett rá az orvos.

- Próbálja csak meg! - mondta sürgetve a férfi.

Yves odalépett és nekifeküdt, hogy arrébb tolja. Ő lepődött

meg legjobban, amikor könnyedén arrébb tudta gurítani.

- Nem igazi szikla! - mondta Alhaji Baba. - Csak megté-

vesztésből készítettem, de most már menjünk gyorsan! Már

nem bírom tovább! - nyöszörgött.

Yves bevitte a férfit és elindult.

- Ne! Gördítse vissza a sziklát, doktor! - mondta az idős

ember.

Yves a férfit a fal mellé állította, ahol rögtön összegör-

nyedt. Gyorsan a sziklát a helyére rakta és támogatva tovább

lépkedtek a széles nyílásban.

- Ott van az otthonom! - mutatott előre a férfi. - Igyekez-

zen már! - kiáltott rá.

Yves lábai remegtek, amikor letette a férfit az ágyra, amely

fából készült és nagyon kemény volt.

- Gyorsan lásson hozzá, mert már nem bírom tovább! -

mondta Alhaji Baba.

Az orvos melegített vizet, aztán beledobálta a késeket.

- Kellene valami, amivel összevarrom a sebet! - mondta

Yves.

- Nem kell semmi! A polcon talál egy edényt. Pirosat! -

suttogta.

Yves odament a plafonig érő polchoz és leemelte a piros

edényt. Belenézett. Valami sárgás színű por volt benne.

- Ha beszórja vele a sebet, az begyógyítja! - mondta erőt-

lenül Alhaji Baba. - Kérem, kezdjen már hozzá!

- El kellene altatnom! - nézett rá Yves.

- Mindjárt alszom! Bekapok abból a bogyóból, amit maga

nem nyelt le! Ott van az asztalon! - mutatott oda.

Az orvos odahozta a hatalmas levélbe csomagolt bogyókat.

Az idős ember bekapott belőle egyet, aztán lehunyta a szemét.

Néhány pillanat múlva már aludt is.

Yves remegő kézzel végezte el a műtétet. Nem volt sem-

miféle gyakorlata, bár amióta itt dolgozik a kórházban, több-

ször is asszisztált, de önállóan nem végzett ilyen műtétet. Az

általános dolgokat tudta, hisz megtanulta az egyetemen, de

gyakorolni nem nagyon gyakorolta. A keze megremegett,

amikor elkezdte a műtétet. Remélte, hogy sikerül és nem

történik tragédia az idős emberrel.

Amikor elvégezte a műtétet, összeszorította a sebet és

ráöntött a sárga porból, majd jó erős szorítókötéssel látta el.

Ideges volt, mert nem tudta, miféle port szór a sebre. Mi lesz,

ha elfertőződik? - villant át az agyán, de aztán azzal nyugtatta

magát, hogy Alhaji Baba embereket gyógyít, akkor azt is

tudja, mi az, amit a sebre szórt.

Néhány nap múlva az idős ember már felkelt. A seb szépen

össze volt forrva. Nem volt láza és a bélműködése is teljesen

rendben volt.

- Azt hiszem, a műtét sikerült, doktor! - nézett Yvesre.

- Igen, én is azt hiszem! - mosolygott az orvos.

- Akkor betartom a szavamat és megtanítom néhány do-

logra, amit otthon, a kórházában kamatoztathat.

Yves majdnem kiugrott a bőréből. Boldog volt és a szeme

csillogott, amikor a férfi mellé ült. Jegyzetelt és figyelt:

Mindent alaposan megjegyzett. Rengeteg gyógyfüvet ismert

meg és azokat a betegségeket is, amelyeket gyógyítani lehet

velük. Mindegyikből kapott jócskán, hogy ha visszatér a

hazájába, kezelhesse a betegeket.

- Köszönöm, uram! Nem is tudja, milyen csodát tett velem.

Ha visszatérek a hazámba és meggyógyítom azokat az embe-

reket, akikről a mai modern orvostudomány ismeret hiányá-

ban lemond, én leszek a leghíresebb!

- Hát ennyire fontos magának a hírnév? - kérdezte az idős

ember és összeráncolta a homlokát.
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- Igen! Nagyon fontos! - felelte és elmondta, hogy a pro-

fesszor mit mondott, amikor levizsgázott.

- Tehát bizonyítani akar?

-Igen! -.válaszolta Yves. - Minden vágyam az, hogy

megváltozzon rólam a professzor véleménye!

- Miért olyan fontos ez?

- Szeretem a lányát és soha nem lenne esélyem, ha nem

bizonyítanám be, hogy tévedett.

Az idős ember elnézett Yves feje fölött, aztán megszólalt.

- Van itt még valami!

- Igen?

- Az a növény, amely magát megsebezte!

- Mi van vele?

- A növény levele mérget tartalmaz, de a gyökere meggyó-

gyítja!

- Tessék? - nézett rá Yves.

- Jól hallotta! Egy teljesen ismeretlen növény, amelyre én

magam is véletlenül bukkantam rá. Nagyon kevés van belőle,

de hamarosan sokkal több lesz! Rájöttem, hogy rengeteg

betegséget gyógyít! Nemcsak a gyökere, de a virágja is!

- Látja azt a növényt az ablakban? - kérdezte.

- Igen! - bólintott az orvos.

- Hozza ide nekem, kérem!

Yves felállt és odahozta.

- Ez az a növény. Egy leander fajta. Az egész világon

egyedül itt terem meg, de szinte senki nem ismeri. Öt évben

egyszer hoz virágot. A virágja ezerféle bajra gyógyszer!

Gyógyítja a bőrbetegségeket, elősegíti az emésztést, aztán

nagyon jó a tüdőbajra, de meggyógyítja a szembetegségeket

és még nagyon sok mindent. A legtöbb allergiás betegségre

is remek! Sajnos nem sokszor virágzott, amióta felfedeztem,

de azért van belőle annyi, hogy ön is megismerhesse a hatását.

Adok belőle, hogy meggyőződjön róla, amit elmondtam,

igaz!

Yves figyelt és mindent felírt, majd a férfire nézett.
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- Csodálatos! - mondta. - Egy hövény, amely halált okoz

a leveleivel, de a gyökerével és a virágjával gyógyít! Soha

életemben nem gondoltam, hogy ilyen létezik!

- Nos, majdnem minden tudományomat átadtam! - nézett

rá az idős ember. - A többi már magán múlik!

Yves feje tele volt azzal a sok érdekes dologgal, amit az

idős embertől megtudott. Már alig várta, hogy visszatérjen

Párizsba és alkalmazza mindazt a gyógymódot otthon, amiről

itt tudomást szerzett. Ha mindez igaz, márpedig meg volt

győződve róla, hogy az idős ember minden egyes szava igaz,

akkor ő lesz az elkövetkezendő időszak leghíresebb orvosa

nemcsak a Saint-Germain Kórházban, de az egész világon!

Megmutathatja a professzornak, hogy mekkorát tévedett!

- Valami baj van? - kérdezte Alhaji Baba.

- Igen! Azt hiszem! - felelte:

- És mi lenne az?

- Mi van, ha elfogynak a gyógynövények? Honnan szerzék

utánpótlást? - kérdezte.

- Ne féljen, kapcsolatban maradunk! Amire szüksége lesz,

tőlem megkapja! - felelte a férfi.

- Ön igazán kedves, de hogyan? - kérdezte. - A távolság

nagyon nagy, uram! - sóhajtott fel Yves.

-Ez nem lehet akadály! Megtaláljuk a megoldást, ne fél-

jen! Tudja, doktor, amióta megismertem magát, valahogy

rádöbbentem, nem vihetek mindent magammal a sírba. Eddig

úgy gondoltam, senkit nem avatok be a titkaimba, főleg nem

orvost, de most megváltozott a véleményem. Valaha én is

ilyen ambiciózus voltam. Én akartam a legjobb lertni!

- Az is lett! - szólt közbe Yves. - Ön csodálatos ember,

uram!

- Nem, doktor! Én nem ezt akartam! - mondta.

- Nem? Hát mit? - nézett rá meglepetten az orvos.

- Amikor gyerek voltam, a nagyanyám és a nagyapám

nevelt fel. A szüleimet elvitte egy ismeretlen betegség. Akkor

határoztam el, hogy mindenképpen a gyógyítással akarok
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foglalkozni. A nagyanyám nagyon jól ismerte a füveket, a

nagyapám pedig a bogaráknak élt. Mindkettőtől rengeteget

tanultam, de végül is a saját erőfeszítésemnek köszönhetem,

hogy képes vagyok a gyógyításra. Addig kísérleteztem, amíg

rájöttem nagyon sok betegség keletkezésére és gyógyítására.

Mindig csak magamon próbáltam ki mindent. Soha, egyetlen

emberen, de még állaton sem kísérleteztem! Aztán eljött a

nagy pillanat! Legalábbis azt hittem, hogy hajelentkezem egy

neves és nagy tudású orvosnál, befogad maga mellé. Minden

álmom az volt, hogy nagyon sok embert gyógyíthassak!

- Ezek szerint egyetemre szeretett volna menni?-kérdezte

Yves.

-Nem! Nekem elég volt, amit magam erejéből a termé-

szettől megtanultam. Én egy tanult orvos mellett szerettem

volna dolgozni, hogy segítsem a munkáját az én tapasz-

talatból szerzett tudásommal.

Yves figyelemmel hallgatta.

- Sajnos, nem úgy alakult, ahogy szerettem volna. Fel-

kerestem egy híres orvost, de ő nevetség tárgyává tett és

kidobott! - mondta keserűen. - Akkor döntöttem úgy, hogy

a saját erőmből, de gyakorolni fogom a gyógyítást. Itt ezen a

környéken és még nagyon sok helyen egyre ismertebb lettem,

egyre többen kerestek fel. Akkor építettem azt a.kis kórházat,

ahol most dr. Akenzua végzi azt a munkát, amit én szerettem

volna.

- Az a kórház nem dr. Moié?-kérdezte Yves. -Ő küldött

ide és azt hittem, hogy az övé.

- Jól hitte! Valóban az övé. Most már!

- Ez mit jelent?

- Azt, hogy elvette tőlem. Amikor megtudta, hogy milyen

eredményesen gyógyítom az embereket, ideküldött két or-

vost, az egyikük dr. Akenzua volt, hogy kiszedjenek belőlem

mindent, de én hamar rájöttem, hogy a két orvos neki dolgo-

zik. Először szívesen segítettem, de amikor rájöttem, hogy ő

áll a háttérben, megtagadtam a segítségemet.
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- De miért nem segített, ha egyszer  minden vágya az volt,

hogy tanult orvos mellett dolgozhasson? - kérdezte Yves.

- Hát nem jött rá? Dr. Moi nevetett ki és zavart el akkor

régen. Aztán, amikor megtudta, hogy valóban képes vagyok

olyan betegségek gyógyítására,amelyek rajta kifogtak, már

szeretett volna maga mellett tudni, de én meggyűlöltem örök-

re. Szörnyű volt, amikor a kórházában egy csomó ember ellőtt

megszégyenített és kinevettek. Látnia kellett volna megaláz-

tatásomat, amikor úgy dobatott ki az utcára, akár egy kutyát!

Ezt soha nem felejtem el  neki. Nos, amikor ellenálltam,

dr. Moi idejött és úgy rendelkezett, hogy zárjanak be és addig

ne engedjenek ki, amíg nem adom be a derekamat és nem

adok át mindent, amit csak tudok a gyógyításról. Persze erre

én továbbra sem voltam kapható, s dr. Moi emberei kegyet-

lenül elbántak velem. Azt hittem, azt a verést soha ném élem

túl, de szerencsére erős volt a szervezetem és lassan össze-

szedtem magam. Aztán egy éjszaka annyira berúgtak az

őreim, hogy megszökhettem. Ebbe a sziklás részbe jöttem,

amely, láthatja, egyáltalán nem lakott terület. Régebben ide

nem nagyon merészkedtek az emberek, bár valójában még ma

sem. Lejjebb a tó környékén élnek. Tűvé tették értem a

környéket, de nem találtak meg. A barlangban gyógyítgattam

magam, s lassan lábra álltam: Dr. Moi azt hitte; hogy meghal-

tam, hisz olyan leromlott állapotban voltam, akár egy élő

halott. Én azonban a növényeim segítségével rendbe jöttem

és nem adtam fel. Tovább dolgoztam és kutattam! Mivel erre

nem igazán jártak emberek, hisz rengeteg a vadállat, nem

kellett félnem, hogy rámtalálnak. Egyszer azonban véletlenül

messzebb keveredtem és összeakadtam dr. Akenzuával. Na-

gyon megrémültem, hisz dr. Möinak dolgozott. Akkor derült

ki, milyen rendes ember: Nem szólt egyetlen szót sem

dr. Moinak, de valaki meglátott minket és elárult. Ismét hajtó-

vadászatot rendelt el az az átkozott dr. Moi és elfogtak.

Iszonyú volt! Dr. Moi kegyetlen ember!
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Yves ránézett. Semmit nem értett az egészből. Dr. Moi

igazán kedves volt vele, elképzelni sem tudja róla, hogy ilyen

szörnyűségeket csinált.

- És mi történt azután? - kérdezte dr. Blanc.

- Nos, bezártak egy sötét szobába, majdnem belehaltam a

sérüléseimbe, amikor dr. Moi megjelent. Azt mondta, elen-

ged, ha mindent elmondok arról, amit tudok. Adjam át neki a

titkaimat és visszakapom az életemet. Megtagadtam. Ekkor

dr. Akenzuát vette elő. Megfenyegette, amiért elhallgatta,

hogy tud rólam. Megmondta neki, hogy csak akkor maradhat

életben, ha megteszi, amire kéri! Ha elutasítja, örökre elné-

mítja! Soha többé nem térhet vissza a családjához!

Yves felkapta a fejét.

- Mire kérte? - szólalt meg rekedten.

- Arra, hogy öljön meg engem!

Yves megborzongott.

- De nem tette meg! - mondta.

- Nem! Csak azt mondta dr. Moinak, hogy végzett ve-

lem! Akkor vágtam le az egyik fülemet! Ezt vitte el neki

dr. Akenzua bizonyságul, hogy meghaltam. Szerencsére

dr. Moi elhitte! - mondta remegő hangon, aztán az arca

felderült. - Dr. Akenzua elengedett, vállalva ezzel, hogy

nagy bajba kerül. Ő jó ember és én akkor megígértem neki,

hogy bármikor szüksége lesz a segítségemre, rendelkezé-

sére állok. Akkor adtam oda neki a kürtöt. A nagyapám

készítette, ezzel csalogatta oda az egyes állatokat. Biztosan

ön is észrevette, hogy úgy szól, akár egy különleges madár-

hang. Ennek már nagyon sok éve! Azóta élek itt elszigetel-

ve, bujkálva. Csak dr. Akenzua, aki tudja, hogy élek. Éjjel

lopódzom be a kórházba a hátsó fronton kialakított szobá-

ba, hogy lássam a beteget, akinek szüksége van rám. Ha

dr. Moi erről tudomást szerezne, dr. Akenzuát azonnal

megölné, ebben biztos vagyok. Gyűlöl, mert többet tudok

nála és nem osztottam meg vele a tudományomat. Azóta

azt hangoztatja, hogy a gyógyítók kuruzslók és csalók és
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hogy meg kell szabadulni tőlük. Érti már, miért olyan

fontos nekem, hogy senki meg ne lásson?

- Igen! Persze! - felelte Yves.

- Remélem, ön egyedül jött? - nézett rá összevont szemtil-

dökkel.

Az orvos gyomra összerándult.

- Nem, uram! Nem voltam egyedül!

- Tessék? - kapta fel a fejét a férfi. - Mit beszél?

- Nem voltam egyedül. Egy férfi kísért el, mert azt mond-

tam, fel akarom fedezni a környéket.

- Ki volt az a férfi? - kérdezte Alhaji Baba.

- A neve Yankari!

- Ó, tejó ég! -kapott a fejéhez a férfi. -Elvesztem! Végem

van!

- De miről beszél, uram?

- Ő nagyon veszélyes! - suttogta Alhaji Baba.

- Igen, arra magam is rájöttem. Meg akart ölni, de szem-

beszálltam vele, mire gyáva féregként elmenekült. Biztosan

visszament a kórházba. Nem tudom, hogy miért akart megöl-

ni, hisz nem ártottam neki.

- Ő egy utolsó, szemét alak, akár az apja! - sziszegte Alhaj

Baba szinte remegve a haragtól.

- De miért akart engem megölni? Nem is nagyon ismerem;

csak néhányszor láttam. Ő ajánlotta, hogy elkísér! - mondta.

- Biztosan azt mondta a kórházban, hogy meghaltam! - nézett

az idős emberre.

- Adja az ég, hogy igaza legyen, különben nekem végem

van! Ha mégis meglátott Yankari, az szörnyű bajt hozna rám!

Már az apja is el akart kapni, dr. Moi leghűségesebb embere!

- mondta a férfi.

Yves ideges lett.

- Van egy ötletem! - mondta.

- Igen? És mi lenne az?

- Elviszem magammal önt a hazámba! Velünk fog élni és

soha nem bánthatja senki!
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- De akkor hogy segítek magának? Nekem itt kell marad-

nom ebben a környezetben! Hacsak...

- Hacsak? - nézett rá Yves. - Mit akart mondani, uram?

- Hacsak nem ön marad itt!

- Ezt meg hogy érti? - kérdezte Yves.

- A saját kórházában!

- Ó, uram! Nincs nekem annyi ppnzem, hogy saját kórhá-

zam legyen! - nevetett fel kesernyésen az orvos.

- De lesz. Én nagyon gazdag vagyok, doktor! - mondta

komoly arccal a férfi.

- Ön? De hisz itt lakik egy sziklahasadékban! Vagy tán

valamelyik bankban tartja a pénzét? - kérdezte.

-Nem! Nincs pénzem!

- Akkor hogy lehet gazdag?

- Jöjjön velem! - mondta Alhaji Baba. - Na, jöjjön már! -

intett a kezével, amikor Yves még mindig ülve bámult rá.

Átmentek egy másik barlangba, aztán az idős ember egy

gyertyát gyújtott. Elindult lefelé egy meredek úton.

- Te jó ég? Milyen mélységbe vezet ez a járat? - kérdezte

és fázósan összerázkódott. Úgy érezte magát, mintha egy film

elevenedne meg előtte és ő az egyik szereplője lenne.

- Jöjjön csak! Jöjjön! - mormogta az idős ember.

Nagyon sokáig haladtak lefelé, amikor végre Alhaji Baba

megállt.

- Itt vagyunk! - mondta és magasba emelte a gyertyát.

Meggyújtotta a falon lévő fáklyákat és a hatalmas barlana

belseje láthatóvá vált.

- Te jó ég! - kiáltott fel Yves. - Ez nem lehet igaz!

-De igen, doktor! Ez a sok aranyrög az én tulajdonom!

Mától a magáé is! Ebből lehet nemcsak egy, de akár tíz

kórháza is! A nagyapám találta sok-sok évvel ezelőtt! -

mondta.

- Uram! Én... én ezt nem fogadhatom el! -nyögte ki fojtott

hangon Yves.

- De igen! Elfogadhatja, hisz megmentette az életemet! -

felelte a férfi. - Nos, mi a válasza? Akar itt kórházat építeni?

- És mit szól majd dr. Moi? - nézett rá Yves.

- Dr. Moi gazdag ember, de nem annyira, mint ön és én!

Pénzért az ő kórházát is megveheti! Mindent, amit csak akar!

- felelte. - Végre visszakaphatnám a szabadságomat, mert

akkor többé nem jöhetne ide!

Yves elgondolkozott.

- Rendben van, uram! Szei-etném, ha itt építenénk fel a

kórházunkat, amely kettőnké lenne! De nemcsak itt, hanem

otthon is! Arra gondoltam, hogy ön vezethetné az itteni kór-

házat, én pedig az otthonit! Dr. Moit elhallgattatnánk örökre,

ha megfizetnénk!

- Vehet egy repülőgépet és akkor állandó kapcsolatban

lehetünk! - mondta Alhaji Baba.

Yves feje olyan volt, mint egy méhkas. Úgy érezte, mintha

álmodta volna ezt az egészet. Ez egy csodaszép álom. Attól

félt, hogy mindjárt felébred.

- Akkor ebben megállapodtunk, doktor! A többi a maga

dolga! Most menjünk és beszéljük meg a részletes tervet!

Visszamentek a lakrészbe és leültek az ágyra. Hosszan,

órákon keresztül beszélgettek, majd Yves felállt.

- Azt hiszem, dr. Akenzua megérdemli, hogy köztünk

legyen. Beszélek vele!

- Vissza akar menni a kórházba? - kérdezte Alhaji Baba.

- Igen! Valahogy Nairobiba kell utaznom, van ott egy

nagyon jó barátom, ő majd mindenben segít nekem! Vagy

eljuthatok a legközelebbi városba anélkül, hogy a kórházat

útba kellene ejtenem? - nézett rá Yves.

- Igen! Ennek a barlangrendszernek van egy másik kijárata

is. Egy kicsit hosszabb az út, de megéri a fáradtságot! -felelte

a férfi.

- Akkor előbb a barátommal beszélek, dr. Akenzua addig

jó helyen van. Jobb is, ha nem térek vissza, nehogy kérdezős-

ködjenek! - mondta Yves.

118

119

- Ezt vigye magával, doktor! - nyomott a kezébe egy

nagyobb aranyrögöt. - Tegye pénzzé és használja arra, amire

kell! - mondta. Egy kisebb bőrtokot adott neki, amelynek

hosszú zsinórja volt. - Kösse a combjára és rejtse el a lábai

között, nehogy meglássa valaki!

- Köszönöm, uram! Hálásan köszönök mindent, amit ér-

tem tett! - mondta Yves és úgy tett, ahogy a férfi tanácsolta.

i - Nekem kell megköszönnöm azt, hogy megmentette az

életemet! -felelte a férfi. -Most pedig jöjjön, vegyen magára

valami olyan holmit, amelyben nem lesz feltűnő!

Yves átöltözött, aztán hirtelen megállt.

- Nem! Mégsem jó ötlet! - rázta meg a fejét.

- Miért?

- Nincsenek nálam az irataim, uram! Anélkül nem juthatok

el sehova! Mindenképpen vissza kell mennem a kórházba! -

mondta bosszankodva.

- Hát... ez igaz! - sóhajtott fel Alhaji Baba. - Erre nem

gondoltam!

Yves átöltözött a saját ruhájába, aztán elindultak a másik

kijárat felé. Jobb, ha elővigyázatosak!

- Ön maradjon itt, uram! Ahogy lehetőségem lesz rá,

visszajövök! -mondta Yves, amint megpillantotta a kijáratot.

- Vigyázzon magára, doktor! Nagyon várom, hogy megint

lássam! - nyújtott kezet és megszorította az orvos ujjait.

Dr. Blanc kilépett a nyíláson, amelyet eltakart egy hatalmas

bokor. Amikor néhány méter után visszanézett, már nem is

tudta, honnan lépett ki a fényre. Alig tett néhány lépést, furcsa

zajra lett figyelmes.

Ijedten nézett szét. Lehet, hogy megint egy oroszlán lesel-

kedik rá? - gondolta és meggyorsította a lépteit. Arrafelé

igyekezett, amerre Alhaji Baba eligazította.

A bokrok hol gyérebben nőttek, hol pedig egész sűrűn.

- Ott van! Látom! - hallotta meg a kiáltást.

Megállt és körülnézett.
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Hamarosan emberek vették körbe. Észrevette Yankari ma-

gas alakját.

- Hála az égnek, hogy megtaláltak! Már azt hittem, örökre

itt maradok! - lelkéndezett és mosolygott.

Yankari és az emberek azonban nem mosolyogtak. Sőt, a

tekintetükben volt valami fenyegető, valami félelmetes.

Odalépett az orvoshoz és megmarkolta a karját. Egy fához

vezette és kikötötte a törzséhez.

- Mit akar tőlem? Miért kötöz meg? - kérdezte Yves és a

torka összeszorult. Egyetlen fehér arcot sem látott, valameny-

nyien fekete bőrűek voltak. - Hol van dr. Akenzua? Ő tud

róla, hogy mit művelnek velem? El fogom mondani neki,

hogy meg akart ölni! - kiáltotta mérgesen.

Yankari felnevetett, aztán a kezével intett, mire két férfi

lépett elő valahonnan a bokrok mellől. Kettejük között

dr. Akenzua állt, összekötözve, véres arccal.

- Te jó isten! - kiáltott fel Yves. - Dr. Akenzua! Mi történt

magával? - kérdezte.

Dr. Akenzua nem válaszolt. Szomorúan ráemelte a tekin-

tetét. A szemében könny ragyogott.

- Mi folyik itt? - kiáltott fel Yves. Érezte, hogy valami

szörnyűség kellős közepére került. - Semmit nem értek! -

rázta meg a fejét.

Ekkor dr. Moi lépett elő.

- Dr. Blanc! Örülök, hogy ismét találkozunk! - mondta.

- Dr. Moi! Hála az égnek! - örvendezett. - Hogy kerül ön

ide? - kérdezte meglepődve.

- Azt hiszem, ön nincs olyan helyzetben, hogy kérdéseket

tegyen fel! - mondta és a szeme fehérje haragosan villant.

- De árulja el már, az ég szerelmére, hogy mi történik itt?

- nézett rá Yves. Kezdett remegni a gyomra: Ez itt nem játék,

hanem véresen komoly!

- Ön nem azért jött ide, hogy felforgassa a kórházamat!

Azt hittem, a gyógyítás érdekli, de nem! Ön kíváncsi em-

ber, doktor!
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- Most miről beszél, dr. Moi? - kérdezte Yves.

- Alhaji Babáról! - vágta oda a szavakat dr. Moi. -Azonnal

mondja meg, hogy hol van?

- Kicsoda?-kérdezte Yves. Úgy tett, mintha sohaéletében

nem hallott volna róla.

- Ne tegyen úgy, mintha nem tudná kiről beszélek! Dr.

Akenzua már mindent bevallott!

- Nem értem, dr. Moi! Mi közöm van nekem ehhez az

Aljhaji micsodához? - kérdezte és közömbös arcot vágott.

Megpróbált nyugodtnak tűnni, tudta, hogy itt most az élete

forog kockán. Soha nem derülne ki, hogy mi történt vele, ha

nem lesz óvatos!

- Nézze, dr. Blanc! Elég volt a hazudozásból! Vagy elárul-

ja, hol van most Alhaji Baba, vagy itt leheli ki a lelkét. Majd

küldök egy táviratot Párizsa a barátomnak, dr. Lebrunnak,

hogy önt felfalták az oroszlánok! Beszéljen, ha élni akar! Hol

van?

- De hát én nem tudom, dr. Moi! Soha életemben nem

láttam azt az ember! - mondta Yves.

Dr. Moi odalépett és egy hatalmas pofont adott neki. Rög-

tön felszakadt a szája. A vér lecsurgott az állán.

- Ajánlom, erőltesse meg az agyát, vagy saját két kezem-

mel fojtom meg! Értse meg végre, meg kell mondania, hol

van!

- De ha egyszer nem tudom! - nézett rá mérgesen Yves.

A harag erőt adott neki, hogy tartsa magát.

Dr. Moi Yankarit intette magához.

- Beszéljen! - mordult rá.

- Dr. Blanc csúnyán kihasználta az alkalmat, amikor leül-

tünk és én elaludtam. Meg akart ölni! Amikor ölre mentünk,

gyáva nyúl módjára elszaladt, de én hamarosan a nyomában

voltam. Láttam, amikor Alhaji Baba magával vonszolta. Épp

akkor értem oda. Sajnos egy oroszlán megtámadott, s mire

legyűrtem, eltűntek. Az idős ember magával vitte. Hiába

fésültem át a környéket először én, aztán később visszatérve
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az embereimmel együtt, nem akadtam a nyomukra. Abban

azonban biztos vagyok, hogy aki magával vitte a doktort, az

nem volt más, mint Alhaji Baba. A kürt is nála volt, amellyel

dr. Akenzua tartotta vele a kapcsolatot. Sajnos erre csak

nemrég jöttem rá, dr. Moi! Figyeltem dr. Akenzua minden

lépését, ahogy csak megparancsolta, de csak most jöttem rá,

hogy mire használja a kürtöt.

- Tagadja még, hogy vele volt? - kérdezte dr. Moi.

- Uram! - nézett rá Yves. - Most is csak azt tudom mon-

dani, hogy fogalmám sincs, hol van az az ember. Esküszöm:

nem én támadtam meg Yankarit, hanem ő engem. Ő szaladt

el és hagyott magamra az éjszakában. Aztán oroszlán táma-

dott rám és a félelemtől elvesztettem az eszméletemet. Ami-

kor magamhoz tértem, egy bokor tövében ültem. Fogalmam

sincs, hogy miképp kerültem oda és mi történt velem az eltelt

idő alatt. Semmire nem emlékszem! - mondta.

Dr. Moi dühösen dobbantott a lábával.

- Ezt én nem hiszem el! - mondta á fogait csikorgatva.

- Pedig ez az igazság, uram! Én soha nem láttam azt a

kürtöt, amiről beszél és arról sem volt tudomásom, hogy

dr. Akenzua használtá volna! - mondta. - Kutasson csak

át, uram! - tárta szét a karjait. Bátran tehette, hisz a kürt

Alhaji Babánál maradt.

- Rendben van! Oldják el a fától és indulás vissza a

kórházba! - mondta dr. Moi. - Majd ott folytatjuk! Ha itt

él az az átkozott némber valahol a környéken, meg fogom

találni!

Yves napok óta csak feküdt. Mindene fájt a sok veréstől

és kínzástól. Tudta, ha elgyengül, Alhaji Baba meghal és

mindennek vége lesz. Nagyon sajnálta dr. Akenzuát és azon

törte a fejét, miképp tudna rajta segíteni, bár ő maga leg-

alább olyan nagy bajban volt és neki is elkelt volna a

segítség. Dr. Moi ugyanis bezárva tartotta és nem hitte el

egyetlen szavát sem.
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A szoba ajtaja hirtelen feltárult.

- Álljon fel, dr. Blanc! Vendége van! - mondta Yankari,

aki az őrzésével volt megbízva.

Yves a szeme elé kapta a kezét, amikor kilépett a szobából:

- Yves! Mi történt veled, az ég szerelmére? - pillantotta

meg Tomot.

- Nem tudom, hogy hova cseppentem, barátom! - motyog-

ta Yves és a hangja megremegett. - Napok óta te vagy az

egyetlenjó dolog az életemben. El sem hiszed, milyen boldog

vagyok, hogy eljöttél. És a lehető legjobbkor! Ha te nem

segítesz, itt pusztulok el! - mondta fájdalmasan.

- Gyere, üljünk le! - fogta meg Tom a karját. - Mesélj, mi

történt?

Yves mindent elmondott, természetesen arról, hogy talál-

kozott Alhaji Babával és vele volt néhány napig, arról mélyen

hallgatott. Most még nem szólhat róla Tomnak sem. Először

el kell érnie, hogy elengedjék, aztán majd megtalálja a módját,

hogy visszatérjen és megmentse az idős embert.

- Tehát nem ismered azt az embert? - kérdezte Tom.

- Soha életemben nem láttam, Tom! Esküszöm, fogalmam

sincs, hogy mi folyik itt! Én csak elmentem, hogy egy kicsit

ismerkedjek a környékkel. Állandóan a betegekkel foglalkoz-

tam, örültem, amikor végre kiszabadultam a természetbe.

Annyira szerettem volna szétnézni. Ki tudja, visszajöhetek-e

valamikor az életben ide. Nem hiszed el, de megszerettem ezt

a környéket, ezt a kórházat. Ma sem tudom miért, de a kísérőm

rámtámadt. Meg akart ölni! Ölre mentünk, aztán ő elmene-

kült. Magamra maradtam. El tudod képzelni, mennyire meg-

ijedtem? Azt sem tudtam, hogy mit csináljak azon a szörnyű

helyen. Elindultam amerre a lábaim vittek, amikor már majd-

nem besötétedett, egy hatalmas oroszlánt láttam magam előtt.

Lefeküdtem a földre, mintha halott lennék. A mellkasomra

lépett, de ekkor a rémülettől azt hiszem, elájultam. Amikor

felébredtem, egy bokor tövében ültem. A fejem fájt és teljesen

üres volt. Semmire nem emlékszem. Elindultam, hogy meg-

keressem a kórházat, amikor hirtelen Yankari és egy csomó

ember körülvett és megkötöztek. Hiába mondtam, hogy sem-

miről nem tudok, dr. Moi kegyetlenül bánt el velem. Ezek

szerint több napig voltam távolf Semmire nem emlékszem,

Tom! Semmire! - sóhajtotta fájdalmasan.

- Beszélek dr. Móival! - mondta Tom. - De nem tudom,

mire jutok nála! - tette hozzá. - Látod, jobb lett volna, ha

hallgatsz rám, és nemjössz ide!

- Késő bántat, Tom! Nem éreztsm magam itt rosszul, hisz

olyan kedvesen befogadtak és valóban sokat tanultam ittlétem

alatt, de hidd el, nem ismerem azt az embert, akiro szó van.

Bárcsak tudnám, hogy hol van, magam hoznám el ide, hisz

nekem semmi közöm ehhez az egészhez! - tárta szét a karját.

- Nem értem, dr. Moi miért nem hisz nekem?

Ebben a pillanatban dr. Moi jelent meg az ajtóban.

- Rendben van, dr. Blanc! Hiszek önnek! - szólalt meg.

- Tessék? - nézett rá hitetlenkedve Yves. Arra gondolt, ez

megint valamilyen csapda lehet.

- Jól hallotta. Egy apró kis mikrofont szereltettem be a

szobájába és minden szót hallottam, amit dr: Kairukinak

elmondott. Ezek szerint tényleg nem ismeri Alhaji Babát?

- Nem, uram! Tényleg nem! Higgye el, nem emlékszem

semmire attól a pillanattól fogva, amint az oroszlán a mellka-

somra lépett. Annyira megijedtem, elvesztettem az eszméle-

temet. Amikor magamhoz tértem egy bokor mellett ültem. A

fejem zúgott és teljesen üres volt. Semmire nem emlékeztem.

Ha tudná, milyen boldog voltam, amikor meghallottam Van-

kari hangját! - nézett az orvosra. -De aztán már semmit nem

értettem. Ütöttek és kínoztak, holott semmiről nem tudok!

- Elnézést, dr. Blanc! Sajnálom; ami történt, de meg kell

értenie, az az ember maga az ördög! Annyi rosszat tett nekem,

hogy végeznem kell vele végérvényesen! Sajnálom; hogy

belekeveredett és ártatlanul bántottuk. Kérem, bocsásson meg

nekem! - mondta és a kezét nyújtotta.
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Yves kényszeredetten fogott vele kezet. Legszívesebben a

képébe vágott volna, de most örülnie kellett, hogy talán

elmehet innen és segíthet Alhaji Babának. Ez a legfontosabb!

- De mit tett önnel ez az ember? - kérdezte Tom.

- Kedves kolléga! Örüljön neki, hogy nem ismeri őt! Ártó

szellem, nem is ember! Kétszer azt hittem, hogy már halott,

de mind a kétszer nagyon is élt! Most azonban addig nem

térek vissza Nairobiba, amíg meg nem találom! Kegyetlen és

gátlástalan! Rengeteg beteget eltett már láb alól! Nem enged-

hetem meg, hogy a kórházamat fenyegesse! Az orvosaim

kitűnő szakemberek, tudják a dolgukat, de egy ilyen kuruzsló

mindenre képes. Sajnálom, hogy dr. Akenzua ellenem fordult

és mellé állt, ezért meg kell lakolnia! - mondta dr. Moi és a

szemei jegesen csillogtak.

- Értem! - bólogatott Tom. - Nem akarok beleszólni, hisz

nincs semmi jogom hozzá, ön tudja, hogy mit miért tesz,

dr. Moi! Én csak annyit kérek, engedje, hogy Dr. Blanc

visszatérjen velem Nairobiba. A barátom és szeretném, ha

egy kicsit a házamban vendégeskedne.

- El akar menni, dr. Blanc? Már eleget tanult itt? - kérdezte

dr. Moi.

- Ha lehet, szeretnék egy kicsit pihenni, uram! Az itteni

munka eléggé kifárasztott és a törléntek nagyon felzaklattak.

Egy rövid ideig maradnék Tom házában, aztán visszautazom

Párizsba!

- Rendben van! Elmehet dr. Kairukival, de csak egyetlen

egy feltétellel! - nézett rá dr. Moi.

- Igen? Mi az? - kérdezte Yves.

- Soha, egyetlen szóval sem beszél arról senkinek, ami itt

történt. Sem Alhaji Babáról, sem arról, amit megtudott róla!

És ez önre is vonatkozik, dr. Kairuki! - fordult most a másik

orvos felé. - Tudják, nagyon gazdag vagyok és a kezem

nagyon messzire elér!

Mindketten ígéretet tettek, aztán Yves gyorsan összeszedte

a személyes dolgait és elköszönt a kórház személyzetétől.

Utoljára Inusa nővér elé lépett.

- Mindent nagyon köszönök, kedves Inusa nővér! Ígérem,

hogy soha nem felejtem el, hogy milyen jó volt hozzám! -

mondta.

- Örülök, hogy megismertem, dr. Blancf Én sem felejtem

el, hisz öntől én tanultam érdekes dolgokat! Sajnálom, hogy

már el kell mennie!

Tom a terepjárója mellett állt. Megvártá, amíg Yves vata-

mennyi csomagja felkerül a járműre, csak azután ült a volán

mögé.

Yves szíve összeszorult, amint kigördültek a kórház elől.

Visszanézett és látta, hogy dr. Moi Yankarihoz lép és lesújt

az arcába. Szomorúan felsóhajtott, amint egyre távolabb ke-

rültek.

- Valami baj van, Yves? - kérdezte Tom.

- Igen, Tom! Valami baj van!

- Akkor mondd el!

- Majd, ha Nairobiba értünk! - felelte a férfi.

- Jó! Akkor mesélj arról, hogyan teltek a napjaid, mit

tanultál és mi a véleményed az itteni életről? - nézett rá oldalt

Tom.

Yves mindenről beszámolt. Már majdnem elmondta Tom-

nak Alhaji Babával való találkozását, de aztán mégsem tette.

Majd Nairobiban, amely olyan messze van, hogy nem juthat

semmi dr. Moi fülébe.

Egy különgépre szálltak, amelyet maga Tom vezetett.

- Nahát, Tom! - lelkendezett Yves. - Ha nekem is lenne

egy ilyen gépem, én is megtanulnék vezetni! Megtanítanál?

- nézett a barátjára.

- Meg én! - nevetett rá tele szájjal Tom.

Yves a combjához nyúlt. Megtapogatta az aranyrögöt,

amelyet szerencsére senki nem vett észre.

- Lehet, hogy nagyon hamar a szavadon foglak! - mondta

Yves.
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- Nocsak? Talán aranybányára bukkantál? - kérdezte

Tom.

Yves csak mosolygott. Tom nem is sejti, mennyire közel

jár az igazsághoz! - gondolta.

5.

Dr. Blanc lassan megnyugodott Tom házában, ahol igazán

nagy szeretettel fogadták. Olyan élete volt, mint még soha-

sem. Reggel ágyban kapta a reggelit, délben egy csodálatos

teraszon ebédelt és este a legelegánsabb éttermekben vacso-

rázott.

- Nem tudom, hogy háláljam meg neked mindazt, amit

értem tettél, Tom! - mondta egyik este, amint hazafelé tartot-

tak az egyik étteremből.

- Nem tettem semmit érted, Yves! Inkább én vagyok örö-

kös lekötelezetted, hisz Párizsban te az életemet mentetted

meg!

- Miért te talán nem? Ha nem jelensz meg ott a kórházban

még mindig bezárva lennék. Talán már meg is haltam volna!

- mondta keserűen.

- Már elmúlt, Yves! Ne foglalkozz többé vele!

- De nem tehetem meg, Tom! Valamit el kell mondanom

neked!

- Akkor mondd! - nézett rá érdeklődve Tom.

- Ismerem Alhaji Babát!

- Micsoda? - kiáltott fel az orvos. - Igazat beszélsz?

- Igen! - felelte Yves és mindent élmondott, ami csak

történt vele és Alhaji Babával.

- Tehát nem volt véletlen, hogy dr. Moi annyira haragudott

rád? - kérdezte.

- Így van, Tom! Segítened kell nekem! Meg kell mente-

nünk azt az embert! Ha tudnád, milyen sokat tud és olyan

jóságos! Dr. akenzuaténylegakürtteljelzettnekiésőmindig

jött! Ahányszor csak kellett, segített. Persze mélységes titok-

ban! Azon csodálkozom, hogy eddig,senki nem vett észre

semmit, csak én!

Igen, ez érdekes! - mondta Tom. - Ahogy te rájöttél,

másnak is rá kellett volna jönnie! Egy kürtjel különösen
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szólhatott abban a környezetben! - mondta és elnézett Yves

válla fölött.

-Nem, Tom! Az a hang nem igazi kürthang volt! Egy

különleges madárhangra hasonlított. Sokszor hallottam, de

soha nem gondoltam, hogy nem egy állat bocsátja ki a torkán.

Talán emiatt nem tűnt fel senkinek. Az a lényeg, hogy meg-

szabadultam és segíthetek neki.

- Tehát azt mondod, ott él egy sziklahasadékban?

- Igen! - bólintott Yves. - Nagyon értékes ember! Engem

is ő gyógyított meg! - mondta és elmesélte az esetet.

- Rendben van Yves! Valahogy segíteni fogok rajta, de

még nem tudom hogyan. Egy kis időt adni kell, hogy dr. Moi

lecsillapodjon. Gondolom, most egy ideig ott kószálnak majd

az emberei a környéken!

- Az biztos! De akkor mikor szabadítjuk ki Alhaji Babát?

Magammal akarom vinni, Tom!

- Ez veszélyes, Yves! Dr. Moi nagyon nagy szaktekintély,

rengeteg befolyásos barátja van, biztos vagyok benne, hogy

azonnal lebukna, ha el akarná hagyni az országot!

- Akkor valahogy ki kellene csempészni!

- Nem, Yves! Az egyedüli megoldás, ha várunk. Majd,

amikor elsimul egy kissé az ügy, akkor én megteszem a

megfelelő intézkedést. Segítek Alhaji Babán, megígérem!

- De én nem várhatok sokáig, Tom! Hamarosan vissza kell

térnem Párizsba!

- Tudom, Yves, de remélem, a barátodnak tartasz és mea-

b

bízol bennem!
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- Hát persze, Tom! Mint saját magamban!

C

- Akkor nyugodj meg! Térj csak vissza Párizsba, légy

híres, kamatoztasd a tapasztalataidat, aztán majd én elvi-

szem hozzád Alhaji Babát. Még nem tudom hogyan, de

kitalálom!

- Köszönöm, Tom! Igazán jó barátom vagy! - ölelte ma-

gához a férfit.

- Te is nekem, Yves, ezért vállalom!

Yves hamarosan elutazott. Tom a zsebkendőjét lengette,

amikor a gép felszállt a magasba.

- Istenem! Mi lehet most Alhaji Babával? - gondolta és

lehunyta a szemét. Egyfolytában a férfi járt az eszében. Mi

van, ha rátalálnak és megölik? Akkor mindennek vége!

Nagy szerencséje volt, hogy mindent elhozhatott, amit

Alhaji Babától kapott. A táskája rejtett reteszébe tette; bizto-

san ezért nem találták meg. Vagy talán át sem kutatták a

táskáját? Lehet, hogy annyira el voltak foglalva az üldözéssel,

hogy, erre nem is gondoltak? Most, hogy végiggondolta, ami

történt, libabőrös lett a teste. Ha megtalálják nála a jegyzeteit,

az aranyrögöt, a sok magokat, növényeket, biztos, hogy nem

hittek volna neki. Többek között azokat a porokat, amelyek

annak a különleges leandemek a gyökeréből, leveléből és

virágjából készültek. Önkéntelenül eszébe jutott az a vak

lány. Az első útja az lesz, hogy felkeresi. Ha valóban igaz,

amit Alhaji Baba mondott, hogy a szembetegségeket, köztük

a vakságot is gyógyítja, akkor ő lesz az, akin legelőször

kipróbálja. Ami pedig a levélből készült port illeti? Azzal

célja van! Valaki nagyon beteg lesz tőle és a világon senki

más, csakis ő tudja majd meggyógyítani!

A gép végre leszállt, ő pedig fellélegezve szippantotta be a

francia levegőt. Már nagyon vágyott rá. A formaságokon

túlesve, fogott egy taxit és haza vitette magát.

- Anya! Megjöttem! - lépett be az ajtón.

- Istenem, Yves! El sem hiszem, hogy te vagy! - sikoltott fel

az anyja és a nyakába borult. Zokogott és nevetett egyszerre.

- Nyugodj meg, anya, én vagyok! - csókolta meg az

asszonyt. - Lehet, hogy egy kicsit lebarnultam és lefogytam,

de hidd el, én vagyok! - nevetett vidáman.

Miután az anyja kiörömködte magát, a konyhába sietett.

Yves addig felment a szobájába és megfürdött.

Amikor végzett, lement az ebédlőbe és leült az asztal mellé.
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- Mesélj, kisfiam! - mondta az anyja. -Annyira aggódtunk

apáddal, hisz hónapok óta nem hallottunk hírt felőled. Milyen

volt az utad? - kérdezte.

- Nos, csak annyit mondok, anya, hogy sokat tanultam

Kenyában! - mondta. - Remélem, hasznát veszem majd

itthon, nagyon nagy hasznát!

-Adja az ég, hogy így legyen! Milyen boldog lesz apád,

ha megjön! - mondta, s ebben a pillanatban be is fordult a

férje a kocsival.

Yves felugrott és elébe sietett. Kinyitotta az ajtót neki.

- Yves! Édes fiam! -ölelte magához az apja. - Végre, hogy

már látlak! De nem hamarabb jöttél, mint ahogy kellett volna?

- kérdezte.

- De igen! Hamarabb, mivel azonban már megtanultam

mindent, amit akartam, nem volt miért tovább maradnom! -

mondta.

- Örülök neki, fiam! Végre itthon maradsz és nem kell

rettegnünk miattad! Olyan távol voltál tőlünk!

- Igen, ez igaz! Ha tudnátok, milyen helyen éltem az

utóbbi négy hónapban! - mondta. - Nemrég megtámadott

egy oroszlán!

- Jézusom! - sikoltott fel az anyja. - Hogy menekültél

meg? - kérdezte.

Yves mesélt neki egy emberről, aki megtalálta és meggyó-

gyította, de a nevét nem említette.

Egész este mesélnie kellett, s már alig várta, hogy a szülei

magára hagyják. Fáradt volt, pihenni szeretett volna. Igaz,

hogy Tom házában minden kényelme meg volt, de itthon, az

mégiscsak más!

Amikor lefeküdt az ágyába, gondolatban ismét Alhaji

Babánáljárt. Átélt minden pillanatot vele. Szegény, most arra

vár, hogy megmentse! Remélte, hogy Tom betartja a szavát

és elhozza. Majd, ha itt lesz, kitalálják, hogyan menthetik ki

az aranyrögöket. Senki nem tud róluk, csak ő és Alhaji Baba.

Addig nincs baj, csak nehogy az idős embert megtalálják!

Lassan leragadtak a pillái és olyan mélyen elaludt, hogy

még az óracsörgésre sem ébredt fel. Szinte mozdulatlanul

feküdt egész éjjel.

- Kisfiam! Ébredj fel! - hallotta nagyon távolról az anyja

hangját.

Kinyitotta a szemét és elmosolyodott.

- Anya! Milyen jó, hogy látlak! - mondta.

- Nekem is nagy boldogság, Yves; de most.igyekezned

kell, mert elkésel! Miért nem pihensz néhány napot, mielőtt

bemennél a kórházba? Hisz hamarabb tértél vissza, mint

egy év!

- Be kell mennem, anya! Jelentkeznem kell, nem tehetem

meg dr. Lebrunnal! Nagyon rendes volt velem, nem élhetek

vissza a bizalmával!

- Pedig rád férne egy kiadós alvás, fiam! Nem ébredtél fel

az óracsörgésre sem! Biztosan nagyon fárasztó volt ez a

hosszú út!

- Igen, az volt, de kipihentem magam! Megyek és gyorsan

elkészülök!

- A reggelid az asztalon lesz, Yves! Elmegyek bevásárolni,

délután találkozunk!

- Rendben, anya! Vigyázz magadra! - intett a kezével és

bement a fürdőszobába.

Kissé remegő gyomorral lépett be a Saint-Germain Kórház

kapuján. Egyenesen az osztályára sietett.

- Jó reggelt, mindenkinek! - nyitott be az orvosiba!

- Nem hiszek a szememnek! Nicsak, ki van itt? - hallat-

szott minden oldalról. Egyedül dr. Denise Dulac ült faarccal,

villámló szemekkel.

Megölelgették, megpaskolták Yvest a kollégák és aztán

faggatni kezdték.

- Majd tartok egy napot, amikor mindent elmesélek, de

most dr. Lebrunhoz kell mennem! Jelentkeznem kell nála,

hogy visszajöttem!
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Dr. Lebrun a folyosón lépkedett épp, amikor Yves elindult

az irodája felé.

- Yves! Tényleg maga az? - kérdezte és a szája mosolyra

húzódott.

- Igen, dr. Lebrun! Én vagyok! - mondta és a kezét

nyújtotta.

- Már lejárt az egy év? - szorította meg az ujjait a főnöke.

- Majdnem, de már nem volt értelme tovább maradnom.

Amit megtudhattam, azt megtanultam! - mondta. - Szeret-

ném mielőbb hasznossá tenni magam!

- Örülök neki, hogy jól van, Yves! Kérem, jöjjön be az

irodámba és beszélgessünk egy kicsit!

Dr. Lebrun idegesen krákogott, ami szokatlan volt tőle.

Yves érezte, hogy valami történni fog. Nem is csalódott.

- Kérlek Yves, hallgass végig és ne ítélj elhamarkodottan

felettem! - kezdte a főnöke.

Az orvos ráemelte a tekintetét. Fogalma sem volt róla, hogy

mit akar mondani, de azt tudta, hogy valami rossz vár rá. Ezt

abból is tudta, hogy dr. Lebrun tegezte. Úgy, mint régen.

- Nos, amikor elmentél, a rendőrség vizsgálódni kezdett.

Alig tudtam elsimítani az ügyet. Szerencsére az egészségügyi

miniszter segített. Ha akkor itt vagy, most börtönben ülnél,

fiam! - mondta aggódva. - Azóta is áldom az eszem, hogy

téged küldtelek Kenyába. Mára már elsimultak a kedélyek,

sikerült elérnem, hogy ne emeljenek vádat ellened. Sajnos,

azt azonban nem tudtam elérni, hogy maradhass!

- Tessék? - emelkedett fel a székről kissé Yves. - Ezt mea

hogy érti, dr. Lebrun? - kérdezte és érezte, hogy az arcából

kifut a vér.

- Nos, el kell bocsássalak, fiam! Hidd el, nagyon fáj, hogy

ezt kellett tennem, de a te érdekedben tettem. Majd találsz

máshol állást, a személyi anyagodban nem lesz benne egyet-

len szó sem arról, hogy mi történt és hogy elbocsátottunk.

Ennyit tehettem érted! Igazán sajnálom, hogy nem lehetsz

mellettem, de nem tehettem mást. Nem akartam, hogy a

pályád kettészakadjon és te börtönbe kerülj! Szegény szüleid,

belehaltak volna!

- De én nem követtem el semmi rosszat, dr. Lebrun! -

motyogta értetlenül Yves. - Miért kellett volna börtönbe

kerülnöm? - kérdezte.

- Hát nem érted, fiam? A boncolási jegyzőkönyv egyértel-

műen azt tartalmazta, hogy olyan gyógyszert kapott mindkét

beteged, amelyet,nem lett volna szabad!

- De én nem adtam egyiküknek sem olyan gyógyszert!

Esküszöm, nem követtem el hibát! Anne esetében igen, de a

két férfinél nem! Biztosan tudom, hogy ugyanazt a gyógysze-

res terápiát alkalmaztam, amit első perctől kezdve, s amely-

nek hatása hamarosan jelentkezett is, hisz sokkal jobban

lettek.

- Sajnálom, Yves, de nem mondhatok mást, mint azt, ami

a boncolási jegyzőkönyvben volt. A két beteged szervezeté-

ben megtalálták azt a gyógyszert, amely a halálukat okozta.

Ez gondatlanságból elkövetett emberölés! Szerencsére nem

tudták bebizonyítani, hogy ki követte el, de mivel te voltál a

kezelőorvosuk, elsősorban téged tartottak felelősnek. Hogy

inegúsztad, nagyrészt annak köszönheted, hogy az egész-

ségügyi miniszter melletted állt.

- De én nem követtem el semmit, dr. Lebrun! Erre meg is

esküszöm!

- Már nincs jelentősége, fiam! Nyugodj bele, hogy el kell

menned! Hidd el, igazán nem nagy büntetés...

- Büntetés? Hát ön is azt hiszi, hogy én bűnös vagyok? -

kérdezte.

-Nem, Yves! Én nem hiszem! Tudom, hogy nagyon jó

orvos vagy, de kitudódott az is, hogy elmulasztottad Anne

Taine újraélesztését és így már nagyon nehéz lett volna bebi-

zonyítanod, hogy ártatlan vagy a másik két beteged halálában.

- Ó, istenem! - kiáltott fel Yves és tenyerébe hajtotta a

fejét. - Ez nem lehet igaz!
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- Sajnállak, Yves! Tiszta szívemből sajnállak, de ennél

többet nem tehettem érted! Ott folytathatod a munkádat, az

orvosi hivatásodat, ahol abbahagytad, csak nem a Saint-Ger-

main Kórházban! Azért beszélünk majd néha és találkozunk

is! Én mindig segíteni fogok neked, amikor csak szükséged

lesz rám! - nyújtott kezet dr. Lebrun.

- Köszönöm, uram! Nagyon köszönöm, hogy ennyire a

szívén viselte a sorsomat és megvédett attól, hogy örökre

elveszítsem az orvosi hivatásomat. Azt nem éltem volna túl!

Dr. Lebrun az ajtóig kísérte.

- Ha bármiben segíthetek, csak hívj fel, Yves! Édesanyád-

nakkézcsókom, édesapádatüdvözlöm!-mondtaés elköszönt

a férfitől.

Yves szabályosan támolygott. Olyan volt ez a beszélgetés

neki, mint egy hidegzuhany. Még most sem értette, hogy

történhetett meg ez vele. Biztos volt benne, hogy a két férfi-

betegét a legjobb tudása szerint gyógyította. Önkéntelenül

dr. Denise Dulac jrított az eszébe. Most még inkább az volt

az érzése, hogy a doktornő keze van a dologban! Elhatározta,

hogy elkerüli a vele való találkozást, nehogy olyat tegyen,

amelyet egy életen át bánhat.

Épp az orvosi szoba előtt haladt el, amikor meghallotta a

hangját. Lassította lépteit, a doktornő angolul beszélt. Az ajtó

előtt megállt és figyelt. Nem volt semmi kétsége afelől, hogy

f.

a nevét hallotta. Dr. Dulac többször is említette.

Legszívesebben benyitott volna, de inkább tovább ment.

Már egyáltalán nem érdekelte semmi, ami itt a kórházban

zajlik. Mielőbb el kell felejtenie és megtalálnia a megfelelő

helyet. ahol végre elkezdheti, illetve folytathatja a gyógyító

munkát.

Összeszedte minden holmiját, aztán elköszönt a kollégái-

tól, kivéve dr. Denise Dulac-t. Vele nem akart találkozni.

Szerencsére a doktornő nem jött ki az orvosi szobából. Már a

lift előttjárt, amikor Gisele nővér szaladt utána.

- Doktor úr, telefonon keresik az orvosiban! - mondta.
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- Sajnálom, de már nem dolgozom a kórházban, kérem;

mondja meg az illetőnek, hogy hívjon otthon! - mondta.

- Azt hiszem Afrikából keresik!

- Köszönöm, akkor mégis beszélek vele! -mondta. -Üres

az orvosi szoba? - kérdezte.

- Igen. Dr. Dulac nemrég jött ki onnan és felment

dr. Lebrunhoz! - felelte a nővér.

Yves besietett a szobába. Felkapta a kagylót és beleszólt.

- Dr. Blanc!

- Yves! Itt Tom!

- Tom! Drága barátom! Ha tudnád, mennyit gondolok rád!

- mondta örömmel. - Mondd, te kerestél a nap folyamán itt

a kórházban? - kérdezte.

- Nem! Épp most értem vissza az irodámbal Rengeteg

teendőm volt mostanában, de elhatároztam, hogy ma minden-

képpen hívlak! Annyira hiányzol! Hogy érzed magad otthon?

- Köszönöm, jól, de nagyon aggódom a barátunkért! -

mondta. Szándékosan nem ejtette ki Alhaji Baba nevét. -

Tudsz róla valamit? - kérdezte.

- Még nem, Yves! Azért is hívtalak, mert holnap elutazom

hozzá. Remélem, sikerül a tervem és hamarosan találkozunk

mindhárman!

- Rendben, Tom! És hálásan köszönök mindent! Bízom

benne, hogy egyszer még meghálálom neked, amit értem

teszel!

- Már megtetted, amikor megmentettél! - mondta Tom. -

Most nincs sok időm, Yves, mert hamarosan el kell indulnom,

de amint tudok, jelentkezem. Nem zavar, ha a munkahelyeden

kereslek? - kérdezte.

- Már nem dolgozom itt, Tom! Otthon azonban mindig

hívhatsz. Akár éjjel, akár nappal! Szorítok neked, hogy min-

den nagyon jól menjen!

- Mi történt, Yves? Mi az, hogy nem dolgozol már a

kórházban? - kérdezte Tom.
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- Majd legközelebb elmesélem, Tom! Bocsáss meg, de a

körülmények nem alkalmasak rá, hogy erről beszéljek!

- Megértelek, Yves! Remélem, hogy nagyon hamar be-

szélünk ismét. Vigyázz magadra és add át üdvözletemet a

szüleidnek!

- Te is az enyémet a tiednek! - köszönt el Yves, aztán

gyorsan letette a kagylót és elhagyta a kórházat.

Meg is feledkezett arról a telefonról, amelyet Dulac dok-

tornő folytatott valakivel, s az ő nevét említette. Igyekezett

haza, este mindenképpen felhívja Maryt. Már néhányszor

próbálta, de nem sikerült. Állandóan az üzenetrögzítő van

bekapcsolva. Már több üzenetet hagyott, de a lány egyszer

sem hívta vissza.

A szüleivel nem is találkozott, mert elmentek valahová.

Egyedül vacsorázott, aztán felment a szobájába és Mary

számát tárcsázta.

- Tessék! - hallotta meg végre a lány hangját.

- Mary! Drága Mary! - suttogta. - Végre, hogy hallom a

hangodat!

- Yves! Te vagy? - kérdezte a lány.

- Igen, szerelmem! Én vagyok! Ha tudnád, már hány üze-

netet hagytam neked! Miért nem hívtál vissza, annyira aggód-

tam miattad!

- Miről beszélsz, Yves? Egyetlen üzenetet sem kaptam

meg! Minden nap meghallgatom, amikor hazajövök, de tőled

nem volt rajta egyetlen üzenet sem! - mondta Mary.

- Ez meg hogy lehet? - kérdezte Yves. - Még Afrikából is

hívtalak egyszer!

- Hát ezt nem értem! - mondta Mary.

-Én igen! - szólalt meg Yves. - Biztos az édesapád

letörölte, hogy ne is hallj felőlem!

- Igen, az lehet! - mondta halkan Mary. - Tudod, történt

valami...

- Mi? - kérdezte Yves. - Mary! Megrémítesz! Csak nem

vagy beteg? - kérdezte aggódva.
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- Nem! Nem vagyok beteg. Apa szeretné, ha mielőbb

férjhez mennék!

- Micsoda? Kihez?

- Az egyik segédjéhez! Minden igyekezetével azon van,

hogy ezt elérje. Nekem már nincs erőm harcolni ellene, Yves!

Te olyan messze vagy! - sírta el magát a lány.

- Nem, Mary! Nem mehetsz férjhez, amikor engem sze-

retsz! Vagy nem így van?

- De igen, Yves! Szeretlek, csak... csak kifogytam az ér-

vekből.

- Figyelj rám, szerelmem! Holnap elutazom hozzád!

Rendben? Beszélek az apáddal!

- Tényleg? Idejössz? - kiáltott fel boldogan Mary.

- Odamegyek, mert nem akarlak elveszíteni. És már

annyira szeretnélek látni! Megérinteni, megcsókolni...

- Várlak, drágám! Most, hogy tudom, jössz, lesz erőm

szembeszállni apával! Kérlek, ne bolondíts engem, Yves!

Tényleg gyere!

- Esküszöm, hogy az első géppel indulok! Most megyek,

mert már leragadnak a pilláim! Viszlát, szerelmem, nagyon

hamar!

Reggel korán felkelt és elkészült. Végigsimított a zakója

belső zsebén, ahol a gyilkos por lapult. Most eljött az idő,

professzor úr! - gondolta, aztán már utazótáskájával a kezé-

i ben lépett be az ebédlőbe, ahol a reggelije az asztalon volt.

Evés közben mondta meg az anyjának, hogy elutazik.

- De mi ütött beléd, fiam, hogy Amerikába utazol? És mi

van a munkáddal? Hisz csak most jöttél vissza! -nézett rá az

anyja értetlen arccal.

- Anya! Maryt elveszítem, ha most nem megyek el hozzá.

Tudod, meséltem neked róla, hogy mennyire szeretem, de az

apja nem kedvel engem. Most hozzá akarja kényszeríteni egy

másik férfihez, csak azért, hogy elszakítsa tőlem. Az üzene-

teimet letörölte, Mary egyet sem kapott meg. Nem engedhe-
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tem, hogy ezt tegye velünk! Ha kell, magammal hozom

Maryt!

A kórházról egyetlen szót sem ejtett. Majd, ha visszajön,

mindenről beszámol a szüleinek. Most nincs rá idő, nem

szeretné lekésni a gépet.

- Jaj, Yves! Én annyira félek! Nehogy valami butaságot

kövess el! - aggódott az anyja.

- Nem kell félned, anya! Hamarosan Mary a menyed

lesz!

Yves kicsit megilletődötten lépett ki a repülőtérről. Ismét

itt van New Yorkban! Kicsit furcsa volt neki Nairobi után, de

mivel Mary itt él, és ő is több évet töltött el a városban, a szíve

nagyot dobbant. Fogott egy taxit és a lány címére vitette

magát.

Csengetett és várt. Hamarosan Mary jelent meg az ajtóban

és boldogan szaladt felé. Beengedte és egymás karjába borul-

tak. Hosszú csókok és simogatások váltogatták egymást,

megfeledkezve mindenről.

-Mary! Maryi - harsogott bele a csendbe a professzor

hangja, aki épp akkor lépett ki a házból. Hallotta, hogy

csengettek, de mivel senki nem jött be, hát kijött megnézni,

hogy ki az. A lába földbe gyökerezett, amikor megpillantotta

Yves karjaiban a lányát. Kellett néhány pillanat, amíg leve-

gőhözjutott. Azt hitte, rögtön megfullad.

- Apa! Nézd, ki van itt! - kiáltott fel a lány boldogan.

Kézenfogva mentek oda hozzá.

- Á! Dr. Blanc! - ejtette ki a szavakat szinte utálattal a

professzor. Lesírt róla a gyűlölet. - Mit keres maga itt? -

kérdezte.

- Jó napot, professzor úr! - köszönt Yves és a kezét

nyújtotta.

A férfi csak biccentett, nem fogott vele kezet.

- Azt kérdeztem, mit keres maga itt? - ismételte meg a

mondatot.
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- Maryhez jöttem és természetesen önhöz is!

- Valóban? És ugyan miért? - kérdezte.

- Megengedi, hogy beljebb menjek? Nem szeretném itt az

ajtóban megtárgyalni jövetelem okát!

A professzor meg sem mozdult.

- Apa! Kérlek! - nézett rá Mary.

A férfi ekkor ellépett az ajtóból és a fiatalok bementek.

- Kérlek, foglalj helyet, Yves! - mondta Mary a nappaliba

vezetve. - Kérsz valamit inni?

- Igen, egy kávé jól esne! - felelte.

A lány kiment, a professzor közben leült Yvessel szemben.

- Nos, halljam, miért tett meg ilyen hosszú utat?-kérdezte

nem titkolt kíváncsisággal a tekintetében.

- Szeretném, ha Mary is jelen lenne, amikor elmondom a

jövetelem okát! - dőlt hátra a kényelmes fotelben.

A lány épp ekkor jelent meg az ajtóban. Kezében egy

hatalmas tálcát tartott. Letette az asztalra, aztán ő is leült.

Yves elvette a kávéscsészét és megitta a tartalmát. Csak

ezután szólalt meg ismét.

- Mary! Az édesapád az imént arról kérdezett, hogy miért

jöttem Amerikába. Azt akartam, hogy te is halld az okát.

- Borzasztóan kíváncsi vagyok rá, Yves! - felelte a lány

és a szeme is mosolygott. Látszott rajta, mennyire örül a

férfinek.

- Nos, nemrég érkeztem vissza Afrikából. Majdnem egy

évig voltam távol. Többször is hagytam neked üzenetet, mert

nem találtalak itthon, s amikor hazaérve felhívtalak, s végre

te vetted fel a telefont, elmondtad, hogy egyetlen üzenetetsem

kaptál tőlem. Nagyon bántott a dolog, s úgy éreztem, szemé-

lyesen kell megbeszélnünk a történteket! - mondta és a pro-

fesszorra nézett. - Gondolom, ön végighallgatta vala-

mennyit?

A professzor idegesen fészkelődött a székén.

- Nem! Egyetlen egy üzenetet sem hallottam a rögzítőn,

amely öntől érkezett volna. Nem tudom, miért gondolta, hogy
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közöm van ehhez a dologhoz? - szólalt meg felháborodva a

professzor.

- Bocsásson meg, professzor úr, de az üzeneteket elküld-

tem, ha nem ön és nem Mary, akkor ki törölte le? - kérdezte.

- Talán nem is kellett letörölnie senkinek, hisz nem is

kereste a lányomat!

- De igen, apa! - kiáltott fel Mary. - Ha Yves azt mondja,

hagyott üzenetet, akkor az úgy is van. Engem is nagyon

érdekelne, ki törölhette le? - nézett az apjára haragos pillan-

tással.

- Sajnálom, kicsim! Hidd el, nem én voltam! - rázta meg

a fejét a férfi. A tekintete azonban kerülte a lányáét.

-Jól van, Mary! Ezzel nem megyünk semmire, nincs is

jelentősége, hisz eljöttem hozzád, hogy személyesen mond-

jam el az érzéseimet. Szeretlek! Nagyon szeretlek és szeret-

ném, ha a feleségem lennél!

A professzor először elsápadt, aztán vörös lett az arca,

mintha a gutaütés kerülgette volna.

-Ó, Yves! Ha tudnád, milyen boldoggá tettél! Én is sze-

retlek és mindig is szerettelek! Belehaltam volna, ha nem

jössz el értem! - ugrott fel a lány és a férfi nyakába borult.

- Mary! Kérlek, próbálj meg viselkedni! - kiáltott rá

az apja.

- De apa! Yves épp most kérte meg a kezemet! - nézett rá

a lány.

- Igen, professzor úr! És most öntől is megkérem Mary

kezét. Szeretem és amíg élek, szeretni fogom.

- Ezt nem kétlem, de vajon miből fogja eltartani, kedves

kolléga? - kérdezte a professzor különös hangon.

- Hisz dolgozom, szépen keresek. Talán elfelejtette, pro-

fesszor úr, hogy orvos vagyok? - kérdezte. - Nem érez

semmiben hiányt a lánya, erre megesküszöm! - mondta Yves.

A professzor felugrott és hangosan nevetni kezdett.

- Ne nevettessen, dr. Blanc! - mondta. - Ugyan miből?

Hisz kirúgták a kórházból! Jelenleg nincs is állása! - ejtette

ki kéjesen a szavakat.

Yves elsápadt.

- Miről beszél, uram? - kérdezte. - Dr. Lebrun, a főnököm

nagyon is jó véleménnyel van rólam. Most pedig, hogy

visszatértem Afrikából, nagyon sok tapasztalattal lettem gaz-

dagabb! Egyébként honnan veszi, hogy kirúgtak? - kérdezte.

Egész testében remegett. Szinte rosszul volt a gondolattól,

hogy a professzor mindent tud róla. De honnan ilyen jól

értesült?

- Látom, meglepődött! - nézett rá a professzor. - Én itt

Amerikában hamarabb tudok arról, ami önnel történik, mint

hinné, tisztelt doktor úr! Tudom, hogy rögtön a kórházba

történő belépése után elkövetett egy nagy bakit! Elfelejtette

újraéleszteni az egyik betegét! Természetesen, á szerencsét-

len fiatal nő meghalt!

Yves egész testében megremegett. Elképzelni sem tudta,

hogy a professzor honnan tud erről.

- Ugye, most meg van lepve? Megmondtam önnek, hogy

ez a pálya rossz választás volt. Soha nem lesz jó orvos, soha!

- rázta meg az öklét.

- Sajnálom, de úgy látom nincs kellően tájékoztatva, pro-

fesszor úr! Az a fiatal nő sajnos, gyógyíthatatlan betegségben

szenvedett. Sem én, sem dr. Lebrun, sem más nem tudott

volna rajta segíteni. Az újraélesztéssel talán néhány napot élt

volna még, de aztán mindenképpen meghalt volna. A bonco-

lás ugyanis megállapította, hogy nem volt mentség számára!

- mondta Yves visszafogva magát, miközben iszonyú harag

tombolt benne.

- És a másik két férfibetege? Ha jól tudom, nekik olyan

gyógyszeres kezelést adott, amelyet egy asztmás betegnek

tilos!

- Ez nem igaz!
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- De igep! Ismerem a boncolási jegyzőkönyvet! Ha akarja,

felolvasom önnek! -állt fel a professzor és kiment a szobából,

majd pillanatok múlva ismét megjelent, a kezében a boncolási

jegyzőkönyvvel!

Yves ereiben meghűlt a vér. Hogy kerülhetett hozzá a

jegyzőkönyv? - nézett rá döbbenten.

- Most még inkább csodálkozik, ugye? Tudja, nekem meg

van az a rossz szokásom, hogy egy-egy tanítványom munká-

ját nagyon is figyelemmel kísérem! Így volt ez önnel is!

- De miért?

- Hogy a szemébe vágjam, ön csapnivalóan rossz orvos!

Azt ajánlom, azonnal hagyja abba és keressen valami más

elfoglaltságot magának! Alig dolgozott néhány hónapig és

máris három ember halt meg a keze alatt azért, mert nem

viselkedett orvos módjára! Meghaltak, mert a kezelőorvosuk

nem tudta, mit kell tennie! Ezt mivel magyarázza? - kiáltott

rá a professzor.

- Semmi közöm a halálukhoz! Az igaz, hogy Anne Taine

esetében nem alkalmaztam újraélesztést, de a másik két beteg

haláláért nem vagyok felelős!

- Tehát azt elismeri, hogy Anne Taine haláláért igen? -

kérdezte a professzor.

- Nem! Mindenképpen meghalt volna! -emelte fel a hang-

ját Yves. Egész testében remegett.

- Elég volt, apa! - kiáltott fel a lány. - Mit akarsz Yvestől?

Talán amikor te kezdő orvos voltál, soha, egyetlen beteged

sem halt meg? - kérdezte.

- De! Természetesen meghalt, de én mindent elkövettem

érte! Nem segítettem őket át a másvilágra, de ez a te doktorod

ezt tette! Hát nem érted, Mary? Ez az ember itt orvosnak

nevezi magát, miközben nem gyógyít, hanem gyilkol!

- Professzor úr! Kérem, azonnal vonja vissza, mert nem

állok jót magamért! - kiáltotta torka szakadtából Yves. Még

soha életében nem alázták meg ennyire.
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- Nem! Nem vonom vissza! Fáj az igazság, ugye? - kér-

dezte a férfi és hangosan nevetni kezdett.

- Azt hiszem, megbánja még, hogy ezt mondta nekem,

professzor úr! Esküszöm az élő istenre, hogy megbánja! -

sziszegte Yves ökölbe szorult kezekkel.

- Lassan a testtel, barátom! Csak nem fenyegetni akar?

Még nem is mondtam el mindent! Ne akarja, hogy Mary

azokról is tudomást szerezzen! Inkább szedje a lábát és azon-

nal hagyja el a házamat! Soha az életben nem akarom itt látni

és arról pedig végképp mondjon le, hogy Mary valaha is a

magáé lesz! Inkább a két kezemmel fojtom meg! - mondta

vérbeforgó szemekkel a professzor és megmarkolta Yves

karj át.

- Apa! Én szeretem őt! - zokogta Mary és belekapaszko-

dott Yves másik kezébe.

- Nem! Egy ilyen alakot nem szerethetsz! Nem engedem,

hogy tönkretedd magad! Már van hozzád illő társ, akinek a

kezed nyújtod!

- Soha! Soha nem megyek hozzá ahhoz, akihez te akarod,

apa! És tudod miért nem? Azért, mert nem szeretem! Csakis

Yves-t szeretem! - toporzékolt Mary.

- Most aztán kifelé! - sziszegte a professzor dühösen.

Megszorította az orvos karját és szabályosan az ajtó felé tolta.

- Ne félj, Mary! Soha nem mondok le rólad és légy erős,

drágám! Hamarosan a feleségem leszel, erre megesküszöm!

- kiabált Yves, miközben a professzor kilökte az udvarra,

majd becsapta az ajtót.

Yves felháborodva, megszégyenülve lépkedett a széles

járdán. Remélte, hogy Mary szerelme sokkal erősebb, mint

azt a professzor hiszi. Pedig ha tudta volna, hogy épp ezekben

a percekben árulta el a férfi a lányának, hogy dr. Blanc milyen

alávaló módon viselkedett Denise Dulac doktornővel. Kikez-

dett vele és zaklatta! Többek között ezért is kellett távoznia a

kórházból!
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Yves kivett egy szobát a Malibu Studios Hotelben, amelyet

elbírt a pénztárcája. Olcsó, bútorozott szálláslehetőség az

Upper West Side-on. Amikor végigdőlt az ágyon, újból átélte,

amit a professzor házában elszenvedett. Nem is a megalázó

viselkedésétől volt felháborodva, inkább attól félt, elveszti

Maryt. Ideges volt, mert ott kellett hagynia, s ki tudja miket

mond még el a lánynak, amivel ellene fordítja.

Felugrott és az ablak elé állt. Nem fért az fejébe, honnan

ilyen tájékozott a professzor az életéről. Egyáltalán már az is

csoda, hogy tudta, melyik kórházban kapott állást. Talán

Mary árulta el neki? - töprengett.

Másnap reggel korán ébredt. Tudta Marytől, hogy a pro-

fesszor egyetlen napot sem hagy ki, hogy ne kocogjon. Min-

dig ugyanabban az időben, reggel fél nyolckoi teszi. Ezt az

alkalmat kell kihasználnia, hogy beszélhessen Maryvel.

Alig várta hogy az óra mutatója elérje a fél nyolcat. Fel-

kapta a telefont és a lány számát hívta. A telefon hosszan

kicsöngött, már arra gondolt, hogy Mary nincs otthon, amikor

végre kattant a vonal és meghallotta az imádott hangot.

- Szervusz, Mary! Drágám! Yves vagyok! - szólt bele

kedvesen. - Örülök, hogy te vetted fel a telefont! - mondta.

- Szervusz, Yves! - köszönt a lány lehangoltan.

- Mary! Mi történt, szerelmem? - kérdezte az orvos, mert

érezte a hangján, hogy valami baj van.

- Semmi, Yves! Csupán csak annyi, hogy hazudtál nekem!

Ezért kérlek, ne zavarj többé!

- De miről beszélsz, az ég szerelmére? Miket beszélt neked

az apád? Mert erről van szó, igaz? Telebeszélte a fejedet

őrültségekkel. Kérlek, ne hallgass rá, hidd el, nem követtem

el semmi rosszat! Esküszöm, hogy...

-Ne esküdözz, Yves! - mondta a lány fagyosan. - Már

nem hiszek neked többé!

- Persze, ahogy az apád lefestett, már semmin nem csodál-

kozom. Talán csak azon, hogy ennyire ellenem fordultál. Azt

gondoltam, a szerelmed sokkal erősebb, amit nem gyengíthet

meg holmi kitaláció! Kérlek, hallgass meg! Találkozzunk és

személyesen mindent megbeszélünk!

- Nézd, Yves! Sajnálom, de azt hiszem, apámnak igaza

van. Jobb lesz, ha szépen visszamész Párizsba és elfelejtész,

mint ahogy én is téged.

- Kedvesem! Tudom, hogy nagyon rossz volt hallanod azt,

amit az édesapád rólam elmondott, de tudnod kell, hogy nem

igaz! Esküszöm, a két férfibetegem halálában nem vagyok

hibás. Anne is meghalt volna mindenképpen, de hogy elmu-

lasztottam az újraélesztést, az tény. Viselem is a terhet emiatt

a lelkemben, elhiheted. Valóban el kell jönnöm a kórházból,

de csak azért, hogy a pályámon ne essék csorba. Dr. Lebrun,

a főnököm is tudja, nem vagyok hibás a halálukban: Nagyon

rendes volt velem, egyáltalán nincs harag köztünk. Hamaro-

san új kórházban fogok dolgozni, ami ráadásul-a sajátom lesz!

Hallod, Mary? Egy saját kórházam lesz!

A lány felnevetett.

- Ugyan, Yves! Miből lenne neked arra pénzed, amikor

még egy telefonbeszélgetés is Párizsból velem, gondot okoz?

- kérdezte.

- Sajnálom, hogy ezt mondod, Mary! Igen, eddig úgy volt

és ezt én nem is szégyellem, de ma már más a helyzet. Hidd

el, nem a levegőbe beszélek! Hamarosan nagyon gazdag

leszek!

- Igen? És vajon hogyan? - kérdezte a lány gúnyosan.

- Ezt inkább személyesen mondanám el. Adj lehetősé-

get, hogy találkozzunk! Gyere ide kérlek, a Malibu Studios

Hotelbe. A 201-es szoba az enyém. Én nem mehetek oda,

mert az apád elzavarna. Itt nyugodtan beszélgethetünk. Ha

elmesélek mindent, megértesz! Szeretnélek magammal

vinni Párizsba, Mary! A szüleimnek már megmondtam,

hogy nélküled nem térek vissza! Feleségül akarlak venni,

mert nagyon szeretlek!

- Á! Valóban? - kérdezte Mary. - És még rajtam kívül

hány nőt?
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- Tessék? Miről beszélsz? - kérdezte Yves. A szíve a

torkába ugrott. Ez a Mary nem az, akit ő annyira szeret. Mi

történt vele?

- Nem miről, hanem dr. Denise Dulacról! Ha az ismere-

teim jók, állandóan zaklattad őt! Ezért is kellett eljönnöd a

kórházból! Hát én nem kérek belőled, Yves! Te soha nem

változol meg! Soha!

- Ez nem igaz, Mary! Ő zaklatott engem! Gondolom, ezt

is az apád találta ki, hogy mégjobban befeketítsen előtted!

- Igen, az apám mesélte el, s hidd el, nem hazudott! A

forrása igen megbízható! - mondta.

- Azt elhiszem! - válaszolta Yves. -Mary! Kérlek, nagyon

szépen, ne hállgass rá! A szívedre figyelj csak! Tudod, hogy

szeretlek, hisz eljöttem érted! Senkivel nem volt kapcsolatom

azóta, amióta elváltünk, erre megesküszöm!

- Kértelek már, Yves! Hagyd az esküdözést! Nem akarok

tőled semmit! Azt akarom, hogy né is keress többé! - mondta

és letette a telefont.

Yves döbbenten meredt a kagylóra, amelyet a kezében

szorongatott. Ez nem lehet igaz! Mary nem hiheti el mindazt

a sok rosszat, amit az apja mondott róla!

Visszaejtette a telefont a helyére és majdnem elsírta magát.

Elkeseredetten törte a fejét, hogy a professzor honnan ilyen

jól értesült. Aztán hirtelen eszébe jutott az a telefon, amelyet

dr. Denise Dulac folytatott a kórházban. Amikor meghallotta,

hogy az ő nevét említette. És angolul beszélt! Igen! Semmi

kétség, a doktornő ismeri a professzort! Már minden világos

b

volt! Tudta, Denise meg tudná ölni őt egy kanál vízben, nem

csoda, ha örömmel mondott el róla minden rosszat, amit csak

lehetett.

Rádöbbent, hogy itt többé nincs keresnivalója. Vissza kell

mennie Párizsba és semmi mással nem fog törődni, csakis

azzal, hogy mielőbb felépüljön a kórháza és gyógyíthasson!

Fel, s alá járkált a szobában, képtelen volt elfogadni, hogy

elveszítette Maryt.

- Nem! - kiáltott fel! - Nem engedem! Megkeresem a

professzort és még egyszer beszélek vele. Rá kell őt bírnom,

hogy higgyen nekem! Nem tettem semmi olyat, ami miatt

Marynek haragudnia kellene rám, hisz dr. Denise Dulac ha-

zudott az apjának. Én csak annyit tettem, hogy visszautasítot-

tam a közeledését. Ezért kell hát most bűnhődnöm?

Dühösen dobbantott a lábával.

- Ezért még számolunk, doktornő! - suttogta és a szeme

szikrákat szórt. Felkapta a kulcsot az asztalról és elrohant.

Adams Moody professzor idegesen dobolt az íróasztalán.

Az óra már az éjfélhez közelgett, de nem volt álmos. Folyton

dr. Blanc járt az eszében. Nem hagyja, hogy a lánya közelébe

férkőzhessen! Marynek mielőbb férjhez kell mennie, hogy

megakadályozza a kapcsolatukat. Bár talán az is elég volt a

végleges szakításhoz, amit ma megtudott a francia orvosról!

- gondolta.

Kissé megnyugodott, amikor visszagondolt a beszélgeté-

sükre. Mary hangosan zokogott és azt mondogatta, hogy soha

többé nem akarja látni! Ez már majdnem győzelem! Elmoso-

lyodott, aztán eloltotta a lámpát. A hálószobája felé indult.

Elhaladt Mary szobája előtt. Egy pillanatra megállt az ajtó-

ban, de nem hallott semmit: A sok sírástól elfáradt és már

biztosan alszik! - gondolta.

Benyitott a szobájába és leült az ágyára. Bevett egy altatót,

mert az utóbbi időben nagyon nehezen aludt el és minden

félórában felébredt. Pihennie kell, többször érezte, hogy szük-

sége van több alvásra mert nagyon hamar elfárad:

Magára húzta a takarót és leoltotta az éjjeliszekrényen a

lámpát. Hamarosan hangosan hortyogott. Épp a másik olda-

lára fordult, amikor halkan kinyílt az erkély ajtó. Egy sötét

ruhába öltözött alak lépett be olyan csendben, hogy szinte

nem is lehetett észrevenni. Óvatosan megállt az ágynál és

figyelte az alvó embert. Lassan közelebb merészkedett, majd

a zsebébe nyúlt. Elővett valamit és az alvó férfi orra alá
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tartotta. Jó közel, hogy belélegezze. Hirtelen zajt hallott. Az

éjjeliszekrényen egy pohár narancslé állt. Odahajolt és bele-

öntött valamit, majd az ujjával megkavarta, aztán gyorsan

távozott.

Mary nyitott szemmel feküdt az ágyán, az Yves-ről meg-

tudott dolgok keserű könnyeket csaltak a szemébe. Nem

tudott fekve maradni. Felült, magára vette hosszú köntösét és

az ablakhoz lépett.

Kinézett az ablakon, amelyből épp a ház előtti kertre látott.

Először azt hitte, csak valamelyik bokor árnyékát látja meg-

mozdulni, de aztán rájött, az nem árnyék, nagyon is élő

ember! Valaki végiglopakodott a kerten és eltűnt a kijáraton.

Gyorsan kinyitotta az ablakot és kihajolt rajta. Az alak épp

akkor ült be egy autóba és elhajtott.

Mary meg mert volna esküdni rá, hogy Yves volt az. Hát

persze! Itt óláikodik, hogy bosszút álljon az apján. Meg is

fenyegette! Vagy inkább hozzá akart beszökni, de nem sike-

rült? - töprengett.

I,i,,  Visszabújt az ágyba és még nagyon sokáig gondolkozott.

Csak hajnal felé ragadtak le a pillái, amikor már a fáradtságtól

képtelen volt nyitva tartani a szemét.

Amikor felébredt, már javában sütött a nap. Az órájára

nézett, amelyet még éjszaka is a karján viselt. Tíz óra múlt tíz

perccel.

- Te jó ég! - ugrott ki az ágyból. - Megbeszéltem apával,

hogy ma kimegyünk együtt a mama sírjához a temetőbe, hisz

a halálának évfordulója van! -mondta hangosan magának és

már indult is. Útközben igazgatta meg magán a köntösét és a

homlokába bukó hajtincsét.

Kopogott az apja ajtaján, de nem kapott választ, ezért

benyitott.

- Apa! Apa! - lépett az ágyhoz. - Nahát, ma mindketten

elaludtunk! Ideje felkelned, ha ki akarunk menni a temetőbe!

- mondta és megérintette az apja vállát. - Kérlek, apa! Ébredj!

-simogatta meg a férfi kezét, de az nem mozdult. -Apa! Apa!

- kiáltott egyre hangosabban Mary. Megfogta az apja kezét,

aztán rémülten elengedte. A jéghideg kéz visszahanyatlott a

takaróra.

Mary kezét a szája elé kapta. Csak most vette észre; hogy

az apja pohara, amelyben mindig ott állt az éjjeliszekrényen

a narancsleve, most a földön hever. A pohár eltört, az ital

szétfolyt a szőnyegen.

- Apa! Mi történt veled? - kérdezte zokogva és a mellére

hajolt. Hiába tapasztotta a fülét a szívére, nem hallotta dobogni.

Felugrott és ordítva szaladt lefelé a lépcsőn.

- Mi történt, Mary kisasszony? - lépett ki a konyhából a

házvezetőnő, aki édesanyja halála óta főzött és takarított

rájuk.

- Az édesapám! Meghalt! - motyogta szinte önkívületben.

- Micsoda? Mit beszél, kisasszony? - rémült meg az

asszony.

- Igen! Bementem az édesapámhoz, de nem mozdult.

Hiába keltegettem, nem ébredt fel, aztán rájöttem, halott!

- Azonnal hívni kell a mentőket! - mondta az asszony.

- Ugyan, minek? Nincs orvos, aki segíteni tud rajta! -

sóhajtotta Mary és lerogyott a lépcsőre. A szeméből folyt a

könnye, miközben a semmibe nézett. Hirtelen abbahagyta a

sírást és felugrott. - A rendőrséget kell hívni!

- A rendőrséget? - nézett rá kimeredt szemekkel az

asszony.

- Igen! Valaki járt az éjjel az udvaron. Láttam, amikor

kiszaladt a kertből! - mondta, aztán rohant is a telefonhoz.

Hamarosan szirénázó rendőrautók jelentek meg a bejárat-

nál. Mary kisírt szemmel fogadta a felügyelőt és mindent

elmondott, amit csak tudott.

A felügyelő értesítette a halottkémet, aki hamarosan meg

is jelent. Együtt mentek fel a professzor szobájába.

A halottkém megvizsgálta a professzort, majd a felügyelő-

re nézett.

- Nem halt meg! - mondta.
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- Tessék? - kiáltott fel Mary, aki az ajtóban állt. - De én

nem hallottam a szívdobogását és hideg volt a keze is. Nem

lélegzett, az biztos! - mondta.

- De most lélegzik! Talán annyira megijedt, Miss. Moody,

hogy nem érzékelte a halk szívverést. Igaz, hogy alig ver, de

még él. Azonnal kórházba kell szállítani! - mondta.

Ivary az ágyhoz lépett.

- Apa! Drága, apa! Ha tudnád mennyire megijesztettél!

- suttogta és megfogta a kezét. Most nem érezte olyan

hidegnek.

A mentő azonnal kórházba szállította. Mary is vete akart

menni, de a felügyelő visszafogta.

-Kérem, Miss. Moodyi Szeretnék feltenni önnek néhány

kérdést, aztán beviszern önt a kocsimmal az édesapjához.

Tudni akarom, hogy mit mondanak az orvosok.

- Rendben! - bólintott Mary.

- Tehát azt mondja, hogy valakit látott az éjjel a kertben?

- kérdezte.

- Igen. Egy sötét ruhába öltözött alakot láttam, amint kifelé

szaladt. Aztán kinyitottam az ablakot, kihajoltam, de akkor

már egy autóval elhajtott.

- Volt valakivel összetűzése az édesapjának az utóbbi idő-

ben? - kérdezte a felügyelő.

- Igen! - felelte Mary. Tudta, hogy most szörnyű bajba

sodorhatja Yvest, de nem érdekelte. Teljes szívéből haragu-

dott rá.

- Elmondaná, kérem, hogy ki volt az il lető?

- Egy tanítványa! A neve dr. Yves Blanc. Francia orvos.

A felügyelő értetlenül nézett rá.

- Francia?

- Igen. Meglátergatott tegnap minket és akkor nagyon

csúnyán összevesztek. Az édesapám szabályosan kidobta

őt a házból! - mondta. -

- Meg szabad tudnom, hogy min vesztek össze?
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- Rajtam! - felelte Mary. - Yves és én szerettük egymást.

Itt végezte az orvosi egyetemet New Yorkban, majd miután

végzett, visszament Párizsba. A kapcsolatunk nem szakadt

meg, telefonon érintkeztünk. Az édesapám soha nem nézte jó

szemmel a kapcsolatunkat, mert... hát... szóval Yves eléggé

csapodár típusú ember volt. Én azonban megbíztam benne és

úgy láttam, csak engem szeret. Most eljött, hogy megkérje a

kezem az édesapámtól, de ő nemet mondott. Azt is megmond-

ta, hogy miért nem. Dr. Blanc Párizsban nagyon sok hibát

követett el a kórházában. Alig kezdett el dolgozni, meghalt

három betege, akiknek a haláláért ő felelős, aztán kikezdett

az egyik doktornővel is... Szóval minderről tudott az apám és

elmondta Yvesnek és nekem is. Ezek után szakítottam vele,

de ő reggel felhívott a szállodájából és arra kért, menjek oda

hozzá. Természetesen én elutasítottam és letettem a telefont

azzal, hogy köztünk mindennek vége.

- Melyik szállodából hívta? - kérdezte.

- A Malibu Studios Hotelből! - felelte a lány.

- Köszönöm, Miss. Moody! Most több kérdésem nincs!

Sajnálom, de mégsem vihetem be az édesapjához, először el

kell mennem ehhez a francia doktorhoz. Beszélnem kell vele,

mielőtt elutazik. Nem baj, ha egyedül kell mennie?

- Természetesen, nem! - mondta Mary. - Majd a saját

kocsimmal megyek! - állt fel és már indulni akart, de akkor

vette csak észre, hogy még mindig hálóingben és köntösben

van.

Miután a rendőrség elment, gyorsan felöltözött és el is

sietett.

Yves idegesen utazott vissza Párizsba. Azt hitte, minden

jóra fordul, s lám, épp az ellenkezője történt. Elhatározta,

hogy az első dolga az lesz, hogy megkeresi Dr. Dulac-t és

kérdőre vonja. Meg kell tudnia, miért tette ezt vele!
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-Jaj, de jó, hogy megjöttél, fiam! - fogadta az anyja

örömmel. - Épp a legjobbkor, mert dr. Kairuki ma érkezik

hozzád! - mondta és megölelgette a fiát.

- Ez biztos, anya? - kérdezte Yves.

- Igen, fiam! Telefonált, hogy ma este száll le a gépe az

Orlyn.

- Akkor tényleg jó, hogy megjöttem! - mosolygott Yves.

- És mi van Maryvel? - kérdezte az anyja.

- Annak vége, anya! Maryt az apja teljesen ellenem fordí-

totta, már nincs értelme harcolnom érte. Mától semmi más

nem érdekel, csak az, hogy megvalósítsam az álmom, anya!

Még te sem tudod, hogy mi az!

- Elárulod?

- Igen! Egy saját kórház!

- Fiam! Az ég szerelmére, tudod te, hogy miről beszélsz?

Örülj neki, hogy dr. Lebrun mellett dolgozhatsz! - mondta.

A férfin végigfutott a hideg. Még nem is szólt itthon, hogy

már nem dolgozik a kórházban.

- Anya! El kell mondanom neked valamit! Kérlek, ülj le!

- fogta meg a nő kezét. Ő maga is leült mellé.

- Valami baj van, fiam? - nézett rá az asszony.

- Ahogy vesszük! Már nem dolgozom dr. Lebrun mellett!

- Nem? És akkor ki mellett?

- Senki mellett, anya! El kellett jönnöm a kórházból!

- Micsoda? - kiáltott fel az anyja és a szeme könnyes lett.

- De... de mi történt, Yves? - hebegte.

- Amikor visszatérteríl Kenyából és bementem, dr. Lebrun

közölte velem, hogy a munkaviszonyomat megszüntették a

távollétemben, hogy megvédjenek a börtöntől.

- Börtöntől? - sápadt el az asszony. A szeméből kibugy-

gyant a könny. - De mit követtél el kisfiam?

Yves mindent elmondott, ami történt. Anne esetét, a két

férfibetegét és Dulac doktornő viselkedését vele szemben.

Azt is elmondta, hogy dr. Lebrun milyen rendes volt vele, s
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hogy megmentse a jövőjét, fel kellett mondania neki a kór-

házban.

- Istenem, ha ezt apád megtudja! - sóhajtott fel az asszony.

- Megfogja tudni, mert elmondom neki is. Nem kell aggód-

nod azonban, anya! Nem vagyok bűnös! Dr. Lebrun is tudja

ezt, ezért is segített nekem. Meglátod, hamarosan rendbe jön

minden! Nem is hiszed, milyen hamar!

Az anyja könnyes szemmel nézett rá. Semmit nem értett.

- Figyelj rám, anya! Már nem vagyok az a szegény

orvos, aki voltam! Sőt, hamarosan nagyon is gazdag le-

szek! - nézett rá, aztán elmondott minden Alhaji Babáról

és az aranyrögökről.

- Jaj, kisfiam! Én nagyon félek; hogy csalódni fogsz! Egy

ismeretlenben nem bízhatsz meg! És olyan hihetetlen ez az

egész...

- De anya! Ő nem hazudik, nem fog becsapni! Megmen-

tettem az életét és láttam a sok aranyrögöt! - mondta és

felugrott. Amikor visszajött, a kezében tartotta azt, amelyiket

magával hozott. -Nézd csak, ez már azok közül való! Tudod,

mennyit ér ez? Egy egész kis vagyont! És ennél sokkal, de

sokkal több van!

Az asszony ámultan vette a kezébe és forgatta.

- Adja isten, hogy igazad legyen, fiam!

- Igazam lesz, anya! Felépítem a saját kórházamat és meg-

mutatom a világnak, hogy mennyit érek! Alhaji Baba nagyon

nagy tudású ember és sokat tanultam tőle. Olyan növénnyel

ismertetett meg, amely rengeteg betegségre jó. Kaptam is

tőle, hogy kipróbáljam. Ezek segítségével híres leszek, anya!

Az asszony felsóhajtott.

- Imádközom érted, fiam! - mondta és felállt.

Yves aludt egy keveset, aztán készülődött, hogy időben

kiérjen Tom elé.
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6.

A gépről kiszállva, Tom rögtön észrevette Yvest. Integetett

a kezével.

Yves kissé elszomorodott, amikor megpillantotta a barát-

ját. Abban reménykedett, hogy Alhaji Baba vele van, de

tévedett. Tom egyedül jött.

Alig várta, hogy találkozzanak. Miután üdvözölték egy-

i mást, Yves rögtön a férfi felé fordult.

- Mi van Alhaji Babával?

- Sajnálom, Yves, de nem találtam meg!

- Hogyan? - húzta össze a szemöldökét Yves.

- Két napon keresztül kerestem, de sehol nem találtam.

- Ezek szerint a barlangjára sem leltél rá?

- De igen! Bent is voltam, de az idős embert nem találtam

meg.

- Te jó isten! Csak nem történt vele valami baj? - kérdezte

Yves kétségbeesve.

- Nem tudom! Tűvé tettem érte a környéket, de nem lettem

okosabb. Még a kórházhoz is elmerészkedtem.

- Mi van dr. Akenzuával?

- Meghalt! A kórházat pedig felszámolták és az épületet

teljesen lerombolták.

- Dr: Moi?

- Eladta a kórházát és külföldre távozott.

- Nem találkoztatok, mióta visszajöttem? - kérdezte.

-Nem! Azt is az újságból tudtam meg, hogy eladta a

kórházát és elhagyta Kenyát. Nagyon sok a munkám, de

szakítottam annyi időt, hogy eljöjjek és személyesen elmond-

jarri neked, mert tudtam, hogy telefonon nagyon nehezen

értenéd meg. Itt akartam lenni melletted.

- Szegény Alhaji Baba! Mennyire fáj, hogy nem tudtam

tenni érte semmit! Ó, istenem! - szorította ökölbe a kezét

Yves. - Már biztos, hogy dr. Moi keze van a dologban.

Szerintem megtalálta és megölte szegényt! Biztosan félt,

hogy kitudódik a gyilkosság, azért menekült el Kenyából!

Soha nem bocsátom meg magamnak, hogy nem segítettem

rajta!

- Te nem tehetsz semmiről, Yves! Neked vissza kellett

jönnöd. Az ottani törvények sajnos nem olyanok, mint Euró-

pában, pláne messze a fővárostól, a civilizációtól! - szorította

meg a vállát együttérzően Tom.

- Minden álmom szertefoszlott, Tom! - szólalt meg egy

idő után Yves. - Már élni sincs kedvem!

- De miért?

Yves mindent elmondott, ami azóta történt velte, amióta

visszajött Kenyából. Elmondta, hogy nincs munkahelye és

Mary is elhagyta.

- Légy erős, Yves! Fiatal vagy és egészséges! Hidd el, még

mindent megvalósíthatsz, amire vágysz! Csak ne hagyd el

magad!

Tom két napig tartózkodott Párizsban, aztán elutazott.

Yves fájdalmasan nézett a felszálló gépe után. Kedvetlenül,

bánatosan hagyta el a repülőteret. A kocsijába ülve eszébe

jutott az aranyrög. Pénzzé kell tennie és valamit kezdenie kell

magával. Nem kesereghet örökké tehetetlenül.

Gyorsan hazahajtott és magához vette, majd ismét elhagyta

a házat. Amikor estére hazaért, sokkal jobban érezte magát.

Számlát nyitott és egész kis vagyonnal rendelkezett.

Belefáradt a napi teendőibe. Lerogyott az ágyára és a

zsebéből előhúzta az újságokat. Vett néhányat, hogy a hirde-

téseket átfussa. Egy telek ajánlata nagyon felkeltette az érdek-

lődését. Nem is volt nagyon drága, talán megvalósíthatja majd

az álmát és ott építheti fel a kórházát. Sajnos arra már nem

futná, hogy be is rendezze. Pénzt kell hozzá szereznie. De

hogyan? Miből? - töprengett.

Hirtelen eszébe jutott valami. Felugrott és lesietett á nap-

paliba. Az apja és az anyja a televízió előtt ültek és egy filmet

néztek.
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- Fiam! - nézett rá az apja. - Anyád mondta, hogy beszélni

akarsz velem!

- Igen! - bólintott Yves. Meg is feledkezett róla, hogy az

apja még semmit nem tud. Leült és elmondott mindent.

- Sajnálom, hogy így alakult, fiam! Hidd el, nagyon együtt

érzek veled, de... de biztos, hogy nem követtél el semmit?

- Nem, apa! Hidd el, nem vétettem az orvosi esküm ellen!

- felelte.

- De akkor miért zárnának börtönbe?

- Azért, mert valaki rosszat akar nekem, apa!

- Mit beszélsz, fiam? - nézett rá a férfi.

- Igen. Szent meggyőződésem, hogy valaki ártani akar

nekem. Tudod, ezt már elmondtam dr. Lebrunnak is még az

afrikai utam előtt.

- És... gyanakszol valakire?

- Igen! Dr. Denise Dulacra! Amióta csak beléptem a kór-

házba, attól kezdve ellenséges volt velem. Aztán egyszercsak

teljesen megváltozott a viselkedése. Azt akarta, hogy meg-

öleljem és megcsókoljam...

- Édes, fiam! Miket nem beszélsz? - ugrott fel az apja és

az anyjára nézett, aki már tudott erről.

- Így volt, apa. Én természetesen visszautasítottam, de ő

azt mondta, hogy cserébe azért, amiért nem beszél arról, hogy

elmulasztottam az újraélesztést Anne Taine esetében, meg

akar kapni engem. Aztán, amikor visszautasítottam, bevádolt

dr. Lebrunnál, hogy molesztálom. Nagyon rosszul alakult az

egész dolgom a kórházban, apa, de most már végre a magam

ura leszek. Ha segítetek nekem.

- Mindenben, fiam! Amiben csak tudunk.

- Arra gondoltam, itthon, az alsó szintet berendezhetném

rendelőnek. Rengeteg betegem lenne, ebben biztos vagyok,

hisz olyan tudásra tettem szert, amellyel sok embert meg-

szabadíthatok a nyavalyáitól.

- Azt akarod mondani, hogy itthon rendelnél? - kérdezte

az anyja.

- Igen. A két hátsó szobát átalakítanám rendelővé...

- De ahhoz sok pénz kell, fiam! - nézett rá az apja. -

Nekünk nincs annyi!

- Nekem azonban van! - felelte mosolyogva Yves. - Akár

holnap elkezdhetjük a munkát! - mondta és elmesélte az

apjának is a pénze eredetét.

Miután megbeszélték, másnap Yves elintézett mindent.

Harmadik nap elkezdődtek az átalakítások. Amíg a munka

folyt, addig járta a várost és néhány forgalmasabb helyen

szórólapokat helyezett el, hogy tudassa az emberekkel az új

rendelője címét. -

Amint hazafelé igyekezett, eszébe jutott a vak lány. Már

Afrikában elhatározta, hogy ő lesz az első, akit meggyógyít.

Meg is fordult és ellenkező irányba indult. Amikor odaért

ahhoz az épülethez, ahova a lány annak idején bement, meg-

állt. Megnézte az óráját. Majdnem négy óra volt. Talán ilyen-

kor jön ki! - gondolta, nem is tudta, miért hitte, de nem

mozdult. A korlátnak támaszkodva figyelte a bejáratot. Egy

fél óra múlva megpillantotta a lányt. Több társával együtt

kifelé igyekezett. Felszaladt hozzá a lépcsőn és megfogta a

karj át.

- Bocsásson meg, kisasszony! - szólalt meg.

- Igen? - emelte a hang irányába az arcát a lány. - Paran-

csol, uram?

- Már biztosan nem emlékszik rám! Egyszer, egy éve talán,

átvezettem az úttesten, aztán elkísértem lemaradva ön mö-

gött, nehogy baja essék ehhez a épülethez. Fontos dolog miatt

kerestem meg most! Segíteni szeretnék!

- Tényleg nem emlékszem önre, uram! Elég sók embert

kérek meg, hogy segítsen! Sajnálom, hogy elfelejtettem...

motyogta zavartan. - Parancsoljon velem! - tette hozzá.

- Semmi baj! Mint mondtam, azért kerestem meg, mert

szeretném, ha eljönne a rendelőmbe. Orvos vagyok és lehet,

hogy segíteni tudnék a szemén!
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- Tessék? - kapta fel a fejét a lány. - Meg tudna gyógyítani?

- kérdezte és a hangja megremegett.

- Azt hiszem, igen! Minden esetre, szeretném, ha meg-

próbálhatnám!

- Istenem! Ha ez igaz lenne, mindent megadnék érte! -

sírta el magát a lány.

- Dr. Yves Blanc a nevem! - mutatkozott be a férfi.

- Odile Millet! - nyújtotta ki félénken a kezét.

Yves meafogta és ráhajolt.

- Örülök, hogy megtaláltam! - mondta. - Akkor eljön a

rendelőmbe? - kérdezte.

- Igen! Mikor?

- Hétfőn! - mondta Yves.

- Rendben! - bólintott a lány. - Akkor hétfőn! Bocsásson

meg, de a címet nem mondta meg! - mosolygott Odile.

Yves elmondta, aztán elgondolkozott.

- Jobb lesz, ha. önért jövök. Itt lakik? - kérdezte.

- Nem. A Rue Lincoln 56-ban bérelek egy kis szobát.

- Akkor odamegyek reggel fél kilencre.

- Köszönöm, doktor úr! Hálás vagyok, hogy törődik

velem!

- Tudja, amikor rájöttem, hogy talán segíteni tudok a szem-

betegségeken is, akkor rögtön önre gondoltam, hisz olyan fiatal

és gyönyörűek a szemei! Azt szeretném, hogy lásson vele!

- Ön nagyon jó ember, dr. Blanc! - suttogta Odile és a

szeme könnyes lett.

- Megyünk, Odile? - lépett mellé egy fiatal nő.

- Igen! Viszontlátásra, doktor úr! - köszönt, aztán eltipegett.

- Viszont látásra, Odile kisasszony! - intett Yves utána,

aztán vidáman hazafelé indult.

Pontosan fél kilenckor megjelent Odile szállásán. A lány

már készenlétben várta. Yves kivezette az apja autójáig,

amelyet most ő használt. Besegítette a lányt, aztán beült a

volán mögé.

160

Amíg haza érkeztek, beszélgettek.

Odile lefeküdt a rendelőben lévő ágyra, Yves pedig elő-

vette az Alhaji Babától kapott port, aztán kevés kamillás

vízzel felhígította, majd mindkét szemébe cseppéntett három-

három cseppet.

- Jaj, de csíp! - kiáltott fel a lány. - Szörnyű, mennyire

égeti a szemem! - mondta.

- Mindjárt jobb lesz, meglátja! - nyugtatta meg a lányt,

aztán készített egy pakolást és azzal átitatott vattát rakott a

két szemhéjára. - Feküdjön kérem nyugodtan! Nem lesz

semmi baj!

Odile érezte, hogy lassan megnyugszik a szeme. Már

egyáltalán nem fájt, inkább bizsergést érzett a szeme kör-

nyékén.

Fél óra múlva Yves levette a szeméről a vattát.

- Hogy érzi magát? - kérdezte.

- Köszönöm, egészen jól. Kellemesen bizsereg mindkét

szemem környéke.

- Az nagyon jó! - felelte Yves.

- Mit gondol, doktor úr, meg tud gyógyítani? - kérdezte.

- Remélem! Ezt a cseppet naponta ötször kell használnia,

Odile! Van, aki tud csepegtetni a szemébe? - kérdezte.

- Nem is tudom... - mondta a lány. - Egy idős néninél

lakom, de most épp kórházban van.

- Csak nem azt akarja mondani, hogy teljesen egyedül van

otthon? - kérdezte Yves.

- De igen! - felelte a lány.

- Mi lenne, ha a kezelés idejére itt maradna nálunk? -fogta

meg a kezét az orvos:

- De... én...

- Ne ijedjen meg, a szüleimmel együtt élek. Az édesanyám

ellátná önt: Van egy picike kis vendégszobánk!

- Nem is tudom... - habozott a lány.

- Várjon, kérem, egy pillanatig! - mondta Yves, aztán

kiment. Hamarosan az anyjával jött vissza.

- Ő az, akiről beszéltem neked, anya!

- Igen, fiam! Örömmel segítek neki! - lépett oda a lányhoz

és megfogta a kezét.

- Ne féljen, kedvesem! Én majd vigyázok magára! A fiam

meggyógyítja! Mindent elmondott önről.

- Köszönöm, asszonyom! Ön igazán nagyon kedves. És a

doktor úr is, hogy segít rajtam!

- Ez természetes! - mondta az asszony. - Jöjjön, felveze-

tem a szobájába.

Yves boldogan nézett utánuk, aztán elkomorult a tekintete.

Mary jutott eszébe és Dulac doktornő. Még nem kereste fel,

de most eljött az ideje. Addig nem tud megnyugodni, amíg

meg nem mondja neki a magáét.

Gyorsan átöltözött és elsietett. Ménet közben szólt oda az

anyjának, hogy egy óra múlva jön vissza. Ha beteg érkezne,

csak ültesse le.

Először a kórházba ment, ott biztosan megtalálja. Sajnos a

doktornő nem volt bent, így hát nem tehetett mást, a lakására

indult.

Alaposan meglepődött, amikor megérkezett a címre. Egy

nagyon elegáns, hatalmas házat látott maga előtt. Magas

kőkerítéssel volt elkerítve, nem lehetet belátni. A bejárati kis

kapuhoz ment és megnyomta a csengőt.

Várt egy keveset, de senki nem jött ajtót nyitni. Még

egyszer próbálkozott, de most semjelentkezett senki. Mérge-

sen csapott a kilincsre, s legnagyobb meglepetésére, az ajtó

kinyílt. Besietett, aztán a bejárati ajtó előtt megállít. Kopogott,

i

majd hátrább lépett. Bentről semmi zajt nem hallott, ezért

megfogta az ajtó gombját és elfordította. Az is nyitva volt.

Ezek szerint mégiscsak itthon van valaki! - gondolta és

belépett.

Abban a pillanatban vijjogó rendőrautók hada lepte el az

utcát. Épp a ház előtt álltak meg, majd kiugráltak a kocsikból

és befelé szaladtak.
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Yves döbbenten állt az ajtóban és elképzelni sem tudta;

hogy mi történt.

- Ön kicsoda? - lépett elé egy civilruhás nyomozó.

- Dr. Yves Blanc vagyok! - felelte.

- Ön itt lakik?

- Nem.

- Akkor mit keres itt?

- Dr. Denise Dulac-hoz jöttem! - válaszolta Yves.

- Valóban? - nézett rá a nyomozó és a szeme hidegen

csillogott. - Mi is hozzájöttünk! Velünk jönne?

Yves bólintott, aztán elindultak befelé a házba. A hálószo-

bában találtak rá a doktornőre. Az ágyán feküdt holtan.

- De mi történt vele? - kérdezte Yves, miután a halottkém

végzett a vizsgálattal:

- Erre vonatkozóan öntől várom a választ, doktor! -

mondta a felügyelő. - Kérem, fáradjon be velem az irodám-

ba! - mondta és megfogta a karját.

- De miért? - kérdezte Yves. - Én semmit nem tudok. Épp

az imént érkeztem! - mondta.

- Majd a rendőrségen elbeszélgetünk. Felveszem a jegyző-

könyvet, ez csak formaság!

- Rendben! - felelte Yves és a felügyelő után ment. Be-

ültek a férfi kocsijába, aztán a rendőrségre hajtottak.

Yves hamarosan rájött, hogy mint gyanúsítottat hallgatják

ki. Döbbenten nézett a férfire.

- Bocsásson meg, felügyelő úr, de nagyon kínosan érzem

magam. Olyan, mintha engem gyanúsítana! - nézett a férfire.

-Nézze, dr. Blanc! Az az igazság, hogy nem áll túl jól a

szénája! - vette ki a szájából a cigarettát a felügyelő..

- Megmondaná, hogy mire gondol? - kérdezte Yves.

- Nos, ön és dr. Dulac kollégák, ha nem tévedek! - nézett

rá a felügyelő.

- Igen, azok voltunk!

- Csak most ugrott be a neve! Ön ellen már folyt egy

vizsgálat a kórházban, amikor külföldön dolgozott. Igen,
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mindhárom betege meghalt, s bár a kollégái nem sokat tudtak

mondani a kihallgatások során, de Dulac doktornő igen!

Elmondta, hogy ön elmulasztotta a nőbetegénél az újraélesz-

tést, a másik két férfibetegnél pedig olyan gyógyszeres keze-

lést alkalmazott, amelyet nem lett volna szabad.

- Ez nem igaz! - kiáltott fel Yves dühösen. - Miért nem

kérdezi meg dr. Lebrunt? Ő tudja az igazat rólam! - mondta.

- Megkérdeztem! - nézett rá a felügyelő. - Nézze,

dr. Blanc! Nekem tényekre van szükségem! Természetesen

sokat nyomott a latba, hogy dr. Lebrun kiállt ön mellett és

az is, hogy az egészségügyi miniszternek megmentette az

életét. Egyébként semmit nem tudtunk önre bizonyítani,

ezért is zártuk le az ügyet, de most nem is tudom... Mit

keresett ön dr. Denise Dulac lakásán? - kérdezte.

- Beszélnem kellett volna vele.

- És miről, ha nem vagyok indiszkrét? - húzta össze a

szemöldökét a felügyelő.

- Egy személyes dologról.

- Elárulná, mi az a személyes dolog?

- Nem hiszem, hogy ez önre tartozna, felügyelő úr! -

mondta Yves.

- Nézze, doktor! Azt gondolom, nincs olyan helyzetben,

hogy fölényeskedhessék! Ajánlom, válaszoljon a kérdéseim-

re, különben, nagy bajba kerülhet!

- Most fenyegetni akar, felügyelő úr? - kérdezte Yves.

-Nem! Csak figyelmeztetni!

- Rendben van. A doktornőtől azt szerettem volna megkér-

dezni, hogy ismer-e Amerikában egy professzort! Ennyi volt

az egész.

- Ezt telefonon is megkérdezhette volna.

- Próbáltam hívni, de nem vette fel, gondoltam, rossz a

telefonja. A kórházban sem tudták, mi van vele.

- Miért? Ön nem találkozott vele a munkahelyükön?
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- Már nem dolgozom a kórházban! Otthagytam, miután

visszatértem Afrikából. Magánrendelőt nyitottam! - fe-

lelte.

- Értem! - bólogatott a felügyelő, miközben egyfolytában

jegyzetelt.

- Szóval nem is járt bent a doktornő házában? - tért vissza

az ügyhöz.

- Nem. Mielőtt önök megérkeztek, akkor nyitottam be, de

az ajtóban megálltam! -felelte.

- Milyen viszonyban álltak önök egymással? - kérdezte a

férfi.

- Kollégák voltunk, a magánéletben nem igazán érintkez-

tünk! - válaszolta.

- Tudja, doktor úr, amikor kihallgattam Dulac doktornőt,

elmondta, hogy ön molesztálta őt!

- Tessék? -kiáltott fel Yves mérgesen. - Ez volt a mániája!

Ő üldözött engem a szerelmével, s amiért visszautasítottam,

mindenáron ki akart készíteni. Ekkor jött a lehetőség, hogy

Kenyába utazhatok, így hát elmentem. Főleg azért, hogy

megszabaduljak tőle! -fakadt ki idegesen.

- Ezek szerint Dulac doktornő nem mondott nekem igazat?

- nézett rá a felügyelő.

- Sem önnek, sem dr. Lebrunnak! Tudom, hogy nála is

áskálódott ellenem, de szerencsére a főnököm nagyon jól

ismer engem! - bólogatott.

- Rendben van, akkor kérem, várjon egy kicsit. Azonnal

legépelem a jegyzőkönyvet! - mondta a felügyelő és az írógép

mellé ült.

Yves arra gondolt, hogy szinte hihetetlen, hogy a számító-

gépek korában a felügyelő saját maga kopogtatja le a jegyző-

könyvet egy ócska írógépen, de aztán elfordította a fejét és a

szobát vette szemügyre.

A felügyelő hamarosan elkészült.

- Kérem, írja alá! - tette az orvos elé a papírt.
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Yves átfutotta, aztán aláírta.

- Elmehetek? - kérdezte.

- Igen! - bólintott a felügyelő. Felállt és az ajtóig kísérte.

- De ne hagyja el várost, még biztosan találkoznunk kell! -

tette hozzá, kinyitva előtte az ajtót.

Yves kilépett a folyosóra, de még fel sem ocsúdott, amikor

egy hatalmas ütést érzett a gyomrában.

- Kérem, dr. Dulac! - kiáltott fel a felügyelő. Odaugrott és

lefogta a dühöngő férfit.

- Megölöm! Dögöljön meg, mint ahogy az én kicsikém! Ő

volt az! Ő vette el tőlem örökre! -kiabált magából kikelve az

idős ember és megint neki akart menni az orvosnak. -Láttam,

amikor bement a házba!

Yves csak nézett, azt sem tudta, hogy mi történt vele, még

védekezni is elfelejtett.

- Menjen már, dr. Blanc! - mondta a felügyelő. -Meg kell

értenie, egy összetört apának első reakciója volt, hogy önre

támadt.

- De miért? Nem én öltem meg a lányát! - mondta felhá-

borodva Yves, miközben a gyomrát szorongatta.

-Nekem ne hazudozzon! Ismerem már jól! Eleget tudok

magáról a lányomtól! Maga nyomorult... maga féreg! - szi-

szegte az idős ember.

A felügyelő megfogta a karját és bevonszolta az irodájába.

Yves kóvályogva hagyta el a rendőrség épületét. A kö-

zeli park padjára leült, hogy összeszedje magát. Többször

is látta Denise apját a kórházban, beszélni azonban még

soha nem beszélt vele. Dr. Lebrun nagyra tartotta, azt

mondta, intelligens és művelt ember. Hát egyáltalán nem

űzt a benyomást keltette benne. Egy őrült! A szemei szinte

ölni tudtak volna...

Lassan összeszedte minden erejét és felállt. Fogott egy taxit

és hazavitette magát.
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A rendelőjében legalább tíz ember várakozott szép nyu-

godtan, pedig igencsak elhúzódott a beszélgetése a felügye-

lővel.

Mire valamennyi betegét ellátta, tíz óra volt. Fáradtan

rogyott le a nappaliban.

- Yves! -lépett mellé az anyja. -Mit szólsz hozzá, mennyi

beteg jött el már az első napon? - kérdezte.

- Tudtam én ezt, anya! Meglátod, hamarosan felépítem a

kórházamat és nagyon híres leszek.

- Soha nem vitattam, hogy tehetséges orvos vagy, drágám!

- simogatta meg az anyja a fejét.

- Odile hogy van? - kérdezte Yves.

- Jól! Nagyon kedves lány. Most éppen alszik.

- Csepegtettél a szemébe?

- Természetesen! - bólogatott. - Úgy, ahogy azt előírtad!

- Remek! Nincs más dolgunk, mint várni.

- Neked is le kellene pihenned, fiam! - mondta az anyja és

felállt. - Nagyon fáradtnak látlak!

- Igen! Rámfér egy kiadós alvás! - bólintott Yves. Arról,

hogy mi történt a rendőrség folyosóján nem beszélt, miért

idegesíteni az anyját? Majd lefekszik és kialussza magát.

Miután ellátta a betegeit, a szobájába ment és bekapcsolta

a televíziót: Épp a híradó ment. Lerogyott az ágyára, amikor

meghallotta, hogy Adams Moody professzor súlyos állapot-

ban fekszik az egyik klinikán. A kezelőorvosa elmondta, hogy

semmiféle kezelésre nem reagál. A professzort otthonában a

lánya eszméletlenül találta. Azóta sem tért magához. A pro-

fesszor lánya elmondta a rendőrségnek, hogy éjszaka a kert-

jükből egy alakot látott kiszaladni, s felismerte benne azt a

férfit, akivel előző nap az édesapjának egy csúnya összetűzé-

se volt. Minden valószínűség szerint az az ember tért vissza

éjszaka, hogy bosszút álljon, de nem sikerült megölnie.

Yves döbbenten meredt a képernyőre.

- Mi a fene ez? Megőrült Mary, hogy őt vádolja? Mert

semmi kétsége nem volt afelől, hogy a lány róla beszélt. Már

167

csak az hiányzik, hogy a professzorral történteket is a nyakába

varrják! - gondolta és felugrott. A telefonért nyúlt. Nem

törődött vele, hogy ott hajnal van, fogta és a lány számát

tárcsázta.

A telefon kicsöngött, majd nagy sokára végre meghallotta

a lány hangját.

- Mary! Itt Yves! - szólt bele. - Mondd, hogy tehetted ezt

velem? - kérdezte.

- Mit? - kérdezett vissza a lány. - Talán tagadod, hogy te

akartad megölni az apámat? Láttalak, Yves, nagyon jól látta-

lak azon az éjszakán, amikor itt jártál. Igaza volt az édes-

apámnak, nem vagy jó orvos! Szerencsére most nem sikerült

a terved, hála istennek, az apám még él! Neked pedig a

börtönben van a helyed, hisz az életére törtél!

- Ezt nem gondolod komolyan, Mary? Hogy hiheted, hogy

meg akartam ölni az apádat? Orvos vagyok, nem gyilkos!

- Sajnálom, Yves, de nem tehettem mást! El kellett mon-

danom a rendőrségen, hogy megláttalak!

- Rendben van, elismerem, hogy jártam ott, de nem men-

tem be a házba. Csak a bejáratnál álldogáltam egy ideig!

Veled akartam beszélni, de aztán meggondoltam. Rájöttem,

semmi értelme, ha a szerelmed csak ennyit ér! Nem kellett

volna elhinned mindent, Mary! Azt azonban nem hagyom,

hogy tönkre tégy! Nem mentem be a házatokba, így a kertből

kiosonni sem láthattál! Valaki mással tévesztesz össze!

- Sajnálom, Yves! A felügyelő elment a hotelbe, ahol

megszálltál, de már kijelentkeztél! Nagyon hamar elutaztál,

mielőtt a dolog kiderült volna! Miért volt olyan sürgős eltűn-

nöd, ha nem követtél el semmit? - kérdezte a lány.

- Azért utaztam vissza, mert reménytelennek láttam a hely-

attemet, Mary. Szerettem volna beszélni veled és az édes-

apáddal is, de nem kaptam rá lehetőséget. Nagyon szerettelek

és most is ugyanúgy szeretlek, de miért maradtam volna?

Hidd el, ha csak egy aprócska kis reményem lett volna, nem
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jövök vissza! Nem követtem el semmit az édesapád ellen,

esküszöm!

- Nem hiszek neked, Yves! Annál is inkább nem, mert

láttalak a saját két szememmel akkor éjjel!

- Biztos, hogy engem láttál? - kérdezte nagyon csendesen

Yves.

- Igen! Biztos! - felelte Mary.

- Rendben van, akkor nincs több mondanivalóm számod-

ra! Tönkre teszed az életemet, hisz gondolom elárultad a

rendőröknek a nevemet, a lakcímemet és mindent, amit csak

tudsz rólam. Már csak idő kérdése, hogy értem jöjjenek. Ezt

nem gondoltam rólad, Mary!. Tudom, hogy egyszer még

megbánod, amit tettél! Nagyon megbánod!

- Már engem is fenyegetsz? - kérdezte Mary.

- Értsd, ahogy akarod! - mondta és letette a kagylót. A

szeméből könny csorgott végig az arcán. Soha nem hitte, hogy

épp az teszi tönkre, akit a világon a legjobban szeret.

Yves magánrendelője állandóan tömve volt betegekkel

pedig még csak néhány napja nyitotta meg. Szinte reggeltől

estig dolgozott. Alhaji Baba igazat mondott. A leander na-

gyon sok emberen segített. Olyan betegek gyógyultak meg

tőle néhány nap alatt, akikről az orvosok lemondtak.

- Fiam! Fiam! - robbant be az ajtón Yves anyja. Látszott

rajta, hogy nagyon izgatott.

- Anya! Mi történt? - kérdezte és megijedt. Biztos volt

benne, hogy a rendőrség jelent meg és érte jöttek.

- Odile! - lihegte az anyja.

- Mi történt vele? - fogta meg a karját az asszonynak.

- Lát! Yves! Lát! - zokogott örömében.

- Ez igaz? - csuklott el a férfi hangja. Gyorsan kisietett a

szobából.

- A nappaliban van! - kiáltott utána az anyja.

Odile az ablaknál állt és kifelé nézett.

- Odile! - lépett mellé az orvos.
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A lány megfordult és mosolygott. A szemében könny csil-

logott.

- Dr. Blanc! Istenem! Látom a napot, az eget! Köszönöm,

köszönöm önnek! Az isten áldja meg! - suttogta és a nyakába

borult. Hangosan zokogott.

- Örülök, odile! Nagyon boldog vagyok, hogy sikerült! -

suttogta elérzékenyülve az orvos. - Annyira vártam erre a

pillanatra! Szerettem volna, ha sikerül!

- De miért? Miért doktor úr? - kérdezte Odile és ránézett.

- Azért, mert ön olyan fiatal és gyönyörű! A szívem fájt,

amikor láttam a fehér bottal botorkálni!

- Ön nagyon jó ember, doktor úr! Hogyan hálálhatnám

meg önnek, hogy visszaadta a szemem világát? - kérdezte. -

Sajnos, nincs sok pénzem, amit keresek, az éppen csak a

költségeimet fedezi.

- Nem kérek semmit, Odile! Örülök, hogy segíthettem! -

fogta meg a kezét Yves. - Tudja, nekem elég, ha látom, hogy

ön boldog!

- Annyira szégyellem, hogy mást nem tudok mondani,

mint azt, hogy köszönöm! Most már boldogulok egyedül is,

elmegyek dolgozni és megfizetem a munkáját, doktor úr!

Visszaköltözöm a szobámba, nem akarok többé alkalmatlan-

kodni, hisz nem elég a gyógyítása, de még be is fogadtak!

-Ne törődjön ezzel, Odile! Kérem, maradjon itt nálunk!

Szeretném, ha itt maradna és beszélgetne velem! Nincs egyet-

len barátom sem, a munkám teljesen leköt! Annyira örülnék

neki, ha maradna!

- Ha igazán ezt akarja? - nézett rá Odile.

- Igen! Ragaszkodom hozzá!

- Köszönöm, doktor úr!

- Kérem, hívjon csak Yves-nek!

- Jó! Yves! - mondta a lány és az egész lénye ragyogott.

Az orvos szinte beleremegett a látványba. Egyre jobban

tetszett neki Odile. Igaz, hogy még mindig Mary volt a szíve
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mélyén, de egy kis helyet már Odile is elfoglalt magának.

Talán a lány jelenléte megkönnyíti a felejtést.

- Elmondaná, hogy mi történt a szemével? - kérdezte

Yves, miután leültek.

Odile arca sápadt lett és a fény eltűnt gyönyörü szeméből.

Helyette mélységes szomorúság támadt.

- Nem szívesen beszél róla? Kérem, bocsásson meg, nem

akartam fájdalmat okozni. Ha nem akarja elmondani, nem

kötelező! - mondta.

- Igazából nem is tudom! - felelte. - Amit most elmondok,

mástól hallottam. Nyolc évvel ezelőtt történt. Az édesanyám-

mal utaztunk kocsival, amikor balesetet szenvedtüpk, ahogy

mondták, ő volt a hibás. Akkor én állítólag tíz éves voltam.

A lány hangja elcsuklott. A szeméből könny csordult ki.

- Az édesanyám azonnal meghalt, én pedig súlyos kopo-

nyasérülést szenvedtem. Amikor magamhoz tértem; nem lát-

tam semmit. Megvakultam. Azóta vagyok vak. Az orvosok

azt mondták, ez csak átmeneti és egy vérömleny okozza de

ha megoperálnak, visszanyerem a látásomat. Sajnos azonban

nem így lett. Nem vérömleny okozta, ugyanis a röntgenfelvé-

telen nem volt látható semmi arra utaló nyom. Próbálkoztak

többféle kezeléssel, de sikertelenül.

- És az édesapj a? - kérdezte Yves.

- Nem tudom! - rázta meg a fejét a lány.

- Mit nem tud?

- Semmit. A baleset óta semmire nem emlékszem vissza.

Amit elmondtam, azt is csak onnan tudom, hogy elmesélték.

Még a nevemre sem emlékszem.. Lehet, hogy nem is Odile

Millet vagyok...

Yves beleborzongott abba, amit hallott.

- Tehát amnéziában szenved?

- Igen. Legalábbis ezt mondták az orvosok. Sajnos, bár-

mennyire is szeretnék visszaemlékezni, semmire nem tudok.

A kórházban azt mondták, hetekig nem tértem magamhoz,

ám amikor eszméletre tértem, hiába kérdezgettek, semmire
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nem emlékeztem. Azt sem tudták, hogy mi a nevem, vagy

kinek a gyereke vagyok. Mivel az édesanyám azonnal meg-

halt, senki nem tudott azonosítani. Nem volt nálam semmi-

lyen okmány, amivel igazolhattam volna a kilétemet. A kór-

házban azt mondták, folyton ezt a nevet emlegettem, hogy

Odile Millet. Ezért ezen a néven regisztráltak.

- És az édesapja nem kereste? - kérdezte Yves.

- Biztos, hogy nem! -rázta meg a fejét. -Ha keresett volna,

rámtalál, hisz a nővérek elmondták, hogy amikor magamhoz

tértem, bemutattak a televízióban is, de senki nem keresett.

Igaz, hogy szörnyen néztem ki, az arcom tele volt sebbel,

véraláfutással. Lehet, hogy az édesapám nem is ismert rám.

Arra sem emlékszem, hogy velünk élt-e. A legjobban azon-

ban az fáj, hogy nem emlékszem az édesanyámra. Szörnyű

volt, amikor rájöttem, nincs múltam. Azt hittem, beleőrülök!

Elképzelni sem tudja az, aki nem próbálta, hogy milyen

iszonyú érzés! Mintha nem is léteznék, vagy valahonnan egy

más bolygóról csöppentem volna ide, ebbe a világba, amely-

ben nincs egyetlen ismerősöm sem.

- Senki, még a szomszédaik sem ismerték fel? - kérdezte

Yves.

- Senki. Sajnos, nem emlékszem arra sem, hogy hol éltünk.

Így hát teljesen egyedül, újból kezdtem az életet, vakon és

üres fejjel, üres szívvel. Egy intézetben helyeztek el, aztán

egy idős néni magához vett, de sajnos ő nagyon beteg. Amióta

kórházban van, teljesen magamra maradtam.

- Most már nincs egyedül, Odile! Én nem hagyom magára

sohasem! - mondta Yves és megfogta a kezét. - Bízzon

bennem! Talán segíthetek az amnéziáján is! Milyen csodála-

1

tos lenne, ha visszanyerné az emlékezetét és megtalálhatnánk

a hozzátartozóit. Az édesapját!

-Igen! Én is nagyon sokszor álmodoztam erről, de már

egyre ritkábban. Feladtam a reményt!
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- Nem, Odile! A reményt nem szabad feladni, hisz enélkül

semmit nem érne az életünk! - ölelte magához a lányt és

megcsókolta a homlokát.

- Mindent köszönök, Yves! Ön olyan nagyon jó ember!

Azt hiszem, amíg élek, áldani fogom a nevét és azon leszek,

hogy megháláljam, amit értem tett és tesz!

- Nem hálára vágyom, Odile! - mondta rekedten Yves.

- Nem? - nézett rá a lány.

- Nem!

- Akkor mire?

- A szerelmére! Amikor legelőször megpillantottam, már

akkor nagy hatást gyakorolt rám, pedig nem völt a szívem

szabad. New Yorkban szereztem meg a diplomámat és ott

ismertem meg a szerelmet, akkor azt hittem, az igaz szerel-

met. Sajnos, tévedtem. De most már egyáltalán nem bánom!

- mosolygott rá és a kezét simogatta. -Tudna engem szeretni,

Odile? - kérdezte.

- Igen! Igen! - felelte túlságosan gyorsan a lány. Rájött,

hogy elárulta magát és zavarában mélyén elpirult.

- Ó, istenem! Odile! Kicsikém! - suttogta és csókkal borí-

totta be a lány haját.

Az anyja épp akkor lépett az ajtóhoz, mely félig nyitva volt.

Megállt és döbbenten nézte a fiatal párt. Semmit nem értett,

hisz Yves Maryt szerette, de most mégis boldogság, ragyogott

az arcán. Lehet, hogy ez a gyönyörű lány elfeledteti vele a

fájdalmát?

Csendben visszalépett és nem zavarta meg őket. A kony-

hába sietett, hogy valami finomat készítsen erre az örömre.

Mert örült, tiszta szívéből. Az első pillanattól kezdve tetszett

neki Odile, s bár soha nem beszélt róla, sokszor gondolt rá,

milyen szívesen látná a fia oldalán.

Amint belépett a konyhába, a csengő megszólalt.

Az asszony kisietett és kinyitotta az ajtót.
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- Jó napot, asszonyom! - köszönt a szürke öltönyt viselő

férfi. - Dr. Yves Blanc-t keresem! A nevem Claude Buffon!

Rendőrfelügyelő vagyok.

- Kérem, fáradjon beljebb, felügyelő úr! - nyitotta ki szé-

lesebbre az ajtót a nő. - Azonnal szólok a fiamnak!

- Csak nem megint újabb betegem érkezett? - lépett ki a

nappaliból Yves mosolyogva, a mosoly az arcára fagyott,

amint megpillantotta a felügyelőt.

- Jó napot, dr. Blanc! Sajnálom, hogy zavarom, de beszél-

nem kell önnel!

- Fáradjon be a nappaliba, felügyelő úr! - mondta az orvos,

aztán hellyel kínálta. Odile és az édesanyja magukra hagyták

őket.

- Nem kellemes ügyben kerestem meg, dr. Blanc! - nézett

rá a férfi.

- Azt mindjárt gondoltam! - válaszolta kissé nyersen

Yves.

- Arról van szó, hogy megkerestek bennünket a New

York-i kollégáink. Maga után érdeklődnek!

- Valóban? És ugyan miért? - kérdezte nyugalmat erői-

tetve magára, miközben a szíve a torkába ugrott. Tehát

Mary tényleg őt gyanúsítja!

- Feltennék önnek néhány kérdést, doktor úr!

- Parancsoljon! - dőlt hátra Yves a fotelben.

- Járt ön július 5-én New Yorkban? - kérdezte.

- Igen! -felelte az orvos. -Jártam. Adams Moody profesz-

szor házában látogattam meg a kedvesemet, ugyanis a lányá-

nak udvaroltam.

- Nos, a válaszával megkímélt néhány kérdéstől. Szóval

járt a professzornál.

- Jártam! Bár teljesen fölösleges volt! - tette hozzá.

- Miért? - vonta össze a szemöldökét a felügyelő.

- Azért utaztam Amerikába, hogy megkérjem a professzor

lánya kezét. Mary és én szerettük egymást, feleségül akartam

venni, de az édesapja ellenezte a kapcsolatunkat már az

elejétől kezdve. Azt gondoltam most, hogy már elvégeztem

az egyetemet, megváltozott rólam a véleménye, de sajnos

tévedtem. A lányát ellenem fordította, csúnyán összevesz-

tünk. Én megpróbáltam mindent, de nem sikerült. Így vissza-

tértem Párizsba. Ennyi, amit mondani tudok az ott eltöltött

időmről.

- Ez egy kicsit hiányosnak tűnik... - nézett rá a férfi. -

Valamiről megfeledkezett.

- Miről?

- Az éjszakai látogatásáról. Arról; hogy belopakodott a

professzorhoz éjszaka és másnap reggel a lánya félholtan

találta az ágyában. Látta önt, amint elhagyta a kertjüket és

beült egy autóba. Talán tagadja?

- Igen! Tagadom, mert ez nem igaz! Nemjártam éjszaka a

professzor házában! A szállodából megpróbáltam felhívni

Maryt, beszéltem is vele, de nagyon hideg és elutasító volt.

Az igaz, hogy szerettemvolnabeszélni mégegyszeraprofesz-

szor úrral. Elsétáltam a házukig estefelé, hogy beszéljek vele,

vagy Maryvel, de meggondoltam. Rájöttem, semmi értelme,

csak további fájdalmat okoznék magamnak és Marynek. Így

hát visszautaztam, hisz nem volt miért maradnom. Megismét-

lem! Nem jártam éjszaka a professzor házában, sem a kertjé-

ben, csakis a kerítésen kívül! Akkor láttam utoljára, amikor a

lánya is jelen volt!

- Nézze, doktor úr! Miss Moody feljelentést tett ön ellen.

Állítja, hogy önt látta azon az éjszakán. A professzor azóta is

kómában fekszik, lélegeztető gépre van kapcsolva. Különö-

sebben nem volt beteg, a lánya elmondása szerint. Gyógysze-

reket nem szedett, ám a narancsitalában, amelyet minden

reggel megivott, valami ismeretlen eredetű anyagot találtak.

A pohár a földön hevert, széttörve és kifolyva belőle az ital.

Egy kevés azonban maradt az alján, amelyet még mindig

vizsgálnak. Valószínű, hogy ihatott a narancsitalból, s ez

okozta az eszméletvesztését, amelyből még nem tért magá-
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hoz. Az eddigi vizsgálatok szerint az megállapítható, hogy ha

az egészet megitta volna, már biztosan nem élne!

- Sajnálom. de nekem ehhez semmi közöm! - tárta szét a

karját Yves. - Nyilván volt valaki, aki jobban haragudott rá,

mint én! - mondta.

- Dr. Blanc! Önnek velem kell jönnie! Hamarosan meg-

érkeznek az amerikai kollégák, hogy kihallgassák!

- De miért? Semmi közöm az egészhez! Elmondtam min-

dent úgy, ahogy történt. Mary nem mond igazat, mert nem

engem látott! - állt fel az orvos és felháborodva nézett a

felügyelőre.

- Majd minden kiderül, dr. Blanc! Kérem, jöjjön velem!

Yves torka összeszorult. Legszívesebben felrúgta volna

mérgében az asztalt, annyira dühös volt. Haragudott magára,

amiért elutazott New Yorkba, de még inkább Maryre, amiért

ilyen helyzetbe sodorta.

- Rendben van, felügyelő úr! Mehetünk! - mondta és

kinyitotta az ajtót. Az apja és az anyja Odile társaságában a

konyhában beszélgettek.

- Apa! Anya! Most be kell mennem a rendőrségre, nem

tudom mikor jövök haza! - mondta.

- De, fiam! - lépett mellé az apja. - Mi folyik itt? Miért

kell a rendőrségre menned? - kérdezte, de nem a fiára, hanem

a felügyelőre nézett.

- Sajnálom, uram, de dr. Blanc-nak velem kell jönnie.

Tisztáznia kell magát egy bizonyos ügyben. Lehet, hogy a

kihallgatása elhúzódik több órán keresztül, esetleg napo-

kig, hetekig...

- Nem! - kiáltett fel az orvos anyja. - Nem csukhatja le a

fiamat! Ő nagyon rendes, jóravaló ember és nagyszerű orvos!

- sírt zokogva és a fia karjába kapaszkodott.

- Ne sírj, anya! Hamarosan tisztázódik minden és haza

jövök. Kérlek, vigyázz Odile-re! -ölelte meg az anyját, aztán

a felügyelővel ment.
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Mire beértek a férfi irodájába, megérkeztek a new yorki

nyomozók is.

Órákon keresztül tartott a kihallgatás. Yves már olyan

fáradt volt, hogy szinte a beszéd is nehezére esett. Rengeteg

beteget ellátott az utóbbi időben és nagyon kimerült. A nyo-

mozók azonban fáradhatatlanoknak bizonyultak.

- Dr. Blanc! - nézett rá Buffon felügyelő. - Nem valami

jól áll a szénája, gondolom, erre ön is rájött. Nem lenne

okosabb, ha szépen mindent bevallana? - kérdezte.

- Mit? Mit valljak be, felügyelő úr? Nem követtem el

semmit, amit be kellene ismernem!

- Nem? - vonta össze a szemöldökét a felügyelő. - Először

is meghalt a kórházban három beteg, akik valamennyien az

ön betegei voltak. Eléggé tisztázatlan körülmények között

költöztek a másvilágra. A családtagjaik szerint ön az oka a

haláluknak! Anne Taine esetében elmulasztotta újraéleszteni,

holott azt hiszem, ez kötelessége lett volna. Vagy talán tagad-

ja ezt is?

- Nem! Ezt nem tagadom. Valóban újra kellett volna élesz-

tenem, de amikor bementem a szobájába, már halott volt.

Hiába próbálkoztam volna, nem jártam volna sikeri-el! -

mondta.

- Ez nekem új dolog! - emelte fel a fejét a felügyelő. -Erről

eddig nem esett szó! - mondta.

- Most jutott eszembe, hogy visszagondoltam az esetre! -

nézett rá Yves. - Eddig olyan zavart és ideges voltam, hogy

nem is tudtam gondolkozni. Valahányszor eszembe jutott az

a pillanat, amikor megláttam Annet holtan, belesajdult a

szívem. Most azonban, hogy eltelt egy kis idő és valameny-

nyire megnyugodtam, rájöttem, egy apró dologról vala-

mennyien megfeledkeztünk! Éspedig arról, hogy amikor be-

mentem Anne Taine szobájába és megérintettem a kezét,

hogy kitapintsam az érverését, már halott volt! Nem az alatt

az idő alatt halt meg, amíg az ágyánál álltam!

- Ez biztos? - kérdezte a felügyelő.
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- Meg is esküszöm rá! Egyébként a boncolási jegyző-

könyvben szerepelnie kell, hogy mikor állt be a halál. Arra

pontosan. emlékszem, hogy amikor bementem a szobájába,

fél öt volt. Már lejárt a munkaidőm és hazafelé készültem, de

előtte bementem a betegeimhez. Először a két férfihez, aztán

Annehez.

A felügyelő elővette a dossziét, amelyben rengeteg papír

volt. Néhány percig forgatta, rakosgatta őket, aztán kiemelt

egyet.

- Mindjárt megnézzük! A boncolási jegyzőkönyv itt van

nálam. Kikereste, aztán végigolvasta a jegyzőkönyvet, majd

letette az asztalra. - Nem! Nincs említés arról, hogy mikor

állhatott be a halál! - nézett az orvosra.

- Az nem lehet! - kiáltott fel Yves. - Minden esetben fel

kell tüntetni a halál beálltát és okát! Ha ezt elmulasztották,

akkor nagy hibát követtek el! - mondta. - Megnézhetem? -

kérdezte.

- Hát persze! - nyújtotta át neki a jegyzőkönyvet Buffon.

Yves elolvasta az elejétől a végéig és felkiáltott.

- Kihagyták! Ez nem lehet! - mondta és a felügyelőre

nézett. - Beszélni szeretnék a boncnokkal. Igaz, hogy csak

rövid időt töltöttem el a kórházban, de azt tudom; hogy aki a

boncolást végezte, nagyon körültekintő. Soha nem hagyná ki

a jegyzőkönyvből azt, ami nagyon fontos. Ő maga mesélte

nekem el az egyik alkalommal, mint fiatal, kezdő orvosnak,

hogy mi az, aminek a boncolási jegyzőkönyvben feltétlenül

szerepelnie kell.

- Hát... itt mégsem szerepel! - mondta a felügyelő.

- Ezért szaretnék vele beszélni! Amint végeztünk, felkere-

sem! - mondta.

- Sajnálom, de nem mehet haza, dr. Blanc! Előzetes letar-

tóztatásba kell helyeznem! - húzta el a száját a felügyelő. -

Túl sok a terhelő bizonyíték ön ellen. Az amerikai kollégák

ragaszkodnak az előzetes letartóztatásához és magam is úgy

érzem,szükségszerű.
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- De én nem érzem magam bűnösnek, nem követtem el

semmit! - mondta Yves.

- Akkor most figyeljen, doktor úr! - mondta a felügyelő:

-Meghalt Anne Taine, mert ön elmulasztotta az újraélesztést,

meghalt két férfibetege, mert a boncolásijegyzőkönyv szerint

olyan anyagot talált a boncnók a vérükbe, amely egyértel-

műen a halálukat okozta! Olyan gyógyszert kaptak, amelyet

az asztmásoknak szigorúan tilos!

- De nem így van, felügyelő úr! - kiáltott fel idegesen

Yves. - Már elmondtam, hogy...

- Kérem, doktor! - nézett rá Buffon mérgesen. -Még nem

fejeztem be! - mondta, aztán tovább folytatta. -New Yorkba

utazott, ahol összeveszett a professzorával, majd miután nem

tudta őt meggyőzni, visszament az éj leple alatt és megpró-

bálta megölni!

- Ez felháborító, felügyelő úr! Ön úgy beszél rólam, mint

egy bűnözőről! Nem jártam éjszaka Adams Moódy lakásán,

csakis a házuk előtt és az sem éjszaka volt! - mondta szinte

remegve a tehetetlen dühtől.

- Miss. Moody látta önt azon az éjszakán. Egy fényképet

is készített, amely bár elég sötét volt, jól sikerült: A laborvizs-

gálatok és a nagyítások eléggé felismerhetővé tették azt, aki

a fotón látható. És az minden kétséget kizáróan, ön!

- De... de... - hebegte megsemmisülten Yves.

A felügyelő nem nézett rá, tovább folytatta, figyelmen

kívül hagyva az orvos kitörését.

- Ön és dr. Denise Dulac rossz viszonyban voltak egy-

mással, de ön mégis a lakására ment! Amikor mi megér-

keztünk, ott találtuk a doktornőnél, aki halott volt. És

érdekes módon azért kereste fel, hogy megkérdezze; ismer-e

egy amerikai professzort. Netán épp Moody professzort? -

nézett az orvosra, de az csak lehajtotta a fejét. Ezéí-t a

felügyelő tovább folytatta. - A kórházból önt, miután

visszatért külföldről, eltávolították! Mindez nem elég ön-

nek ahhoz, hogy gyanúsnak találjam? - kérdezte. - Vala-
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mennyi halálesetnél az ön neve merül fel! - tette hozzá

mérgesen.

- Sajnálom, hogy így értékeli a rólam kialakult képet! -

mondta Yves. - Elismerem, valóban nem próbálkoztam az

újraélesztéssel Anne esetében, de mint említettem, nem lett

volna semmi értelme, hisz amikor beléptem hozzá, már

halott volt! A másik két férfibetegemnek biztos, hogy nem

adtam más gyógyszert, mint amit addig is kaptak. A kezelés

hatására sokkal jobban voltak. Aztán egyszerre csak óráról

órára romlott az állapotuk, ezért még néhány vizsgálatot

rendeltem el, de mire az eredményt megkaptam, már meg-

haltak. A halálukban nem vagyok vétkes, erre meg is eskü-

szöm! Mint ahogy arra is, hogy semmi közöm nincs Moody

professzor gyilkossági kísérletéhez, sem pedig dr. Denise

Dulac halálához.

- Rendben van, majd meglátjuk, mit mutatnak a vizsgá-

lat eredményei. Addig azonban bent kell tartanom! Ki-

hallgatom valamennyi kollégáját és ismerősét, de még a

betegeit is újból! Le kell foglalnom azokat a szereket,

amelyekkel ön gyógyít! Tudomásom szerint Afrikából ho-

zott jó néhány, európai ember számára ismeretlen gyógy-

növényből készített anyagot. Ezt a betegeitől tudom! Meg

kell vizsgálnunk, össze kell vetnünk azokkal az anyagok-

kal, amelyek dr. Dulac halálát és Moody professzor eszmé-

letvesztését okozták. Ha nem találunk önnél ilyen anyagot,

még akkor is nagy bajban van, hisz a fotó magáért beszél!

- mondta a felügyelő, egyetértve az amerikai kollégáival,

akik szintén a további kihallgatásoktól várták a végső kö-

vetkeztetést.

Yvest elvezették, a felügyelő pedig a telefonért nyúlt.

- Dr. Lebrun? - szólt bele. - Itt Claude Buffon felügyelő.

Tudom, hogy már néhányszor zavartam, de szeretnék még

egyszer beszélni önnel. Dr. Blanc a vendégszeretetünket él-

vezi. Róla lenne szó!

- Rendben, felügyelő úr! Bármikor szívesen állok rendel-

kezésére.

- Reggel önnél kezdenék, ha megfelel!

- Várom önt, felügyelő úr! -köszönt el dr. Lebrun.

Reggel nyolckor pontban Buffon felügyelő megjelent

dr. Lebrun irodájában.

- Foglaljon helyet, felügyelő úr! - mondta a férfi, miután

kezetfogtak.

- Sajnálom, hogy megint rabolnom kell az idejét, dr. Lebrun

dehát a mi munkánk már csak ilyen. Sokszor kell ugyanarról

beszélnünk, amíg végül összeáll a kép.

- Ne szabadkozzon, felügyelőúr! Csakkérdezzen! Dr. Blanc-t

nagyon kedvelem, bármit megtennék érte. Nem is értem, miért

tartóztatták le?

A felügyelő elmondta neki, hogy ismét elővették a kórházi

haláleseteket, azon kívül beszámolt arról is, hogy őt gyanú-

sítják dr. Moody gyilkossági kísérletével, valamint Dulac

doktornő halálával is.

- Nem! Nem hiszem, hogy dr. Blanc bűnös lenne. Elmond-

tam már önnek többször is, hogy Anne Taine gyógyíthatatlan

beteg volt. Hogy nem élesztette újra, nem tekinthető orvosi

mulasztásnak, hisz nem segített volna rajta. Erről meg vagyok

győződve.

- Van itt valami, dr. Lebrun! - nézett rá a felügyelő.

- Igen?

- Dr. Blanc állítja, hogy amikor bement Anne Taine szo-

bájába és megérintette a nő csuklóját hogy kitapintsa az

érverését, már halott volt. Nem akkor halt meg, amikor az

ágyánál állt, hanem előtte. Mivel nagyon zavart és ideges volt,

erről megfeledkezett. Most, hogy kissé megnyugodott és

alaposan átgondolta az eseményeket, rájött, hogy nem lett

volna értelme az újraélesztésnek, hisz ki tudja, mikor állt be

a halál. Sajnos dr. Denise Dulac már nem erősítheti meg, mert

a doktor elmondása szerint őt hívta Annehez rémületében.
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Dr. Lebrunt láthatóan meglepte mindaz, amit a felügyelő

mondott.

- Ez nagyon érdekes! -szólalt meg kissé rekedten. -Akkor

ez még inkább alátámasztja, hogy dr. Blanc nem hibázott.

-Dr. Lebrun! Önnél van Anne Taine boncolási jegyző-

könyve? - kérdezte.

- Nem! Nincs! - rázta meg a fejét az orvos.

- Megkérhetném, hogy szerezze meg?

- De miért? - nézett rá dr. Lebrun.

- Valamit szeretnék ellenőrizni rajta.

- Rendben van! Azonnal szólok a titkárnőmnek! - mondta

és a telefonért nyúlt. Utasította á nőt, aki néhány pillanat

múlva be is hozta.

- Megengedi, hogy megnézzem?-kérte el tőle a felügyelő.

- Parancsoljon! - nyújtotta át a nő, aztán kiment.

A felügyelő elolvasta, de ugyanazt tartalmazta, mint az,

amelyik az ő birtokában van.

- Köszönöm! - tette le az asztalra.

- Mit talált benne? - kérdezte dr. Lebrun.

- Nos, dr. Blanc hiányolta a halál beálltának időpontját a

birtokomban lévő boncolási jegyzőkönyvről, de látom ezen

sincs rajta. Szerinte pedig feltétlenül szerepelnie kell minden

jegyzőkönyvön. Igaz ez?

- Igen! - bólintott az orvos. - Pontosan így van! Érdekes,

hogy nekem is elkerülte a figyelmemet! - vette a kezébe és

megnézte.

- Dr. Blanc szeretne beszélni a bonenokkal! Előtte azon-

ban én is meghallbatnám. Lehetséges leone ez most? - kér-

dezte.

- Igen! Majd leszólok neki és együtt lemegyünk hozzá.

Engem is nagyon érdekel, hogy miért maradt ki ez a fontos

adat! - felelte.

- Rendben! Lenne azonban még néhány kérdésem. Többek

között dr. Denise Dulac-al kapcsolatban!
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- Igen? - emelte fel a fejét a férfi. A szeme szomorúságot

árasztott.

- Ön mikor beszélt utoljára a doktornővel? - kérdezte.

- Nos, dr. Denise Dulac három nap szabadságot kért. Az

édesapja nem volt valami jól. Amikor ezt megbeszéltük,

akkor találkoztunk utoljára. Utána már csak holtan háttam...

- Ön látta holtan? - kérdezte a felügyelő.

- Igen! A hullaházban! - bólintott. - Iszonyú volt így

viszontlátni!

- Önök között szoros kapcsolat volt, ha nem tévedek?

- Igen! Nagyon szoros. Szerettük egymást már évek óta.

Az édesapját jól ismertem, fiatal orvosként nagy tisztelője

voltam. Akkor még ő is itt dolgozott. Denise akkor kezdte az

egyetemet, amikor én befejeztem. Amikor idejött dolgozni,

én már nős voltam. Nagyon szerettem a feleségemet, de

sajnos, egy szörnyű tragédia folytán elvesztettem mindkettő-

jüket. Szörnyű volt egyszerre két koporsó mellett állni! Egye-

dül maradtam, soha nem is gondoltam arra, hogy újból meg-

nősüljek. Ám Denise közelsége lassan begyógyította a sebei-

met. Újra kezdtem élni és értelmét találtam. Most azonban

mindennek vége! Úgy látszik, ez a sorsom! Soha többé nem

kell senki! Aki engem megszeret, az meghal!

- Ne beszéljen így, dr. Lebrun! Nem hiszem, hogy önben

lenne a hiba!

- Hát... nem is tudom! - mondta az orvos. - Már nem is

tudom, mit gondoljak.

- Ön jól ismerte Dulac doktornőt! Gondolja, hogy volt

ellensége, aki a halálát kívámta?

- Azt hiszem, mindenki szeretie. Nem gyanakszom senki-

re! Amikor az édesapja, dr. Guy Dulac felhívott és közölte,

hogy Denise halott, azt hittem, beleőrülök! Még most sem

tudom elhinni, hogy igaz. Össze akartunk házasodni...

- A doktornő nem volt férjnél? - kérdezte a felügyelő.

- De. Férjnél volt, ám rosszul éltek. Gyerekük nem szüle-

tett, így hát Denise el akart válni tőle. A férje azonban hallani
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sem akart róla, pedig nem szerette, hisz több barátnőt is tartott

mellette. Ezt Denise mondta nekem. Amikor megtudta, hogy

mi szeretjük egymást, megmakacsolta magát és nem akarta

visszaadni a feleségének a szabadságát.

- Ön ismerte a doktornő férjét?

- Igen! Néhányszor találkoztunk, amikor bejött Denise-hez.

- Ő nem tehette? Mi a véleménye? - kérdezte a felügyelő.

- Nem is tudom! Önök nem kérdezték ki? - kérdezett

vissza dr. Lebrun.

- Sajnos nem, nem tartózkodik Párizsban. Már több mint

egy hónapja kiküldetésben van, így még nem beszéltünk vele.

Nos az, hogy nem tartózkodott Párizsban, megfelelő alibit

biztosít számára, bár ezek szerint indoka lett volna! - nézett

maga elé Buffon.

Dr. Lebrun nem válaszolt, csak bólogatott.

- Még visszatérnénk dr. Blanc-hoz, ha nem tartom fe.

nagyon - mondta a felügyelő.

- Nem! Kérdezzen csak, felügyelő úr! - dőlt hátra

dr. Lebrun a székén.

- Dr. Blanc Amerikában járt, mint az imént említettem. A

new yorki kollégák azért nyomoznak, mert Adams Moody

professzort eszméletlenül találta meg a lánya a szobájában.

Előző nap dr. Blanc és a professzor nagyon csúnyán össze-

vesztek. Dr. Blanc ugyanis feleségül kérte Mary Moody-t, de

a professzor durván kidobta. Ezt a doktor nem tudta lenyelni,

éjjel visszament és meg akarta ölni a professzort. Mary látta,

amikor kiszaladt a kertből és beült egy autóba. Felismerte és

feljelentést tett a rendőrségen. Egy fotót is adott róla, amelyet

akkor készített. Azt hiszem, ezt el kell fogadnunk.

Dr. Lebrun elsápadt.

- Nem! Ezt nem tudom elhinni! Yves olyan rendes,

becsületes fiatalember, soha nem lenne képes embert ölni!

- mondta.

- Sajnálom, de úgy tűnik, ön nagyon félre ismerte. Több

ember halála szárad a lelkén!
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- De mit csinált a professzorral? - kérdezte dr. Lebrun.

- Valamilyen ismeretlen anyagot tett a narancsitalába,

amelyet nem fogyasztott el szerencsére, bár ivott belőle. Azért

nem halt meg, csak kómába ván. Ismeretlen eredetű szerről

van szó, a megmaradt narancslé analizálása után erre a meg-

állapításrajutottak az amerikai kollégák.

- De Yves orvos és nem kutató. Honnan vett volna olyan

szert, amely ártalmas és ismeretlen? - kérdezte dr. Lebrun.

- Talán magával hozta Afrikából! Nemrég tért vissza

Kenyából, ugye? - kérdezte a felügyelő.

- Igen, de...

- SEM mi de, dr. Lebrun! Meg is van a magyarázat az

ismeretlen anyagra. Az indok is megvan, a professzor lánya

látta is őt a kertben, itt semmi félreértés nem lehet!

Dr. Lebrun teljesen összeroppant. Nem gondolta volna

soha, hogy Yves-t félreismerte. Tűzbe tette volna érte a kezét

ezért is állt mellette, amióta csak belépett a kórházba. Most

azonban ez a bizalom megingott, ám azért megkérdezte.

- Miben segíthetnék neki?

- Azt hiszem azzal segít a legtöbbet, ha mindent elmond

róla, amit csak tud!

- De már elmondtam! Ismerem gyerekkora óta. A szülei

nagyon rendes, becsületes, egyszerű emberek és Yves is

olyan. Szorgalmasan tanult, hogy orvos lehessen! Az angol

nyelvet anyanyelvi szinten beszéli, nagyon komolyan vette a

hivatását. Nem hiszem, hogy egy szerelmi ügy miatt eldobott

volna magától mindent. Nem értem ezt az egészet! - állt fel

és széttárta a karját.

- Szóval nem tud róla semmi mást mondani? Az itteni

munkájáról, visellkedéséről...

- Már mindent elmondtam. Nem tudok rosszat, csakis jót!

Mindenkivel kedves, barátságos volt, a betegek szerették...

megmentette az egészségügyi minisztert.

- Mégis el kellett mennie a kórházból! - nézett rá a

felügyelő.
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- Csak az ő érdekében! Tudja, felügyelő úr, Yves annyira

a szívén viselte a betegei sorsát, mindene a kórház és a munka

volt! Nem akartam, hogy ujjal mutogassanak rá, ez tönkre

tette volna. Még olyan fiatal! És most, hogy tudom, már halott

volt Anne, amikor bement hozzá, teljesen más megvilágításba

helyezi az ügyet, bár azon nem változtat, hogy a fiatal nő

halálos beteg volt. Gyógyíthatatlan!

- És a másik két férfi? Ha jól tudom, az ő szervezetükben

is olyan anyagot találtak, amely a halálukat okozta. Apropó!

-kiáltott fel a felügyelő. -Mi van, ha ugyanaz az anyag került

Moody professzor vérébe, mint a doktor két férfibetegének a

szervezetébe? - kérdezte.

- Az lehetetlen! - mondta dr. Lebrun. - A két férfibeteg

halálát olyan gyógyszer okozta, amelyet nem lett volna sza-

bad kapniuk, tehát ismert készítményről van szó. Ön pedig

azt mondta, Moody professzornál pedig ismeretlen eredetű

anyagot találtak.

A felügyelő elgondolkozott.

- Erre még visszatérünk! Alaposan át kell néznem

megint a boncolási jegyzőkönyveket. Most még inkább

szeretnék beszélni a boncnokkal! Már alig várom, hogy

megkapjam dr. Denise Dulac boncolási jegyzőkönyvét.

Mind a négyet össze kell vétnem nagyon figyelmesen!

Valami itt nem stimmel, ebben biztos vagyok! - vakarta

meg a homlokát, aztán felállt.

- Nos, akkor lejön velem a boncnokhoz? - kérdezte.

- Előbb telefonálok neki. Lehet, hogy épp dolgozik! -

válaszolta dr. Lebrun és már nyúlt is a telefonért.

Buffon összeszedte a jegyzeteit, míg az orvos telefonált.

- Sajnálom, de most nem tudja fogadni! - nézett a felügye-

lőre, miközben letette a telefont. - Épp dolgozik! Délután

azonban ráér, ha önnek is megfelel! - mondta.

- Rendben! Visszajövök úgy négy óra felé C - bólintott a

felügyelő és elköszönt.
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7.

Yves összetörten ült a cellában. Semmit nem értett. Minden

olyan rosszul kezdődött, már azzal, hogy a kórházban meghalt

Anne. Aztán a másik két betege és ráadásul dr. Denise Dulac

viselkedése vele szemben. De miért volt olyan ellenséges?

Nem értette, ha egyszer dr. Lebrunt szerette, miért akarta

mindenáron, hogy megcsókolja? Miért?

Felállt és tett néhány lépést. Gondolatai most Mary felé

szálltak. Mennyire szerette a lányt! El sem tudta képzelni az

életét nélküle. Akkor jött rá, amikor Kenyában volt. Sokat

gondolt rá és elhatározta, hogy amint lehet, feleségül vészi.

Aztán jött az a sok szörnyűség abban a távoli kórházban, majd

dr. Moi üldözése Alhaji Baba miatt! Azt hitte, itthon meg-

nyugszik, és tessék! Minden a feje tetejére állt! Mindennek

vége lett és valami kegyetlen fricskája a sorsnak, hogy őt

okolják mindenért. Hogy bizonyíthatná be ártatlanságát, ami-

kor be van zárva?

- Dr. Blanc! -hallotta meg az őr hangját. -Látogatója van!

- mondta.

Yves az ajtóhoz ugrott. Nem akart  hinni a szemének,

amikor Odile karcsú alakját pillantotta meg.

- Csak tíz perc! - mondtá az őr, aztán kinyitotta a cella

ajtaját.

- Istenem, Odile! Drága, kicsi kedvesem! - suttogtá és a

szeme megtelt könnyel. - Köszönöm, hogy eljöttél! - ölelte

magához és a szájára hajolt. Forrón megcsókolta.

Odile enyhén elpirult. Erre a heves fogadtatásra nem szá-

mított.

- Hogy érzed magad? - kérdezte halkan.

-Most nagyon jól! Annyira örülök, hogy látlak! Sokat

gondoltam rád! - simogatta meg a lány arcát és megcsókolta

a haját. - Gyere, üljünk le! - mondta és a keskeny ágyhoz

vezette.
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- Möndd, mit tehetnék érted, Yves? - kérdezte a lány és

ráemelte könnyes tekintetét. - Mindent megteszek, amit csak

akarsz! Tudom, hogy semmi rosszat nem követtél el, hisz

rajtam is segítettél, holott azt sem tudtad, hogy ki vagyok. És

rajtam kívül hány embert gyógyítottál meg, amióta visszatér-

tél Párizsba! Nem, itt valami tévedés lehet! Mindent meg-

teszek, csak mondd meg, mit akarsz?

Yves szíve nagyot dobbant. Ez a lány tisztán és őszintén

szereti őt. Hisz benne és segíteni akar. Melegség járta át és

még szorosabban ölelte magához.

- Nem hiszem, hogy tehetnél bármit, kedvesem! - mondta

szomorúan. - Ha nem lennék bezárva, magam járnék utána

annak, hogy kiderüljön, nem vagyok bűnös, de sajnos itt kell

bent ülnöm!

- Én elmegyek helyetted bárkihez! Csak mondd meg, hova

és kihez!

Yves felkapta a fejét.

- Tényleg megtennéd? - kérdezte.

-Persze! Ez a legkevesebb, amivel viszonozhatok min-

dent, amit értem tettél!

- Csak azért teszed? - engedte el a kezét Yves.

- Nem,, Nemcsak azért, hanem mert szeretlek és azt aka-

rom, hogy mielőbb velem legyél! - suttogta Odile égő arccal.

- Én is szeretlek, azt hiszem, most döbbentem rá, mi is az

igazi szerelem. Egész lényemmel, egész lényedet szeretem!

A szájuk ismét összeforrt, aztán Odile kibontakozott az

öleléséből.

-Nincs sok időnk, Yves! Kérlek, mondd el, hova menjek

és kit keressek? - nézett rá csillogó szemmel.

- Rendben van. Kérlek, menj el a Saint-Germin Kórházba

és keressd meg dr. Henri Lecluset! Ő boncolta fel Anne Tainet

és a másik két férfibetegemet. Kérlek, mondd meg neki, hogy

keressen meg! Nagyon fontos, hogy beszéljek vele. Meg-

teszed?

-Igen. Hogyne! Most azonnal odamegyek!
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- Köszönöm, drágám! Anya és apa hogy vannak? -

kérdezte.

- Jól, csak nagyon idegesek miattad. Aggódunk vala-

mennyien. Kedvesek velem, mintha a saját lányuk lennék.

Annyira szeretem őket! Már van családom! Bárcsak emlékez-

nék az igazira! - sóhajtotta.

- Fogsz! Esküszöm, fogsz emlékezni, Odile! Addig nem

nyugszom, amíg vissza nem tér a memóriád! Csak mielőbb

jussak kiinnen!

Odile elköszönt és egyenesen a kórházba ment.

Dr. Lecluse épp a folyosón állt ás cigarettázott.

- Bocsánat, dr. Lecluse-t keresem! - lépett mellé Odile. -

Meg tudná mondani, hogy hol találom? - kérdezte.

- Igen! Itt áll maga előtt, gyönyörű kisasszony! - felelte

mosolyogva. A szeme vidáman csillogott.

Odile döbbenten nézett rá. Soha nem hitte, hogy egy olyan

ember, akinek az a munkája, hogy halottakat boncol, ilyen

kedves és vidám legyen.

- Csak nem hozzám jött? - kérdezte a férfi.

-De! Önt kereseml Dr. Yves Blanc kért meg rá, hogy

keressem fel és megkérjem, menjen el hozzá!

- Dr. Blanc? Á! Az a fiatal orvos az allergiáról! - mondta

és bólogatott a boncnok. - És hova menjek? - kérdezte.

-Dr. Blanc előzetes letartóztatásban van, azt.szeretné, ha

mielőbb elmenne hozzá. Ugye megteszi?

- Igen... igen! De miért van letartóztatva? - kérdezte.

- Még mi sem tudjuk igazán. Kérem, menjen el hozzá

minél előbb, ő majd elmond önnek mindent.

- De mit akar tőlem?

- Azt nem tudom, csak annyit kért, hogy feltétlenül és

mielőbb beszélhessen önnel!

- Jól van! - mondta és a falon ketyegő órára nézett. - Most

van két szabad órám, elmegyek hozzá:

Odile megmondta, hogy hol van Yves és elköszönt.
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A boncnok vette a kocsi kulcsait és indult is, csak egy tiszta

fehér köpenyt húzott magára.

Alig akarták beengedni, de végül sikerült. Találkozott

Buffon felügyelővel, aki megengedte, hogy meglátogassa

az orvost azzal a feltétellel, hogy nem marad sokáig és

mielőtt:visszamegy a kórházba, bemegy hozzá. Arra gon-

dolt, így legalább megspórolja azt az időt, amit a boncnokra

szánt.

- Dr. Blanc! Látogatója van! - mondta az őr a magába

roskadt orvosnak. - Micsoda forgalma van ma! - tette hozzá

és kinyitotta a cella ajtaját.

- Jó napot, dr. Blanc! - lépett be dr. Lecluse. - Eljöttem,

mert erre kért! - nyújtott kezet és mosolygott.

- Köszönöm, dr. Lecluse! El sem hiszi, milyen nagy hálá-

val tartozom önnek, amiért ilyen hamar eljött. Segítenie kell

nekem!

- Segítek, csak tudjam, hogy miben! - nézett rá értetlenül

a boncnok.

- Kérem, mondja el nekem, mit talált Anne Taine és a

másik két férfibetegem boncolása során. Tudnom kell, hogy

mi az igazság. Anne nagyon beteg volt, s amikor bementem

a szobájába, már nem élt. Emlékszem, pontosan fél öt volt! A

boncolási jegyzőkönyvben, amit a rendőrségen láttam, nem

szerepel a halál beálltának időpontja, ami nagyon fontos

lenne!

- De hisz én ráírtam! - mondta dr. Lecluse.

- Nem! Nincs rajta! - rázta meg a fejét az orvos.

- Az lehetetlen! Tudj a mit? - kapott a fejéhez. - Nálam van

a noteszom, amit saját magamnak vezetek. Ebben minden

benne van!

- Az is, hogy mikor állt be a halál a betege mnél? - kérdezte

izgatottan Yves.

- Igen! Ugyanis mindent idejegyzek, így sokkal könnyebb

elkészítenem a boncolási jegyzőkönyvet. Minden fontos ada-

tot rögzítek, nem felejtek el semmit és így soha nem is

tévedhetek! - mondta. Előhúzta a farzsebéből, fellapozta és

végighúzta az ujját a sorokon. - Meg is találtam!

- Es? - sürgette Yves. - Mikor állt be a halál? - kérdezte.

- Délután fél négy és négy óra között! - felelte.

- Ez biztos?

- Igen! Itt van, nézze meg maga is! - mondta.

- És miért nem szerepel vajon a jegyző önyvben? - nézett

rá Yves.

- Az nem lehet! Szerepelnie kell, hisz ez az egyik legfon-

tosabb adat! - mondta. - Nem értem, miért mondja, hogy

nincs benne. Szeretném látni azt a jegyzőkönyvet! Ezer szá-

zalék, hogy ráírtam.

- Ha felmegy a felügyelőhöz, nála megnézheti! - mondta

Yves.

- Igen, felmegyek hozzá! - állt fel a boncnok.

- Van még valami, amit tudni szeretnék! A másik két

férfibetegemre gondolok.

- Az a két férfi, akik asztmásak voltak, ugye? - kérdezte a

boncnok.

- Igen! Szeretném tudni, hogy mi az igazság? Dr. Lebrun

és a felügyelő szerint olyan gyógyszert kaptak, amelyet az

asztmás betegek nem szedhetnek. Kérem, mondja meg ne-

kem, mert beleőrülök! Biztos vagyok benne, hogy soha nem

adnék olyan gyógyszert egy betegnek sem, amely ártalmas

lenne számukra. Pláne nem egy asztmás betegnek, akinek ez

a gyógyszer a halálát jelenti! Kérem, mondja meg nekem, mi

okozta a halálukat? - nézett rá könyörögve.

- Nos... nem is tudom! - motyogta a boncnok. - De bizto-

san azt írtam rá, ami az igazság! - mondta, de nem nézett az

orvosra.

- Talán megnézhetné a noteszóen! -javasolta Yves.

A boncnok nehézkesen kinyitotta a noteszt és keresgélt

benne.
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- Mi van a noteszében? - kérdezte Yves idegesen. - Mit

talált náluk? Valóban olyan gyógyszert kaptak, amelyet nem

lett volna szabad? - kérdezte.

A boncnok idegesen lapozgatta a noteszét, nem nézett az

orvosra. Most mit tegyen? - töprengett. A kollégája láthatóan

nagy bajban van, segítenie kell rajta. Nem hallgathatja el az

igazságot, mert ez a szerencsétlen orvos börtönbe kerülhet!

Ő nem tudna megnyugodni, ha miatta kerülne bajba!

- Igen! Náluk valóban találtam valamit, de nem olyan

gyógyszert, amelyet nem szedhettek! - szólalt meg halkan.

- Hanem?

- Hanem valami ismeretlen eredetű anyagot. Még soha

nem találkoztam ezzel az összetétellel! Az agyi ideget támad-

ja meg és nagyon hamar megáll a szív. Analizáltam az anya-

got, tudja, van egy kis laboratóriumom otthon. Szeretek el-

pepecselgetni, érdekelnek azok a dolgok, amelyek ismeretle-

nek és halált okozhatnak. Nos, még nem találkoztam ilyen

összetételű anyaggal. Nem tudom, hogy mi lehet, de szerin-

tem, ha nem kap belőle egy bizonyos mennyiséget az ember,

akkor nem hal meg rögtön, csak kömát okoz, amely állapot

eltarthat hosszú hónapokig is.

- Ezt én nem értem! - rázta meg a fejét Yves. - Mindkét

betegem ugyanattól az anyagtól halt meg? - kérdezte.

- Nem! - felelte a boncnok. Mind a három!

- Tessék? Mit mond?

- Azt, hogy Anne halálát is ez az anyag okozta. És még

valami, ami nagyon érdekes! Mindhárom holttest különös,

kesernyés szagot árasztott, mintha valamilyen növény szagá-

ra hasonlított volna...

- De miért nem ez szerepel a boncolási jegyzőkönyvben?

Ezt én nem értem... - nézett rá értetlenül.

- Nézze, dr. Blanc! Sajnálom, de erről nem beszélhetek! -

tárta szét a karját idegesen.

- De miért nem?

- Már így is túl sokat mondtam.
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- De dr. Lecluse! Mindezt el kell mondania a felügyelő-

nek is. Ha nem teszi, börtönbe kerülök; pedig nem követ-

tem el semmit! Ezzel sokat segítene rajtam! Könyörgöm,

beszéljen!

- Tényleg nagy bajban van, segítek is, csak nem most!

- De hisz minden perc számít! Hamarosan át kell adni az

ügyet az ügyészségnek! Miért nem beszélhet erről? Kérem,

dr. Lecluse, árulja el! - kérlelte idegesen Yves.

- Nem mondhatom meg, dr. Blanc!

- Hát így segít rajtam? Hogy eltitkolja az igazságot? -

nézett rá elkeseredve Yves.

- Higgye el, nem tehetek másként! Kérem, bízzon bennem!

Nem hagyom cserben! - mondta a boncnok. -Egyébként ami

a boncolási jegyzőkönyvben szerepel, csak az ön védelmét

szolgálja. Nincs bizonyíték, hogy ön adta be a gyógyszert a

betegeknek, lehetett bárki. Akár egy ápolónő is... Tudomá-

som szerint nem tudták bizonyítani, hogy ki adta be a bete-

geknek azt a bizonyos gyógyszert, így az ügyet lezárták. Már

nincs jelentősége! Azt hiszem, itt nem lehet semmi gond, ez

az ügy már a múlté.

- Sajnos nem, dr. Lecluse! Ismét terítékre került mindhá-

rom ügy! A felügyelő ezeket összekapcsolta dr. Denise Dulac

halálával és engem vádol valamennyi üggyel.

- Micsoda? - húzta össze a szemöldökét a boncnok.

- Igen. És még ez nem minden! Elutaztam New Yorkba,

ahol az egyetemet végeztem. A professzorom lányának udva-

roltam, feleségül akartam venni. Szerettük egymást, de a

professzor ki nem állhatott engem. Megkértem Mary kezét,

de az apja szabályosan kidobott a házukból. Telebeszélte a

lánya fejét mindenfélével, többek között azzal, hogy három

betegemet már megöltem!

- Tessék? És honnan tudott egyáltalán erről az ügyről a

professzor Amerikában? - kérdezte.

- Nos, erre lennék én is kíváncsi! - felelte Yves. - Másnap

reggel felhívtam Maryt, de már nem érdekelte, amit mondani
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akartam. Szörnyű dolgokat mondott neki az apja rólam, csak-

hogy elszakítson bennünket egymástól. Többek között azt,

hogy én zaklattam Dulac doktornőt, holott éppen ő környéke-

zett meg engem. Csodálkoztam is rajta, hisz a kórházban

majdnem mindenki tudta, hogy mi van közte és dr. Lebrun

között.

- Ez egyenesen elképesztő! - hüledezett a boncnok. -

Szinte hihetetlen ez az egész! - mondta, aztán az orvosra

nézett. - De egyáltalán a professzor honnan tudott dr. Denise

Dulac-ról? Talán ismerte?

- Nem tudom. Ezt szerettem volna megtudni, ezért miután

visszatértem Párizsba, elmentem a lakására, de amint kide-

rült, a doktornő már halott volt. Amikor beléptem a házba,

akkor értek oda a rendőrség emberei. A felügyelő termé-

szetesen engem gyanúsított, mivel annak idején, amikor én

Kenyában voltam és a kihallgatások folytak a kórházban,

Denise elmondta a felügyelőnek, hogy én zaklattam őt. Így

hát természetes volt, hogy gyanús lettem! Aztán kihallgatott

itt az irodájában és elengedett. De nemsokára felkeresett

otthon és közölte, hogy tudomásárajutott, Moody professzort

meg akarták ölni, s én vagyok az egyetlen gyanúsított!

- Hát, ez már tényleg sok! - mondta a boncnok elképedve.

- Igen. A lánya, Mary elmondta a rendőrségnek, hogy

engem látott éjszaka az udvaron átosonni. Hiába mondtam,

hogy én nem voltam ott, nem hitt nekem. A new yorki

nyomozók az adataim ismeretében eljöttek Párizsba és a

felügyelővel együtt kihallgattak. Gyanúsnak találtak, ezért

vagyok előzetes letartóztatásban. A vád ellenem a három
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betegem, Dr. Denise Dulac halála és Moody professzor gyil-

kossági kísérlete. Érti már, hogy miért akartam annyira be-

szélni önnel? Sokat jelentene nekem, ha mindazt, amit most

i: elmondott, a felügyelőnek is elmondaná! Ha kiderül, Anne

már halott volt, amikor a kórterembe léptem, és a két férfi-

betegem nem olyan gyógyszertől halt meg, amelyet nem lett

volna szabad kapniuk, könnyebben bebizonyíthatnám, hogy
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nem vagyok bűnös! Kérem, mondja el mindezt a felügyelő-

nek! - könyörgött az orvos összetett kézzel.

- Most a felügyelő úrhoz megyek. Amit tudok, megteszek

önért, kolléga, de mielőtt elmondanám neki mindazt, amit

önnek is elmondtam, beszélni akarok valakivel. Tudnom kell,

miért nem szerepel Anne Taine jegyzőkönyvében a halál

beálltának ideje. Erről nem volt szó! - mondta dühösen. -

Nem akartam kellemetlen helyzetbe kerülni, bár, ha jobban

meggondolom, a legnagyobb slamasztikába kerültem! - mo-

tyogta inkább csak magának.

Yves továbbra sem értett semmit. Mielőtt megszólalt vol-

na, a boncnok a vállára tette a kezét.

- Kérem, ön se szóljön senkinek arról, amit megtadott

tőlem. Még ma tisztázok mindent! Nyugodjon -meg, nem

hagyom ennyiben az ügyet. Holnap ismét eljövök és akkor

mindent elmondok, amit csak tudok.

- Dr. Lecluse!

- Igen?

- Kérem, árulja el nekem, kihez akar most menni? Ki az,

akivel beszélnie kell? - kérdezte esdeklő arccal.

- Bocsásson meg, de nem tehetem. Most még nem! - rázta

meg a fejét a boncnok.

- Azt hiszem, én tudom! Dr. Lebrun az, ügye? Csak ő az,

akiré gondolni tudok!

Dr. Lecluse ránézett, aztán a kezét nyújtotta.

- Akkor holnap találkozunk! - mondta, semmiféle meg-

jegyzést nem tett arra, amit Yves mondott dr. Lebrunnal

kapcsolatban. Se nem helyeselte, se nem cáfolta.

- Köszönöm, dr. Lecluse! El sem tudom morídani, milyen

sokat jelent nekem, hogy elmondott mindent. Egy kicsit meg-

nyugodtam. Ez teljesen más megvilágításba helyezi az egész

ügyet. Köszönöm, még egyszer! - szorította meg a boncnok

kezét, aki elsietett.

Yves hálásan nézett utána. Alig várta a másnapot, hogy a

felügyelő és az amerikai kollégái megtudják az igazságot!
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Semmi köze a három betegének a halálához! Ezután már

könnyebb lesz tisztáznia magát Denise és a professzor ügyé-

ben. De vajon miért nem szerepel a halál beálltának időpontja

Anne boncolási jegyzőkönyvében és miért nem az igazság

került a két férfiébe? És mi köze van mindehhez dr. Lebrun-

nak? - töprengett.

A boncnok, miután beszélt a felügyelővel, a kórházba

sietett. Először megnézte, nincs-e szükség rá, aztán gyorsan

felment dr. Lebrun irodájába.

- Á! Dr. Lecluse! - állt fel az asztala mellől mosolyogva,

amint a belépő férfit meglátta. - Kérem, foglaljon helyet! -

mondta.

A boncnok leült és kissé feszülten nézett körül.

- Keresett, dr. Lebrun? Az imént mondták, hogy jöjjek fel

önhöz.

- Igen! Beszélnem kell magával! Már kerestem, de nem

volt a helyén!

- Dr. Blancnál voltam! - nézett rá a férfi.

Dr. Lebrun szeme idegesen megrebbent.

- És? Hogy van? - kérdezte.

- Nem jól, de az ő helyében én sem érezném túl jól

magam! - felelte. - Szegény nagyon el van keseredve, hisz

nem kevés az, amivel vádolják! Anne, a két férfibetege,

dr. Denise Dulac halálával, valamint Moody professzor

gyilkossági kísérletével!

- Igen, tudok róla. Beszéltem a felügyelővel. Mindent

megteszek, hogy segítsek neki!

- Engem is azért hívott magához, hogy segítsek, de nem

igazán tudom, hogyan segíthetnék neki! - mondta fáradtan. -

Talán ön...! - nézett jelentőségteljesen a férfire.

- Sajnálom, de én sem tudok segíteni rajta! - felelte

dr. Lebrun. - Egyébként mit akart öntől dr. Blanc? - kér-

dezte.

- A boncolási jegyzőkönyvről kérdezgetett.

- Melyikről? - kérdezte dr. Lebrun.

- Mindhárom betegével kapcsolatban érdeklődött.

- Mit akart tudni?

- Hogy miért nem szerepel Anne Taine boncolási jegyző-

könyvén a halál beálltának időpontja.

- Miért? Nem szerepel rajta?

- Nem! - rázta meg a fejét a boncnok. Pedig ez nagyon

fontos lehet! Ezzel bizonyíthatná, hogy nem követett el mu-

lasztást, amikor nem végzett újraélesztést. Ugyanis a halál

beállta a nő esetében fél négy és négy óra között történt:

Dr. Blanc pedig fél ötkor ment be hozzá. Tehát nyilvánvaló,

hogy már nem tehetett semmit, így elmarasztalni sem lehet.

Dr. Lebrun döbbenten nézett a kollégájára.

- Ez valóban fontos adat. Hogy maradhatott le a jegyző-

könyvről? - kérdezte és közben arra gondolt, hogy ő miért

nem vette észre, amikor elolvasta a jegyzőkönyvet.

- Nem tudom. Ezt én sem értem. Biztos vagyok benne,

hogy ráírtam.

- És mi van a másik két beteg jegyzőkönyvével?

- Nos, azokon nem az igazi okot tüntettem fel, de hisz ön

tud erről! - mondta.

- Micsoda? Miket beszél? Mi az; hogy nem az igazi ok

szerepel rajta? - kérdezte dr. Lebrun felháborodva.

- Ahogy mondom. Nem az igazi ok szerepel a jegyzőköny-

vekben! - mondta a boncnok és atra gondolt, miért tesz úgy,

mintha nem tudna róla.

Dr. Lebrun le, s fel. járkált a szobában, aztán megállt a

boncnok előtt.

- Nézze, dr. Lecluse! Nem tudom, hogy mi folyik itt, de

szerintem okosabb lenne, ha ezt az egészet békén hagynánk.

Szerintem igenis minden úgy van jól, ahogy van. Anne Taine

mindenképpen meghalt volna, így hát dr. Blanc nem követett

el mulasztást. A másik két férfi beteg halálát pedig okozhatta

az a gyógyszer, amely a jegyzőkönyvekben szerepel. Mivel

bárki hozzájuthatott az osztályon ehhez a gyógyszerhez, nem
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lehetett rábizonyítani dr. Blanc-ra, hogy ő tette. volna. Senkire

nem lehetett rábizonyítani semmit! A rendőrség épp ezért

lezárta az ügyet.

- Igen, lezárták, de most megint elővették és ezeket az

ügyeket is dr. Blanc nyakába sózzák. Mivel többrendbeli

bűncselekménnyel gyanúsítják, most mindent elővesznek.

Alaposan megvizsgálják azokat az ügyeket, amelyekhez

dr. Blanc-nak köze volt! Újból átnézik megint a boncolási

jegyzőkönyveket. Így Anne boncolásijegyzőkönyvét is! En-

gem is megkeresnek és faggatni fognak! Dr. Blanc számára

pedig minden egyes bejegyzés létfontosságú adat. Ha be tudja

bizonyítani, hogy Anne fél négy és négy között halt meg, ő

pedig fél ötkor ment be hozzá, nem vádolható azzal, hogy

elmulasztotta az újraélesztést!

- Természetesen! - bólogatott dr. Lebrun. - Mindezt meg-

értem, de mit tehetnék én? - kérdezte és különös tekintettel

nézett a kollégájára. - Remélem nem beszélt arról dr. Blanc-

nak, amit most nekem elmondott?

Dr. Lecluse gyomra összerándult.

- De! Elmondtam neki mindent, csak meakértem, ne szól-

b

jon addig senkinek róla, amíg ismét fel nem keresem!

- Maga megőrült! Tudja, hogy milyen bajba sodort most?

Ha Yves mégis beszél, végem van! Rögtön engem, mint a

főnökét vesznek elő! - dühöngött. Nagy léptekkel rótta a

szobáját.

Dr. Lecluse idegesen nézett a kollégájára.

- Nem fog beszélni, az biztos! - mondta. - Nem értem, ön

miért ilyen izgatott? Én kerülök bajba, ha faggatni fognak!

- És én is! Észre kellett volna vennem, hogy a halál beáll-

tának időpontja nem szerepel a boncolási jegyzőkönyvön.

- Gondolja, engem nem vesznek elő? - kérdezte dr. Lebrun

ülegesen.

- Holnap vissza kell mennem dr. Blanc-hoz, de nem tu-

dom, mit tegyek? - kérdezte és azon törte a fejét, miért

viselkedik ilyen furcsán dr. Lebrun?
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- Ha azonnal belső vizsgálatot rendelek el, a rendőrség

ellepi a kórházat. Újból elkezdődik a nyomozás. Ki tudja, mit

derítenének ki, amivel nemcsak dr. Blanc-nak, de még ne-

künk is árthatnának! - szólalt meg egy kis idő múlva dr.

Lebrun elsápadva.

- Nem tudom, mit tehetnénk, de azt igen, hogy dr. Blanc

nem kerülhet börtönbe azért, amit nem követett el!

Dr. Lebrun hangosan gondolkozott.

- Rendben van, ha kiderülne, hogy a kórházban bekövet-

kezett három halálesethez semmi köze, de dr. Denise Dulac

és Moody professzor esetéhez igen? Mi van, ha félreismer-

tük? - kérdezte.

A boncnok a fejét rázta.

- Nem hiszem, hogy képes lenne bárkinek ártani. Olyan

lelkiismeretesen dolgozott, nem feltételezném róla. Egyálta-

lán nem olyannak ismertem meg, bár az igaz hogy nagyon

keveset találkoztunk! Inkább, csak megérzés, hogy ő nem tett

semmi rosszat.

- Nekem is ez az érzésem, de azt hiszem, ide tények,

bizonyítékok kellenek! - mondta dr. Lebrun.

- Márpedig a bizonyítékok a mi kezünkben vannak! -

mondta dr. Lecluse.

- Maga megőrült, kolléga! Miről beszél, az ég szerelmére?

- rázta meg a fejét dr. Lebrun. - Egyelőre nem tehetünk

semmit, de gondolkozni fogok rajta és majd megkeresem.

Nem szeretnék belekeveredni semmibe! Épp elég, hogy kide-

rült, milyen kapcsolatbari álltam Denis-el. A rendőrség en-

gem is alaposan kifaggatott a halálával kapcsolatban, igazán

kellemetlen perceket éltem át. Nem akarok több kihallgatást,

több zaklatást! Épp elég, hogy elvesztettem őt! - fakadt ki.

- De mi lesz dr. Blánc-al? - kérdezte a bonenok. - Nem

hagyhatjuk magára! Tennünk kell érte valamit!

- Majd tisztázódnak a dolgok maguktól. Amit tudtam, már

megtettem érte. Hogy mit tehetnénk még, majd átgondolom.

- És mi lesz velem?
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- Miért?

- A boncolásijegyzőkönyvön nem szerepel Anne esetében

a halál beálltának időpontja, amit pedig feltüntettem!

- Ebben biztos? - nézett rá dr. Lebrun.

- Halálbiztos! - felelte határozottan a boncnok. - Ezt az

adatot soha nem hagyom le róla és semmi mást sem! Van

valami, ami engem igazol! - mondta és előhúzta a zsebéből

a noteszát. Felütötte azon az oldalon, ahol Anne Taine neve

állt. -Tessék! Nézze meg! -tartotta az orvos orra elé. -Ebben

a noteszban minden fontos esemény, dátum, adat benne van.

- Csak magamnak vezetem, hogy soha ne tévedjek! Ebből

ellenőrzök mindent! Gondolja, hogy Anne esetében mindent

felírtam, csak ezt az egy adatot felejtettem el? Az egyik

legfontosabb adatot? Nem! Erről szó sincs! Ki törölte ki

onnan? Ennek ki kell derülnie, mert csak így segíthetünk

dr. Blanc-nak!

- De értse meg, kolléga! Amint az imént már említettem,

ahhoz, hogy erre fény derüljön, vizsgálatot kellene elrendel-

nem, s akkor a kórházat megint ellepik a rendőrök. Ki tudja,

mi derülne még ki, ami sem önre, sem rám nézve nem tenne

jó benyomást. Most nem tudom, hogy mit tegyünk, de gon-

dolkozni fogok rajta. Bocsásson meg, de értekezletre kell

mennem! - kísérte az ajtóig a boncnokot. - Amint eszembe

jut valami, jelentkezem. Mindent elkövetek, hogy segítsek

rajta! Jelen pillanatban az a legfontosabb, hogy dr. Blanc ne

beszéljen arról, amit ön elmondott neki! - mondta és el-

köszönt.

Miután a boncnok elment, visszaült a helyére és hosszú

percekig maga elé meredt. Fogalma nem volt róla, hogy ki

törölte ki a boncolási jegyzőkönyvből Anne halálának idő-

pontját. Végiggondolta, ki kaphatta kézhez, de senkit nem

talált gyanúsnak, aztán összeráncolta a homlokát. Talán

Denise tette? - villant át az agyán. Nem tudott rájönni,

miért gyűlölte annyira Yves-t, hogy képes lett volna min-

denre, csakhogy ártson neki. Lehet, hogy szerelmes lett a
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fiatal orvosba és mivel dr. Blanc nem viszonozta az érzel-

meit, haragudott rá? De hisz az nem lehet, mert őt szerette!

Össze akartak házasodni!

Felugrott és idegesen járkálni kezdett. Felidézte magában

azt a beszélgetést, amikor Yves-nek elmondta Denise pana-

szát. Az orvos őszintének tűnt, amikor azt mondta, soha nem

zaklatta, inkább fordítva volt! Most melyikük nem mondott

igazat? Már soha nem derül ki, hisz Denise halott! - gondolta

és a szeme könnyes lett. A felesége és a gyermeke halála

nagyon megviselte. Ha nem lett volna Denise, belehalt volna

a fájdalomba. Mennyire el volt akkor keseredve! A doktornő

azonban fényt hozott az életébe, újból férímek érezte magát

mellette és célt adott a további életének. Lassan tompult a

fájdalom és már gondolhatott a jövőjére. Most pedig minden-

nek vége. Senkije nem maradt ezen a világon!

Fájdalmasan felsóhajtott. Úgy érezte, megszakad a szíve.

Visszament az asztalához és lerogyott a székre. Kezébe vette

a boncolási jegyzőkönyveket, aztán elgondolkozva a fiókba

tette. Dr. Blanc-ra gondolt. Sajnálta, de ebben a pillanatban

nem tehetett érte semmit. Dr. Lecluse azonban gondot okozott

neki. Nem engedheti, hogy bármi ostobaságot tegyeri, amivel

mindkettőjüket bajba sodorhatja. Még az állását is elveszít-

heti, akkor pedig tényleg nincs miért élnie!

Felállt és az ablakhoz lépett. Kifelé nézett és az ujjával az

ablak párkányán dobolt.
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8.

Yves idegesen ült az ágyán. Dr. Lecluse nem jelentke-

zett, pedig megígérte, hogy eljön. Vajon miért nem jött? És

dr. Lebrun? Ő miért nem jött el hozzá? Talán már lassan

elhiszi ő is, hogy bűnös? Dr. Denise Dulac sokat jelentett

neki, ki tudja, nem gondolja -e, hogy köze van a halálához?

Az agya már lüktetett a sok gondolattól, amikor csikordult

a kulcs a zárban. Felugrott és szeme a bejárathoz tapadt.

- Odile! Drágám! - szaladt oda, amint megpillantotta.

- Hogy érzed magad, kedvesem? - ölelte át a lány.

- Nem jól! Semmi nem úgy alakul, ahogy kell!

- Ne aggódj, drágám! Inkább nézd, ki jött velem! -

mosolygott titokzatosan a lány.

Yves szeme tágra nyílt, nem akart hinni a szemének.

-Tom! Drága barátom! - kiáltott fel meglepődve. - Te

vagy az, tényleg?

- Igen, Yves! Én vagyok! Beszéltem az édesanyáddal pár

nappal ezelőtt és ő mondta, hogy mi történt veled! Azonnal

idejöttem, hogy segítsek, ha tudok!

- Kedves tőled, de nem tudsz! - rázta meg a fejét Yves. -

Senki nem tud rajtam segíteni! - mondta elkeseredve.

- Ez nem igaz! - mondta Odile. - Beszéltem dr. Lecluse-

vel, azt mondta, bejön hozzád! Még nem volt itt? - kérdezte.

- De volt! Még aznap eljött, amikor itt jártál. Akkor azt

mondta, beszél dr. Lebrunnal és másnap megint eljön, de

azóta nem láttam. És dr. Lebrun sem látogatott meg! - mondta

szomorúan.

- Biztosan eljönnek, drágám! Nem megy minden egy csa-.

pásra! Tudod, hogy mennyi dolguk van a kórházban! - pró-

bálta megvigasztalni a férfit.-Akarod, hogy megint elmenjek

hozzá? - kérdezte.
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- Nem! Nem! Semmi értelme! Nem szeretném zaklatni!

Biztosan igazad van, ha megígérte, el fog jönni! - mondta

Yves, aztán Tom felé fordult.

- Nem tudsz semmit Alhaji Babáról? - kérdezte.

- Semmit. Azóta is egyfolytában nyomozok utána, de sem-

mi. Mintha a föld nyelte volna el!

- Istenem! Csak nem halt meg? - nézett rá Yves.

- Már nem tudom, mit higgyek, barátom! Azt hiszem,

dr. Moi keze mégiscsak elérte szegényt.

Yves lehajtotta a fejét. Még ez is nyomasztotta! Az idős

gyógyító olyan jó volt hozzá, ő pedig cserben hagyta! Men-

tette a saját irháját! Inkább maradt volna ott, most nem lenne

ennyi baja! Igen! Ott kellett volna maradnia és kimenteni a

barlangból az idős embert és az aranyat is.

- Figyelj rám, Yves! - fogta meg Tom a karját. - Kérlek,

mondd meg, miben tudok segíteni? Mindent megteszek; hogy

kiszabadulj innen!

Yves elmesélte hogy mi történt vele. Beszélt Mary-ről is.

Odile kissé elsápadt, látszott rajta, hogy fáj neki az, amit hall

róla. Hogy az a férfi, akit imád, mennyire szerette. Még most

is féltékeny volt rá, pedig nem volt semmi oka. Yves beval-

lotta neki, hogy szeréti! Ezek szerint már elfelejtette.

Miközben Yves elmesélte a történetét Tomnak, addig ő

ilyen gondolatokkal volt elfoglalva.

- Lejárt az idő! -jelent meg az ajtóban az őr.

Tom és Odile felálltak.

- Hamarosan megint eljövök, Yves! - suttogta a lány és

megölelte a nyakát. - Kériek, gondolj arra; hogy mennyire

szeretlek Hiszek benned és tudom, hogy semmit nem követ-

tél el! Az igazság ki fog derülni, ebben biztos vagyok!

- Igen, drágám! - mondta Yves és magához ölelte, mi-

közben arra gondolt, hogy talán soha nem fog kiderülni az

igazság.

Tom is megölelte, aztán kifelé inrdultak.

- Odile,!.- szólt a lány után Yvés.
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- Igen? - lépett vissza és ránézett.

- Hogy van az amnéziád? - kérdezte.

- Ahogy volt! Semmire nem emlékszem!

- Figyelj rám, kérlek! - mondta az orvos.

- Figyelek! - választolt a lány és tényleg minden idegszá-

lával figyelt.

- A szobámban a fehérneműs szekrényemben van egy

rejtett rekesz, benne egy fadoboz. A kulcsa az alsó fiókban

van egészen hátul egy fekete zokniba rejtve. Nyisd ki és vedd

ki a dobozból azt az üveget, amelyiken egy zöld keresztet

látsz.

- Igen! - bólogatott a lány, miközben fogalma sem volt

róla, hogy mit akar Yves.

- Az üvegben fehér port találsz. Csinálj belőle főzetet.

Három kávéskanállal tegyél három deci forró vízbe, aztán

hagyd kihűlni úgy, hogy letakarod az edényt, hogy ne páro-

logjon el. Megértetted?

- Meg, de mit csináljak vele aztán, hogy kihűlt?

- Idd meg!

- Tessék?

- Jól hallottad! Idd meg! Egy héten keresztül, minden nap

háromszor igyál belőle, remélem segíteni fog rajtad. Nem

várok tovább vele, azt akarom, hogy emlékezz!

- Milyen por az, Yves? - kérdezte a lány.

- Egy különleges növény megszárítva és összetörve. Ke-

nyából hoztam!

- Ezt nem vitték el a rendőrök? - kérdezte.

- Nem! Ezt nem találták meg! Csak azokat vitték el, ame-

lyeket a rendelőmben találtak! - felelte.

- Biztos, hogy nem lesz tőle semmi bajom? - kérdezte

Odile.

- Biztos! Nyugodtan tedd azt, amit mondtam! - simogatta

meg az arcát Yves. - Eddig azért nem szóltam róla, mert arra

gondoltam, hamarosan haza megyek és majd én elkészítem
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neked, de nagyon úgy tűnik, egyhamar nem szabadulok in-

nen. Ígérd meg, hogy iszol a főzetből!

- Megígérem!

- Jó! Akkor most menj! - lehelt még egy csókot az ajkára,

aztán búcsút intett a lánynak és Tomnak.

Alig ült le, amikor a felügyelő jelent meg a cella ajtajában.

- Felügyelő úr! Remélem, valami jó hírrel jött hozzám! -

nézett rá reménykedve.

- Sajnálom, de nem! Az amerikai kollégák sürgetik a vád-

emelést: Már nem tudok mit kitalálni, dr. Blanc! Sajnálom,

de át kell adnom az ügyésznek! Mindenkit kihallgattunk akit

csak lehetett, de nem jutottunk előbbre. Sőt! A betegei külö-

nös dolgokat mondtak önről!

Yves meglepődve nézett rá.

- Furcsa gyógymódot alkalmaz. Ismeretlen növényi főzet-

tel és porokkal kezeli őket.

- És meggyógyulnak! De önök már ismerik, hisz lefoglal-

ták a rendelőmben! - mosolygott Yves.

- Honnan vannak ezek a növényi főzetek és porok? -

kérdezte a felügyelő.

- Kenyából hoztam ő et! - válaszoltá Yves. - Egy idős

gyógyító adta nekem és tanított meg nagyon sok mindenre.

Sok olyan betegem van, akiről az orvosok már lemondtak, de

én visszaadtam nekik az egészségüket!

A felügyelő elgondolkozott, aztán ránézett.

- Ez nem jó hír az ön szempontjából! Ha kiderül, hogy

ismeretlen anyagokkal gyógyít... Hát, nem is tudom, mi lesz.

Dr. Denise Dulac szervezetében is ismeretlen anyagot talál-

tak, valamint Moody professzor is egy ilyen ismeretlen ere-

detű szertől esett kómába.

- Nekem ehhez semmi közöm! Egyébként beszélt

dr. Lecluse-vel felügyelő úr? - kérdezte:

- Akkor beszéltem vele, amikor önt jött meglátogatni!

Azóta nem láttam, pedig azt mondta, hogy bejön hozzám is.

- Kérem, keresse meg őt! Feltétlenül beszélnem kell vele!
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- Rendben van! Megkeresem, aztán holnap, de legkésőbb

holnapután át kell adnom vádemeléssel az ügyét az ügyész-

nek!

- Köszönöm! -mondta Yves háíásan. -Dr. Lebrunnal nem

találkozott? - kérdezte.

- Sajnos, nem! Nagyon el voltam foglalva a kihallgatások-

kal, nem igazán volt rá időm, hogy bemenjek a kórházba, de

most visszatérve az irodámba, felhívom őket. Sajnálom, hogy

nem tudtam megnyugtatni, csak azért szóltam, hogy tudjon

róla, hamarosan tárgyalásra kerül sor.

Yves felsóhajtott.

- Nem vagyok bűnöző, felügyelő úr! Esküszöm, nem kö-

vettem el semmi rosszat! Bárcsak hinne nekem! - mondta.

- Azt hiszem, azzal semmire nem menne, doktor! Itt csak

a tények és a bizonyítékok számítanak, nem az, hogy én mit

hiszek és sajnos, a bizonyítékok ön ellen szólnak!

Yves majdnem elsírta magát. Ha nem ígérte volna meg

dr. Lecluse-nek, hogy nem szól a felügyelőnek arról, amit

megtudott tőle, akkor beszélt volna. De ha hallgat, biztosan

börtönbe kerül. Most saját magára kell gondolnia! Mindegy

megvárja, amíg a felügyelő beszél a boncnokkal, aztán ha

semmi eredmény nem mutatkozik, elmond mindent! Hirtelen

elöntötte a veríték. Rádöbbent, most kerülhet csak igazán

bajba! Ha kiderül, hogy ő is ismeretlen szerekkel gyógyít! És

dr. Lecluse azt mondta, mindhárom betege szervezetében

ismeretlen szert találtak! És Denise esetében is... Moody

professzor is ismeretlen szert kapott...

Felugrott és idegesen járkálni kezdett, aztán rájött, semmi

oka nincs idegeskedni, hisz a három betege azelőtt halt meg,

mielőtt ő Ke.nyába ment. Tehát akkor még nem volt a birto-

kában ilyen szer!

A felügyelő egyenesen az irodájába ment és a telefonért

nyúlt. A kórházat hívta. -

- Dr. Lebrun? Itt Buffon felügyelő!

- Igen! - hallotta meg az orvos hangját. - Megismertem,

felügyelő úr! - mondta.

- Beszélnem kellene önnel! Sajnos a boncnokkal azóta sem

találkoztam, nem volt rá alkalmam. Mit gondol, most tudna

fogadni?

- Mindjárt megkérdezem. Leszólok neki, aztán vissza-

hívom!

- Köszönöm! - tette le a telefont a felügyelő és az asztalon

dobolva várakozott, amíg ismét megszólalt a telefon.

- Felügyelő úr?

- Igen! Itt dr. Lebrun. Sajnálom, de dr. Lecluse nincs bent!

- mondta.

- Esetleg otthon megkeresném, ha megadná a címét!

- Azonnal utána nézek! - tette le a kagylót és titkárnőjéhez

sietett, aki pillanatokon belül megadta a kért címet.

- Felügyelő úr! A kolléga a Rive Gauche-on lakik, a

1 27-ben.

- Köszönöm! Dr. Lebrun!

- Igen?

- Beszéltem dr. Blane-al! Ön felől érdeklődött!

- Sajnálom szegényt, de nagyon el voltam foglalva. Hama-

rosan meglátogatom én is!

- Azt hiszem, örülni fog neki! - köszönt el a felügyelő,

aztán a kocsiját kérte és elhagyta az irodáját.

Egyenesen a Rive Gauche-ra hajtott. Megállt a 127 előtt,

aztán gyorsan a házhoz sietett. Felszaladt a pár lépcsőfokon

és becsengetett.

Néhány pillanat múlva egy középkorú nő jött ki a kapun.

- Jó napot, asszonyom! Dr. Lecluse-t keresem! Claude

Buffon rendőrfelügyelő vagyok! - vette elő a jelvényét.

- Jó napot, uram! Kérem, fáradjon be. Az első emeleten

lakik a doktor úr, de nem tudom, hogy itthon van-el Persze

ez nem jelent semmit, sokszor három napig sem jön haza.

Különös foglalkozása van, tudja; hullákat boncol! -nézett rá
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nagy szemekkel és még a fejével is bólogatott. - Nem kereste

a kórházban? - kérdezte.

- De igen! Ma nem ment be dolgozni. Gondolom szabad-

napos!

- Az nem lehet, tudnék róla! - mondta az asszony. - Nem

láttam tegnap sem! - rázta meg a fejét.

-Lehet, hogy elutazott valahová! Van családja a doktor-

nak?

- Nincs! Teljesen egyedül él! - felelte az asszony. - Tíz

éve költözött ide, de egyetlen egyszer sem láttam senkitjönni

hozzá. Senkit! Még nőket sem!

- Értem! - bólogatott Buffon. - Talán mégis elutazott

valahová...

- Nem, uram! Akkor szólt volna! Valahogy nem tetszik ez

nekem...

- Szeretnék felmenni a lakásába. Talán otthon van, csak

alszik! - mondta a férfi.

- Önnel tartok én is! - bólogatott az asszony.

Felmentek az emeletre és megálltak az ajtó előtt. A felügye-

lő megnyomta a csengőt, de senki nem jelentkezett. Az

asszonyra nézett.

- Néha zenét hallgat fülhallgatóval! Jobb, ha az öklünket

használjuk! - mondta, aztán jó alaposan az ajtóra ütött két-

szer, de semmi nesz nem hallatszott bentről.

A felügyelőre nézett.

- Nincs itthon! - rázta meg a fejét.

Buffon lehajolt és benézett a kulcslyukon, de nem látott be.

A kulcs a zárban volt.

- Én azt hiszem, itthon van! -mondta. -A kulcs benne van

a zárban!

- Te jó ég! Csak nem történt vele valami baj? - kiáltott fel

rémülten az asszony.

- Talán csak van nála valaki és nem akar látogatót fogadni!

- mondta a felügyelő, miközben ő is arra gondolt, hogy

valami történhetett odabent.

- Nem, az nem lehet! Senki nem jöhet be ide, hogy ne

látnám! Az ablakom a bejárati ajtóra néz, mindenkit látok, aki

jön; aki megy!

- Akkor nincs más hátra, be kell iörnünk az ajtót! - mondta

a felügyelő és neki is rugaszkodott. A vállával többször

nekirontott az ajtónak, de az nem engedett.

- Nem fog menni; uram! - mondta az asszony. - Ezek

nagyon erős ajtók!

- Igen, azt látom! Erősítést kell hívnom! - vette elő a

mobilját és beszólt a rendőrségre.

Hamarosan több rendőrautó állt meg a ház előtt és néhány

percen belül az ajtót betörték.

A felügyelő és az emberei bementek a lakásba. Körbejárták

a szobákat, de sehol nem találták az orvost.

- Jaj, uram! Jöjjenek gyorsan! - kiáltott fel az asszony, aki

a nappaliban, a kanapé mellett a földön pillantotta meg az

orvost. - Megtaláltam a doktort!

A felügyelő odasietett. A férfi a hátán feküdt, különös

pózban.

A felügyelő a nyaki főütőérre szorította az ujját, de semmit

nem érzett. A test hideg és merev volt.

- Meghalt! - állt fel, majd a halottkémet hívta.

- Meghalt? De mi történt vele, uram? - kérdezte rémülten

az asszony.

-Nem tudom! Mindjártjön az orvos, aztán majd megtud-

juk! Ön tehát semmit nem látott, vagy hallott? - kérdezte:

- Nem, uram! Még azt sem tudom; hogy mikor jött haza a

doktor! Biztosan akkor, amikor még aludtam! Pedig minden

zajra felébredek, pláne, ha a bejárati ajtó nyik! - mondta.

A felügyelő eltette a noteszét, ideges volt. Ha ez az asszony

semmit nem látott, akkor kit kérdezzen meg? Hisz ő a szeme

és a füle a háznak!

Megjött a halottkém. Buffon a nappaliba kísérte, aztán

magára hagyta. Ismerte már az orvost, tudta, hogy nem szé-
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reti, ha körülötte vannak, amikor dolgozik. Kiment hát a

többiekhez, hogy nyugodtan tehesse a dolgát.

Végre az orvos kilépett a szobából.

- Mi történt vele? - kérdezte Buffon.

- Nem tudom, csak a boncolás után nyilatkozhatok, de

valami azért nagyon furcsa!

- Mi? kérdezte a felügyelő.

- Kesernyés szagot áraszt, pontosan úgy, mint dr. Denise

Dulac, pedig már elég régóta halott. Ez a szag azonban olyan

erősen érezhető, hogy hihetetlen! - ingatta a fejét.

A felügyelő intézkedett, a holttestet elszállították.

- Mikor állt be a halál? - kérdezte a felügyelő, miközben

kifelé igyekeztek a lakásból. Az asszony a nyomukban volt.

Láthatóan nagyon szerette volna tudni, mi történt a doktorral.

- Körülbelül 16 órája! - felelte.

- Tehát akkor már egy ideje itt feküdt!

-Igen! - bólintott az orvos. - Hamarosan elküldöm a

boncolási jegyzőkönyvet! - intett a kezével és beült a

kocsijába.

A felügyelő visszament az irodájába, majd a telefonért

nyúlt.

- Dr. Lebrun, Buffon felügyelő vagyok! - szólt bele.

- Igen, felügyelő úr! Van valami újság? Tudott beszélni

dr. Lecluse-el? - kérdezte az orvos.

- Nem, sajnos nem! Dr. Lecluse ugyanis 16 órája halott!

- Mit mondott? - kiáltott fel dr. Lebrun.

- Jól hallotta! Dr. Lecluse meghalt. A lakásáról jövök, a

nappaliban feküdt a földön holtan. A halottkém szerint ugyan-

olyan körülmények között halt meg,, mint Dulac doktornő.

- Ezen mit ért? - kérdezte dr. Lebrun.

- Azt, hogy különös szagot árasztottak mindketten!

- De miféle szagról beszél?

- Nem tudom, mire gondolt a halottkém. Én nem igazán

éreztem semmiféle furcsa szagot. Majd a boncolás után oko-
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sabbak leszünk! Csak azért hívtam fel, hogy tudassam, a

boncnok már nem boncol többé!

- Köszönöm, hogy szólt, felügyelő úr! - mondtá dr. Lebrun

kissé lehangoltan. - Egyszerűen nem értem, mi folyik körü-

löttünk! Egyik halott a másik után!

- Igen, valóban különös ez a sok haláleset! Nem tudom

miért, de az az érzésem, a boncnok halálának köze van dr.

Blanc-hoz!

- Ezt miből gondolja? - kérdezte dr. Lebrun.

- Nem is tudom. Ez inkább csak afféle megérzés! Tudja,

ha az ember ennyi időt eltölt ezen a pályán, mint jómagam,

kifinomulnak a megérzései. Nem tudom megmondani, hogy

miért gondolom ezt, de meg vagyok győződve róla, hogy köze

van hozzá.

- De hisz ő nem ölhette meg! - mondta dr. Lebrun.

- Nem is így értettem! Ellenkezőleg! Dr. Blanc miatt öl-

hették meg!

- És most mi lesz dr. Blanc-al? - kérdezte.

- Sajnos, nem várhatok tovább, át kell adnom holnap az

ügyet az ügyésznek.

- Igen, megértem! - mondta dr. Lebran. - Nagyon sajná-

lom szegény fiatal kollégámat; bárcsak tehetnék érte valamit!

- sóhajtotta.

A felügyelő elköszönt, aztán gondolkodva leült. Tehát

ezért nem jelentkezett a boncnok. De vajon ki tehette el láb

alól és miért? Nem tudta rá a választ, de abban biztos volt,

hogy valami köze van dr. Blanc-hoz. De vajon mi? Jó lenne

erre rájönni, mielőtt dr. Blanc a bíróság elé kerül és esetleg

elítélik.

Már ő maga sem tudta, mit gondoljon az orvosról. Ha

beszél vele, őszintének tűnik, de a sok a bizonyíték, ami ellene

szól. Még ha Mary Moody nem fényképezte volna le akkor

éjjel akertjükben talán lenne esélye, de így aligha! Még akkor

is bajban lenne dr. Blanc, ha valóban csak a ház előtt sétált

volna abban az időben, hisz a fotó magáért beszél! Minden
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oka meg is volt rá, hogy bosszúból a professzor életére törjön.

Ő maga mesélte el, hogy a férfi mennyire haragudott rá. De

akkor miért tagad ilyen határozottan?

Felállt és az ablakhoz lépett. Kifelé nézegetett, aztán

visszament az íróasztalához. Elővette Dr. Denise Dulac

boncolásijegyzőkönyvét és alaposan megnézte. Igen! Ezen

rajta volt a halál beálltának időpontja és minden, amiről a

halottkém beszélt. És a furcsa szag! Lehet, hogy dr. Lecluse

rájött valamire, ami nagyon fontos volt? Lehet, hogy ezért

halt meg? Vagy tényleg lefelejtette a halál béálltának idő-

pontját Anne boncolási jegyzőkönyvéről? - töprengett. -

Egy helyben topogok! - csapta le a kezéből a jegyzőköny-

vet dühösen.

Az ajtóhoz lépett, aztán becsapta maga mögött. Lesietett

az alagsorba, ahol az előzetes letartóztatásban lévőket he-

lyezték el.

Yves cellájához lépett, mire az őr kinyitotta az ajtót.

- Felügyelő úr! - ugrott fel Yves. - Végre, hogy látom!

Kérem, mondja gyorsan, mit tudott meg?

- Sajnálom, de semmi jót!

- Nem beszélt dr. Lecluse-vel? - nézett rá az orvos

bánatosan.

- Dr. Lecluse meghalt, dr. Blanc!

- Tessék? Mit mondott? - vált az arca szinte hamu-

szürkévé.

- Igen, jól hallotta! Ma ott voltam a lakásán. Már 16 órája

halott volt.

- Ez nem lehet igaz! Istenem, most mi lesz velem? - nézett

a felügyelőre kétségbeesve. Majdnem elsírta magát. - Most

mit tegyek?

- Megértem, dr. Blanc, de nem segíthetek. Talán ha

dr. Lecluse nem hal meg, segíthetett volna!

-Így van, felügyelő úr! Nem is tudom, mit mondjak! -

tördelte a kezét Yves. - Dr. Lecluse elmondott nekem vala-

mit, amikor itt járt nálam, de megkért, hallgassak róla, amíg

el nem jön ismét! Azt mondta, másnap visszajön és akkor

önnek is elmondja az igazságot.

- Igazságot? - kapta fel a fejét a felügyelő. - Miféle igaz-

ságot?

- Nem! Nem mondhatom el...

- Ember! Maga nagy bajban van! Ha bármit tud, amivel

igazolni tudja ártatlanságát, fel kell használnia! Olyan dolgot

tud, amely önre nézve kedvező? - kérdezte.

- Talán igen!

- Akkor meg mire vár?

- Dr. Lebrunnak ártanék vele; ha elmondanám.

- Dr. Lebrunnak? Kérem, dr. Blanc! Ne habozzon, még

nem adtam át az ügyét az ügyészségnek, de hamarosan

megtörténik. Amikor a bíróság elé kerül a dolog, már

nehezebb lesz a helyzete. Értse meg, nem mindegy, hogy

mivel vádolják! Gondolkozzon ezen és mondjon el min-

dent, amit tud!

- Szeretnék előbb beszélni dr. Lebrunnal! Megtenné, fel-

ügyelő úr, hogy felhívja és megkéri, jöjjön be hozzám most?

- kérdezte Yves.

- Rendben van. Az imént beszéltünk telefonon, de azért

megpróbálom elérni. Remélem, még a kórházban van! -

mondta Buffon és elsietett.

Yves remegve ült vissza az ágyára. Nem akart ártani a

főnökének, akinek annyi mindent köszönhet, Meg kell vele

beszélnie, mielőtt mindent elmondana a felügyelőnek:

Buffon hamarosan visszajött.

- Sajnálom, de dr. Lebrunt nem tudtam elérni. Már a titkár-

nője sem volt bent!

- Felügyelő úr! Tudom a mobilszámát. Kérem, engedje

meg, hogy az irodájából felhívjam és én beszéljek vele.

Nagyon kérem!

- Rendben van! - mondta a felügyelő és intézkedett, hogy

kísérjék fel az irodájába dr. Blanc-t.
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Yves remegő kézzel fogta a kagylót. Alig várta, hogy a

vonal végén bejelentkezzen dr. Lebrun.

- Tessék! - hallotta meg végre a hangját.

- Dr. Lebrun! Yves vagyok! - mondta halkan.

- Yves! Hol vagy? - kérdezte az orvos. Most tegezte, mint

azelőtt.

- Buffon felügyelő szobájában. Megengedte, hogy felhív-

jam önt. Nagyon fontos, hogy beszéljünk, dr. Lebrun! Tudo-

másomra jutott valami, ami nagyon fontos számomra, de dr.

Leclusé azt mondta, addig hallgassak róla, amíg ő meginfél

nem jön hozzám. Azt mondta másnap visszajön, de most

hallottam a felügyelő úrtól, hogy szegény meghalt! Kérem,

dr. Lebrun, jöjjön be most, azonnal hozzám!

- Sajnálom, Yves, de teljességgel lehetetlen! Egy fontos

megbeszélésre kell mennem, amit nem mondhatok le. Azért

is jöttem el korábban a kórházból. Nem várhat holnapig?

- Nem! A felügyelő úrnak át kell adnia az ügyemet vád-

emeléssel az ügyésznek. Előtte azonban el akarom mondani

neki, amit megtudtam dr. Lecluse-től!

- Nem! Szó sem lehet róla! - kiáltott fel dr. Lebrun.

- De dr. Lebrun! A jövőmről, a további életemről van

szö...

- Ha beszél, akkor meg az enyémről!

- Akkor most mit tegyek? - kérdezte Yves teljesen össze-

törve. Már biztos volt benne, hogy dr. Lecluse dr. Lebninról

beszélt. De miért nem mondott el neki mindent a főnöke?

Egész idő alatt hazudott neki?

- Nézd, Yves! Most mennem kell! Szerintem adja csak át

nyugodtan a felügyelő az ügyészségnek az ügyedet, nem kell

félned! Majd én elmondok mindent, amit csak tudok. A

tárgyaláson majd minden tisztázódik.

- De én...

- Higgy bennem, Yves! Becsaptalak valaha is? - kérdezte.

- Nem, persze, hogy nem! - hebegte nem valami határo-

zottan. - Sokkal tartozom önnek, de ez a dolog most egészen
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más. Ha nem tisztázom magam, elítélnek, pedig semmit nem

követtem el! Értsen meg, dr. Lebrun, nem várhatok! Beszél-.

nem kell!

- Megtiltom! Megértette, Yves? - ordított vele dr. Lebrun.

Már nem tegezte!

Yves kezéből kicsúszott a telefon. Lerogyott a székre.

A felügyelő odaugrott és elkapta a levegőben a,kagylót,

nehogy a földre essen. Hallotta, hogy dr. Lebrun magából

kikelve kiabált.

- Mi történt, dr. Blanc? - kérdezte, aztán amikor a telefon

elnémult, visszarakta a helyére.

- Dr. Lebrun megtiltotta, hogy beszéljek! - mondta alig

hallhatóan.

- Megtiltotta? Milyen jogon? - húzta össze a szemöldökét

a felügyelő.

- Sokkal tartozom neki, felügyelő úr! Nem tehetem kocká-

ra a jövőjét!

- A jövőjét?? De miről beszél, dr. Blanc? - hajolt egészen

közel hozzá a férfi.

- Istenem! Ha nem beszélek, elítélhetnek. Ha beszélek,

dr. Lebrun kerül bajba. Most mit tegyek? - nézett a fel-

ügyelőre.

- Amíg nem tudom, miről van szó, nem tudok tanácsot

sem adni! - mondta. - Ha megbízik bennem, kérem, avas-

son be a titkába. Miután elmondta, együtt majd kitaláljuk,

mi lenne jó mindkettőjüknek! Higgye el, csak segíteni

akarok magának!

Yves idegesen simította végig a homlokát. Tudta, hogy a

felügyelőben megbízhat, már számtalan jelét adtajóindulatá-

nak, mégis bizonytalan volt. Semmiképpen nem akart ártani

dr. Lebrunnak, aki mindig olyan jó volt hozzá, de azt sem

tudná elviselni, ha börtönbe zárnák, amikor nem is követett

el semmit.
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- Igen, megbízom önben, felügyelő úr. Nem tehetek mást,

el kell mondanom, hisz végül is az életemről van szó! -

mondta.

-Igen! Ezt kell tennie! A boncnok meghalt, ő már nem

segíthet! - mondta.

Yves elgondolkozott.

- Sajnálom, de nem! Mégsem tehetem! - mondta és szo-

merúan lehajtotta a fejét.

- Ne legyen buta, dr. Yves! Hallgasson rám és beszéljen!

- Rendben! - bólintott az orvos. - Talán nem veszítem el

a barátságát és valóban nem okozok neki ba;f! - mondta és

elmesélte mindazt, amit dr. Lecluse-től hallott.

A felügyelő végighallgatta, aztán elgondolkozva nézett rá.

- Azt hiszem, dr. Lebrun meg fogja érteni önt, dr. Blanc!

Ha bizony ítható, hogy Anne halálának időpontja sokkal előbb

bekövetkezett, mint ahogy ön meglátogatta, már nem vádol-

hatják azzal, hogy elmulasztotta újraéleszteni. És ha kiderül,

hogy a másik két férfibetege nem kapott semmiféle olyan

gyógyszert, amit asztmások nem kaphattak volna, másként

értékelhető, az ön felelőssége. S hogy mindhármuknál vala-

miféle ismeretlen anyag okozta a halálukat, ez további nyo-

mozást tesz szükségessé. Önre nézve ez mindenképpen ked-

vező, legalábbis e három eset tekintetében, hisz az ismeretlen

anyagot nem adhatta ön a betegeinek, mert még akkor nem

járt Afrikában! Értse meg, ha ez bizonyítható, sokat jelenthet

önnek!

- Szerettem volna vele beszélni, de nem ért rá. Nem vár-

hatna még egy napot a vádemeléssel, felügyelő iír?-kérdezte

Yves.

- Sajnáloni, de nem. Már így is több napja tologatom. A

new yorki kollégák már türelmetlenek. Meg kell tennem, de

most önön áll a döntés. Leírjam a valloniását, amit elmondott,

vagy nem? - kérdezte. - Fontos, mert csatolnom kell az

anyagához!
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- Nem, nem tudom megtenni, felügyelő úr! - mondta

szomorúan.

- Azt hiszi dr. Lebrun kényszerítette dr. Lecluset, hogy

megmásítsa a jegyzőkönyveket és hogy letörölte Anne halá-

lának időpontját? - kérdezte.

Yves bólintott.

- Ha ez igaz, Dr. Lebrunnak meg kell értenie, hogy miért

cselekedett így és mivel dr. Lecluse már nem él, nem hiszem,

hogy baja származhatna belőle. Legfeljebb azt mondja,

dr. Lecluse a tudta nélkül cselekedett. Nem valami szép do-

log, szegény dr. Lecluse-vel, de őt már ez egyáltalán nem

érinti. Ha az a notesz valóban létezik, akkor ön sokat javíthat

a helyzetén. Újabb házkutatást tartok a lakásán, valahol meg

kell lennie!

- Rendben van, de szeretném, ha nem csatolná az irataim-

hoz. Csak akkor használjuk fel, ha a tárgyaláson feltétlenüt

szükséges. -

-Legyen! Akkor gyorsan megírom a vallomását, aztán

lehozom, hogy aláírja. Délután pedig átadom az ügyésznek.

Onnan kezdve a sorsa isten kezében van!

- Ön mit gondol, uram? - kérdezte Yves. - Elítélhetnek?

- Nézze, dr. Blanc! Ha a három betege halálának körülmé-

nyeit tisztázza is, még mindig ott van egy gyilkosság és egy

gyilkossági kísérlet. Es ha az ismeretlen anyag Denise és a

professzor esetében megegyezik azzal, amellyel ön is gyó-

gyít, nagy bajba kerülhet! Azt hiszem, egy jó ügyvédre lesz

szüksége...

- Senkit nem ismerek! - sóhajtott fel szomorúan Yves.

- Akkor majd a hivatalból kirendelt ügyvéd képviseli. Ők

is nagyon értik a dolgukat. Ha ön valóban nem követett el

semmit, akkor annak ki kell derülnie!

- Igen, csak hallottam már nem egy esetről, hogy ártatlanul

ítéltek el embereket! - mondta az orvos.

- Hát... valóban megesik néha, de reménykedjünk benne,

hogy az ön esetében erre nem kerül sor!

277

A felügyelő elment, Yves pedig visszaült az ágyára és

tovább töprengett. Lehet, hogy. most még nagyobb bajba

sodorta magát? Nem kellett volna elmondania a felügyelőnek,

amit a boncnoktól hallott. Remélte, hogy dr. Lebrun megbo-

csát érte, amiért tiltása ellenére is beszélt. Nem szeretné

elveszíteni a barátságát annak ellenére sem, hogy a férfi

egyetlen egyszer sem jött be hozzá.
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9.

Augusztus 24-ére tűzték ki a tárgyalást. Addig még há-

rom nap volt hátra. Yves abban reménykedett, hogy

dr. Lebrun megkeresi és megérti; hogy nem hallgathatott,

de az orvos nem látogatta meg. Ez is nagyon bántotta és

természetesen az egész ügy, ami körülötte zajlott. Egyetlen

éjszakát nem volt képes átaludni, minden pillanatban fel-

riadt. Fülében csengett a bíró ítélete, mely szerint életfogy-

tig tartó börtön vár rá. Annál pedig még a halál is jobb! -.

gondolta kimerülten.

Végighúzta a kezét izzadt homlokán. A teste verejtékben

fürdött, a fogai összekoccantak. Szánalmas állapotban volt.

Alig várta, hogy eljöjjön a pillanat. Minél hamarabb túl

akart lenni az egészen. Idegei már teljesen kikészültek,

soha életében nem érezte ilyen rosszul magát:

Az ügyvédje nyugtatta, miután többször is órákon ke-

resztül beszélgettek, hogy nem lesz semmi probléma, de ő

mégis nagyon ideges volt. Főleg az izgatta nagyon, hogy

mi lesz a Kenyából hozott anyagok vizsgálati eredménye.

Az is zavarta, hogy a tárgyaláson Maryt is kihallgatják. A

felügyelő elmondta, hogy már megérkezett Párizsba. Ha

megjönne az esze és visszavonná az egészet, akkor minden

másképp alakulna. Miért ilyen kegyetlen vele a lány? Talán

ez lehet a bosszúja? Ez nagyon embertelen bosszú, hisz

nem követett el semmit! A bűne csak az, hogy elutazott

hozzá, mert szerette volna feleségül venni. Ezért nagyon

nagy árat kell fizetnie! Minden esetre még szerencse, hogy

annyit elértek, hogy a professzorral kapcsolatos ügyét is

itthon tárgyalhassák. A felügyelő szerint ez nagyon sokat

jelent. Amerikában ugyanis a haláltiüntetés létezik, s lehet,

hogy villamosszékben végezné, ha ott kellene bíróság elé

állnia.
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Eljött a nagy nap. A tárgyalóterem megtelt, a bíróság

bevonult.

Yves sápadtan, meggyötörten ült a vádlottak padján.

Amikor behozták egy pillantást vetett a szüleire és Odile-

re, akik az első sorban, közvetlenül mögötte foglaltak he-

lyet. Látta az anyja könnyes szemét, az apja szomorú tekin-

tetét. Odile megpróbált mosolyogni, de az arca sápadt volt.

Látta dr. Lebrunt és még sok ismerőst.

A bíró elkezdte a tárgyalást. A formaságok után felolvasta

a vádat, aztán átadta a szót.

Először az ügyész emelkedett szólásra.

- Tisztelt Bíróság! Itt áll előttünk egy ember, aki még olyan

fiatal, de már annyi bűn terheli a lelkét, hogy akár nyolcvan

éves is lehetne. Egy emberöltő alatt nem követ el annyi

bűncselekményt senki, mint amennyit pár hónap leforgása

alatt ő. A rendelkezésünkre álló bizonyítékok és a tanúk

vallomásai szerint minden bizonnyal az ő lelkén szárad több

ember halála. Majd, ha önök is meghallgatják hamarosan a

tanúkat, akik alátámasztják mindazt, amit elmondtam egyet-

értenek velem. A vád dr. Yves Blanc ellen több emberen,

gondatlanságból elkövetett emberölés, amelyet súlyosbít,

hogy azt mint orvos követte el. Három betege halt meg szinte

egyszerre, s bizonyítható, hogy valamennyiüket meg lehetett

volna menteni, ha a kezelőorvosuk, azaz dr. Blanc a hivatása

magaslatán áll. Ő azonban nem tett eleget orvosi esküjének,

nem követett el mindent, hogy megmentse őket. Továbbá

vádolom Dr. Denise Dulac meggyilkolásával, aki a kolléga-

nője volt. Remek és nagy tudású, elismert fiatal doktornő.

Kollégái és felettesei felnéztek rá és szerették. Dr. Blanc

azonban zaklatta őt, s mivel tudott az ő mulasztásáról, elhall-

gattatta örökre.

Yves fel akart ugrani, de az ügyvédje visszafogta.

- Kérem, dr. Blanc! Maradjon nyugodtan! Ezek csak nagy

szavak, semmijelentősége. Én még nem kaptam szót! Várjon

és bízzon bennem! - próbálta megnyugtatni. - Kérem, hall-
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gasson rám és bízzon bennem! Az ügyész semmit nem tud az

ön vallomásáról, az lesz az ász a kezünkben!

Az orvos remegve bólintott.

Az ügyész folytatta.

- Vádolom továbbá Adams Moody professzor gyilkossági

kísérletével, amelyet szintén bosszúból követett el. Szeren-

csére egy szemtanúnk is van, aki bizonyítani tudja, hogy a

bűncselekményt dr. Yves Blanc követte el. Ez pedig nem más,

mint az áldozat lánya, Miss. Mary Moody! Sőt, egy fotót is a

rendelkezésünkre bocsátott, amelyet a vádlottról készített

azon az éjszakán!

A hallgatóság között mozgolódás támadt, a bíró csendre

intette a jelenlévőket.

- Kérem a tisztelt bíróságot, hogy miután a tanúvallomások

alapján bebizonyosodik dr. Yves Blanc bűnössége, a leg-

szigorúbb büntetéssel sújtsa!

- A szó a védelemé! - nézett az ügyvédre a bíró.

Az ügyvéd emelkedett szólásra.

- Tisztelt Bíróság! Tisztelt jelenlévők! Itt áll önök előtt egy

fiatal ember, aki egész eddigi életében arra törekedett, hogy

orvos lehessen. Minden erejét és idejét a tanulásra fordította.

Lelkes és boldog orvosként került a Saint-Germain Kórházba.

Hamarosan kitűnt, hogy tehetséges, hisz megméntette az

egészségügyi minisztert, akinek ismeretlen eredetű betegsé-

gét nagyon sok tapasztalt, neves orvos nem tudta meggyógyí-

tani. A miniszter úr elismerte dr. Blanc munkáját! Mit-gön-

dolnak önök erről a fiatal orvosról, aki rögtön pályája kezde-

tén bizonyította, hogy az egyetemi éveit komolyan vette? A

gyakorlati munkája alatt szívvel lélekkel odafigyelt, hisz amit

egy amerikai kórházban megtanult, itthon kamátoztatta. Ta-

lán az sem volt véletlen, hogy egy külföldi tanulmányútra épp

őt választotta a főnöke. El tudják képzelni, hogy ez a rendkí-

vüli képességű fiatal orvos gyilkos lenne? Ugye, hogy képte-

lenség. Márpedig ezzel a váddal került a Tisztelt Bíróság elé.

Meghalt három betege, ez tény. Egy fiatal nő és két férfi.
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Mindhárman az ő betegei voltak, s mai napig tisztázatlan

körülmények között hunytak el. De vajon, van-e köze a

halálukhoz ennek a fiatal orvosnak, akinek mindene volt a

gyógyítás? Terheli-e mulasztás, vétett-e az orvosi hivatása

ellen? Milyen könnyen ki lehet mondani, hogy igen! Pedig

meggyőződésem, hogy nem! Ezt be is fogom bizonyítani

önöknek! Vádolják továbbá egyik kolléganője, dr. Denise

Dulac meggyilkolásával, mivel a rendőrség megérkezésekor

őt épp a házának bejáratnál találták. Nem az áldozat mellett,

hanem az ajtóban. Sehol nem találtak semmiféle aprócska

jelet, ujjlenyomatot, vagy egyéb más bizonyítékot, hogy ő

lenne vétkes a doktornő halálában. Csupán csak feltételezé-

sekre támaszkodnak. Azért, mert felkereste a lakásán, hogy

beszéljen vele, nem jelenti azt, hogy megölte!

A nézők síri csendben ültek és feszült figyelemmel hallgat-

ták a védőügyvéd beszédét.

- Folytatva, vádolják még dr. Adams Moody amerikai

professzor gyilkossági kísérletével, csak azért, mert szembe-

fordult a professzorral, hogy végre megkaphassa hőn szeretett

lányát. Igen! Azért utazott New Yorkba, hogy feleségül kérje.

Szerették egymást, de a professzor ellenezte a kapcsolatukat,

ból és olyan dolgokat mondott a lányának, amelyek hatására

biztosra vette, hogy végleg szakít az orvossal. Így is történt.

Másnap reggel a professzort mozdulatlanul, találta a lánya az

ágyában. Nem lélegzett és a keze is jéghideg volt. A rendőr-

séget hívta, mert azt hitte, az édesapja halott. A professzor úr

azonban nem halt meg, kómába esett: A vizsgálat egy isme-

retlen összetételű szert talált a narancsitalában, amelytől ilyen

siralmas állapotba került, ám védencem nem járt a professzor

szobájában, sem a kertjében azon az éjszakán. Mary Moody

azonban állítja, hogy dr. Yves Blanc volt az, aki az édesapja

életére tört. Állítólag felismerte őt, amikor az éj leple alatt

elhagyta a kertjüket és beült egy autóba és elhajtott. Egy fotót
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is készített róla. És vajon mikor készültez afotó? Biztos, hogy

azon az éjszakán? - kérdezte. - Éjszaka, sötétben az emeleti

ablakából hogyan láthatta tisztám védencemet? Önök szerint

valóban fel lehet ismerni valakit éjszaka, amikor a kert és a

ház teljesen sötét? Szerintem csak azt hiszi, hogy ő volt, de

önök is azt hiszik? - kérdezte és a hallgatóság felé fordult. -

Nem, dr. Blanc nem követett el semmit, tisztelt hölgyeim és

uraim! Ő ártatlan, ami a tárgyalás végére bebizonyosodik,

ebben biztos vagyok! Ezért kérem a Tisztelt Bíróságot, min-

den apró kis részletet alaposan fontoljon meg és amikor

döntenie kell, védencemet mentse fel a vádak alól!

A bíró csendet intett, a védőügyvéd szavainak befejezése

után hangos morajlás futott végig a termen.

- Kérem a vádlottat, lépjen az emelvényre és esküdjön meg,

hogy a tárgyaláson feltett kérdésekre az igazat válaszdlja.

Yves odament, bal kezét a Bibliára tette és mégesküdött.

Ezután a vád képviselője lépett mellé.

- Dr. Blanc! Elismeri; hogy a Saint-Germain Kórház aller-

gia-osztályán három betege egymás után meghalt?-kérdezte.

- Igen! - felelte Yves.

- Elmondaná, hogy hogyan és miben?

módszerem kezdett beválni. Ennek a lényege, hogy a cuneci

problémákat és panaszokat csökkentette, de sajnos a kiváltó

okot nem lehetett megszüntetni, hiábapróbálkoztunk többféle

kezeléssel. Az állapota nem volt válságos, amikor utoljára

beszéltem vele. Igaz, panaszkodott róla, hogy rosszabbul érzi

magát, de semmi jel nem utalt arra, hogy meghalhat. Több-

ször is bementem hozzá, utoljára délben, ebéd után jártam

nála és megígértem, hogy mielőtt haza megyek, beköszönök.

Beszélni szerettem volna dr. Lebrunnal, az osztályvezető

főorvossal, hogy kikérjem a véleményét az esettel kapcsolat-

ban, mert nagyon aggasztott, de sajnos, nem ért rá. Szokásom-

hoz híven, mielőtt elhagytam a kórházat, bementem a béte-
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geimhez. Anne Taine már halott volt. Nagyon megijedtem,

kiszaladtam a folyosóra, ahol épp dr. Denise Dulac jött velem

szemben. Őt kértem meg, hogy jöjjön be velem a betegszo-

bába. Tényleg nem voltam a helyzet magaslatán, el kell

ismernem, hogy nagyon megrémültem. Nem intézkedtem

azonnal az újraélesztés megkezdésére. Ma azonban már tu-

dom, hogy nem lett volna semmi értelme, hisz a betegen már

nem lehetett segíteni. Fél ötkor mentem be hozzá, a halál

pedig fél négy és négy óra között állt be. Így, nem követtem

el mulasztást, amikor nem élesztettem újra.

- Honnan tudja, hogy mikor állt be a halál ilyen pontosan?

- kérdezte az ügyész.

- Dr. Lecluse boncnoktól! -felelte Yves. -Elmondta, hogy

nem érti, miért nem szerepel a boncolási jegyzőkönyvben,

holott ő biztosan emlékszik, ráírta. Megmutatta nekem azt a

noteszt, amelyben feljegyezte. Sajnos, időközben dr. Lecluse

meghalt, így már nem igazolhatja mindazt, amit elmondtam,

de ha a noteszét megnézik, meggyőződhetnek róla, igazat

mondtam.

- Sajnálom, de ez nem bizonyíték! Semmiféle noteszt a

nyomozás során nem találtak a lakásán. Honnan tudjuk, hogy

valóban létezik az a notesz, és még ha létezne is, ki tudj a, miért

nem került a boncolási jegyzőkönyvre egy ilyen fontos adat?

Talán épp azért, mert önre nézve terhelő lehetne!

- Ez egyáltalán nem így van! -mondta Yves. -Dr. Lecluse

biztos volt henne, hogy ráírta. Miért lenne terhelő rám nézve,

ha fél négy és négy óra között állt be a halál? Ha ekkor állt be

a halál, fél ötkor, amikor én bementem, már nem tehettem

semmit! Szerinte valaki meghamisította a boncolási jegyző-

könyvet!

- Ugyan, dr. Blanc! Ezt ön sem gondolja komolyan! -

legyintett az ügyész. - Egyébként is érdekes, hogy nemcsak

Anne Tain, de még két másik betege is meghalt. Velük

kapcsolatban mit tud felhozni mentségére? - kérdezte.
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- Sajnálom, hogy nem hisz nekem, uram! Saját szemem-

mel láttam a noteszt, amikor dr. Lecluse meglátogatott. On-

nan tudom, hogy a boncolási jegyzőkönyvre ráírta ezt az

adatot is. Azt mondta utánanéz és kideríti, hogy mi is történ-

hetett, de sajnos, erre már nem kerülhetett sor, mert meghalt.

Ami a két férfibetegemet illeti, mai napig sem tudom, hogy

mi történhetett velük. Nem változtattam a kezelésükön,

ugyanazt a gyógyszert kapták, amit addig. Valóban rosszab-

bodott az állapotuk, ezért néhány vizsgálatot kértem, de mire

elkészültek, a betegeim sajnálatos módon meghaltak.

- Ha nem változtatott a kezelésen, mivel magyarázza,

dr. Blanc, hogy a boncolás során olyan gyógyszert talált a

boncnok, amelyet asztmások nem kaphattak? Mint tudjuk,

mindkét beteg ebben a betegségben szenvedett, igaz?

- Igen, valóban asztmásak voltak, de dr. Lecluse szerint

nem talált olyan gyógyszert a szervezetükbe, amelyet asztmá-

sok nem kaphattak volna! - felelte Yves. Dr. Lebrun felé

nézett, aki gyűlölködve nézett vissza rá. Tudta, hogy most

örökre elveszíti a barátságát, de nem tehetett másképp. Meg

kellett védenie magát, hisz dr. Lecluse már nem teheti meg.

- Ezt meg hogy érti? - kérdezte az ügyész.

- Amikor dr. Lecluse meglátogatott a cellámban, elmond-

ta, hogy nem azt írta a boncolási jegyzőkönyvre, amit talált!

Sajnos azt nem mondta meg, ki kényszerítette arra, hogy -

eltitkolja az igazságot.

- Miért? Mit talált?

- A boncolás során kiderült, egy ismeretlen anyag okozta

náluk a halált. Az agyi idegeket károsítja és szívbénulást

okoz.

- Ez nagyon érdekes, doktor úr, csak kár, hogy semmi nem

igazolja. A boncolási jegyzőkönyvek szerint ön, a kézelő-

orvosuk felelős a betegei haláláért! Az, hogy ön mást állít,

nem jelent semmit! Bizonyítsa be és akkor elhisszük!
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Íves megint dr. Lebrun felé nézett, de az orvos lehajtott

fejjel ült. Hiába várta, hogy megerősítse mindazt, amit mon-

dott, a férfi nem mozdult.

A védőügyvéd ekkor felállt és a bíróhoz lépett. Letette elé

dr. Blanc vallomását.

A bíró elolvasta; aztán átadta az ügyésznek, aki elolvasta,

majd a bírói emelvény felé fordult.

- Tisztelt Bíróság! Az utólag benyújtott vallomás csak

engem igazol és dr. Blanc ellen szól. A gyanúsított és a tanúk

kihallgatása után bebizonyítőm, hogy mindenért őt terheli a

felelősség! - mondta, aztán megint Yves felé turdult.

- Nos, akkor térjünk át dr. Denise Dulac halálára és Moody

professzor gyilkossági kísérletére. Ön és a doktornő nem

voltak valami nagyon jó viszonyban, aminc megtudtam. Ez

igaz?

- Igen! Dulac doktornő az első perctől kezdve nem kedvelt

engem. Ahol tudott, belém kötött. Még azt is el akarta hitetni

dr. Lebrunnal, hogy én zaklatom, pedig ez nem volt igaz. Ő

volt az, aki üldözött és mindenáron azt akarta, hogy megcsó-

kóljam az orvosi szobában. Amikor ellentmondtam neki, azt

mondta, nagyon megbánom! Őszintén szólva, nem igazán

értettem, mit akar tőlem. Ha kedves lett volna velem, ha

éreztem volna, hogy kedvel, akkor talán megértem a viselke-

dését, de mint említettem, hűvös, kimért és ellenséges volt,

amióta csak beléptem a kórházba. Amikor dr. Lebrun felaján-

lotta a kenyai munka lehetőségét, nem gondolkoztam, azon-

nal elfogadtam. Nagy része volt benne annak, hogy dr. Denise

Dulac így viselkedett velem.

- Miért járt ön a doktornő lakásán, dr. Blane? Ha nem

voltak jó viszonyban, ön pedig Afrikába menekült előle, miért

ment hát mégis el hozzá? - kérdezte az ügyész.

- Azért, hogy beszéljek vele.

- Miről?

Azt akartam megtudni tőle, hogy ismerte-e Adams

Moody professzort New Yorkból.
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- Á! Megkérdezhetem, hogy miért?

- Azért, mert amikor nemiég a professzornál voltam, rájöt-

tem, hogy ismerik egymást. A profésszor mindenről tudott,

ami velem történt itt, Párizsban. Tudni akartam, ő beszélt e

rólam annyi rosszat, amit a professzor az arcomba vágott.

- Egyáltalán miért utazott ön a professzorhoz? - kérdezte

az ügyész.

- Mivel szerettem a lányát, azért utaztam oda, hogy felesé-

gül kérjem! Tudtam, hogy nem fog simán beleegyezni, de arra

álmomban sem gondoltam, hogy ilyen csúnyán bánik velem.

Minden rosszat rámkiabált, megtévesztve Maryt. Majdnem

öire mentünk, ekkor kidobott a házából. Természetesen forrt

bennem a méreg, amiért a kedvesemet ellenem fordította, de

reméltem, ha beszélek vele, megért és hisz nekem. Másnap

reggel felhívtam telefonon, ám Mary nagyon hidegen foga-

dott, aztán közölte velem, hogy hagyjam békén. Az édesap-

jának igaza volt, hisz zaklattam Dulac doktornőt, miközben

őt győzködöm, hogy szeretem. Nem hallgatott meg többé,

letette a telefont. Nagyon haragudtam Dulac doktornőre,

amiért ilyen csúnyán befeketített a professzornál. Nem értet-

tem, hogy miért tette.

- És honnan volt olyan biztos benne, hogy a doktornő

beszélt önről a professzornak? Mi van, ha nem is ismerte? -

kérdezte az ügyész.

- Nos, eszembe jutott, hogy egyik alkalommal meghallot-

tam, amikor Dulac doktornő a,kórházban angolul beszélt

telefoiion valakivel; s többször említette a nevemet. Ari-a

gondoltam, talán épp a professzorral beszélt. Ezért akartam

beszélni vele, hogy megkérdezzem, ismerte-e Moody profesz-

szort és hogy miért tette velem ezt a sok rosszat. Amikor a

házhoz értem, nem nyitott ajtót a csengetésemre. Ekkor be-

nyitottam és beléptem. A rendőrség akkor ért oda és rögtön

engem gyanúsítottak a gyilkossággal, holott akkor még azt

sem tudtam, hogy a doktornő halott.
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- Értem! - bólintott az ügyész. - Erre még visszatérünk.

Van ugyanis egy tanú, aki állítja, ön volt az, aki a doktornőt

megölte. Minden esetre, önnek az indoka meg lett volna rá,

hogy megölje... De váltsunk át Moody professzor gyilkossági

kísérletére. - Mit tud ön elmondani ezzel kapcsolatban?

- Amikor reggel beszéltem Maryvel, nagyon elszomorod-

tam és ideges lettem. Annyira megváltozott, olyan más lett,

mint addig. Teljesen az apja befolyása alá került. Meg sem

hallgatta, amit mondtam, pedig esküszöm, soha nem molesz-

táltam Dulac doktornőt. De ez már nem fontos. Szóval nem

tudtam belenyugodni, hogy elveszítettem. Elhatároztam,

hogy még egyszer beszélek a professzorral és megpróbálom

jobb belátásra bírni. Este odamentem a házuk elé, de be nem

mentem. Amint elgondolkozva néztem az ablakot, ahol Mary

szobája volt, rájöttem, ha ő elhitte mindazt az édesapjának,

amit rólam hallott, nincs értelme bizonygatnom az igazamat.

A szerelme nem volt olyan erős, mint hittem. Néhányszor

elsétáltam a ház előtt, aztán visszamentem a szállodába és a

korareggeli géppel visszarepültem Párizsba.

- Tehát azt állítja, nem járt éjszaka a professzor kertjében,

sem pedig a házában?

- Igen, uram! Ezt állítom!

- Hazudik! - ugrott fel Mary, aki jelen volt a tárgyaláson.

A fordítógép segítségével minden szót értett. -Tisztán láttam,

amint éjszaka átsuhant a kerten és a rá várakozó autóba ült! -

mondta.

A bíró arra kérte Maryt, hogy lépjen az emelvény elé, hogy

a gyanúsított szemébe mondhassa az igazságot.

- Sajnálom, Mary, de tévedsz! Nem jártam a házatokban,

sem a kertetekben azon az éjszakán, kívül maradtam a kerí-

tésen. Jobban tennéd, ha egy kicsit megerőltetnéd az emléke-

zetedet! Egyébként is, ha éjszaka volt, nem láthattál tisztán.

Elég sötét volt az udvaron. Amikor megálltam a kapu előtt és

benéztem, nem láttam el a házig, olyan sötét volt. Akkor te
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hogy állíthatod, hogy tisztán láttál engem? - kérdezte egye-

nesen a lány szemébe nézve.

Mary elbizonytalanodott, de aztán felemelte a fejét.

- Igenis, láttalak, hisz a fotó is igazolja! Amikor kiléptél a

kapun és a kocsidhoz mentél, a lámpa megvilágított. Ne

tagadd, te akartad megölni az apámat bosszúból, amiért min-

dent elmondott nekem rólad. Sajnálom; hogy épp téged sze-

rettelek, Yves! - mondta és a szeme megtelt könnyel.

- Köszönöm, nincs tőbb kérdésem dr. Blanc-hoz, hisz a

szemtanú felismerte, ez tény, viszont szeretném az emelvény-

re kérni azt a tanút, aki bizonyítani tudja, hogy dr. Blanc ölte

meg Dulac doktornőt!

Mary visszaült a helyére, a bíró engedélyt adott, hogy

dr. Guy Dulac lépjen az emelvényre..

- Kérem, dr. Dulac, mondjon el mindent, amit tud a lányá-

val kapcsolatban! - nézett rá az ügyész.

- Tisztelt Bíróság! Ez az ember maga az ördög! Nem elég,

hogy a betegeit a halálba küldte, de a kollégáját és a pro-

fesszorát sem kímélte. Nem engedhetjük, hogy egy ilyen

elvetemült egyén orvosként részese legyen a társadalomnak.

Ki tudja, hány ember halálát okozná ezután? Igen! A lányom

már rögtön az elején panaszkodott rá. Amióta csak.betette a

lábát a kórházba, megjátszotta a nagyokost! Mindenkinél

többre tartotta magát, pedig még a tojáshéj a fenekén volt!

Nem arra törekedett, hogy minél többet tanuljon tapasztaltabb

kollégáitól, hanem ő akart másokat kioktatni. A lányom el-

mondta, hogy nem figyel oda a betegeire, több esetben is ő

pótolta dr. Blanc mulasztását. Amikor aztán az első betege

meghalt, épp a lányomhoz szaladt segítségért, de már késő

volt. Ha tette volna a kötelességét, ha újraélesztette volna, az

a fiatal teremtés még ma is élne! Aztán a másik két férfi-

betege! Hogy lehet olyan felelőtlen egy kezelőorvos; hogy a

gyógyszeres kezelésce nem figyel? Hogy adhat egy asztmás

betegnek olyan gyógyszert, amely szigorúan tilos, hisz a

halálukat okozza? Mi ez, Tisztelt Bíróság, ha nem gyilkos-
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ság? Semmi nem támasztja alá, hogy aboncolási jegyzőköny-

vek hamisak lennének! Kitalált valamit, hogy a bíróságot

félrevezesse és a tárgyalást megzavarja. A boncolási jegyző-

könyvek az igazat tartalmazzák! Ezt dr. Lebrun, dr. Blanc

főnöke is megerősítheti! Az csak kitaláció, hogy valamilyen

ismeretlen szer okozta a halálukat. Amikor rádöbbent, hogy

a lányom mindent tud róla, megijedt. Először megkörnyékez-

te a szerélmével, hogy így rábírja, ne beszéljen senkinek róla,

hogy elmulasztottaúiraéleszteni a betegét, de ő természetesen

visszautasította, hisz férjnél volt! Nem tartotta volna tisztes-

ségesnek, hogy bárkivel viszonyt folytasson. Ő hitt a házasság

szentségében! Aztán, amikor dr. Blanc rájött, hogy dr. Lebrun

is elfordult tőle, bosszúból megölte a lányomat! Azt hitte, ő

beszélte rá dr. Lebrunt, hogy zltávolítsa a kórházból. Denise

többször említette, hogy Dr. Blanc már sokszor megfenyeget-

te azzal, hogy ha nem enged neki, megöli!

- Ez nem igaz! -ugrott fel halálsápadtan Yves. - Soha nem

fenyegettem meg! Ön nem mond igazat, dr. Dulac! -kiáltotta

remegve. Dr. Lebrun felé nézett, de az orvos sápadtan; kime-

redt szemmel figyelte dr. Dulac arcát.

- Dr. Blanc! Megkérem, akkor beszéljen, ha engedélyt kap

rá! - intette meg a bíró.

- Kérem, dr. Blanc! - fogta meg a karját az ügyvédje. -

Üljön vissza és próbáljon erőt venni magán. Ezután majd mi

következünk, akkor elmondhat mindent!

Yves verejtékezett és egész testében remegett. Azon gon-

dolkozott, hogy most dr. Dulac magától találta ki ezt a sok

hazugságot, vagy Denise beszélte tele a fejét? És mi lesz, ha

nem tudja bebizonyítani, hogy nem mond igazat? Túl sok a

vád ellene, miért hinnének neki? Dr. Dulac egy elismert

szaktekintély; biztos, hogy senki nem hiszi, hogy hazudik. És

dr. Lebrun? Ő miért nem állt fel és kelt a védelmére? Miért?

Dr. Dulac elhallgatott. Az ügyész épp kérdezni akart, ami-

kor hirtelen Odile felugrott. Sápadtan, kitágult szemekkel -

nézett dr. Dulacra.
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- Ő az! Igen, ő az! - kiáltotta hangosan és az ujjával rá

mutatott.

- Kérem, kisasszony, üljön vissza a helyére! - mondta a

bíró.

Odile azonban állva maradt.

- Ő az! Már mindenre emlékszem! Mindenre! - kiabálta

és odaszaladt az emelvényhez. - Maga, maga tette! - mondta

és zokogni kezdett.

- Mit? Miről beszél? - lépett mellé az ügyész.

- Ő az, aki megölte az édesanyámat! - mondta Odile és a

szeméből patakokban folyt a könnye. -Már mindenre emlék-

szem! Ő áz! Esküszöm, hogy ő az!

A bíró csak nézett rá. A felügyelő, aki a hátsó sorban ült,

felkapta a fejét.

- Kérem, kisasszony! - nézett rá az ügyész. - Elmondaná

érthetően, hogy miről beszél?

- Ez az ember ölte meg az édesanyámat! - felelte Odile és

határozottan nézett az ügyész szemébe. - Sokáig, pontosan

nyolc évig nem tudtam emlékezni. A baleset óta elfelejtettem

mindent, még azt is, hogy ki vagyok! Most azonban már

emlékszem! Minden apró kis részletre!.

Dr. Dulac elsápadt. Még a haja szála is remegni kezdett.

- Ez a nő megőrült! Miért nem vezetik ki a teremből? -

kérdezte és a bíróra nézett.

- Nem! Nem őrültem még, nagyon is eszemnél vagyok!

Tiszta az elmém és vissza tudok emlékezni. Már tudom, hogy

ki vagyok!

- Valóban? És ugyan ki? - kérdezte dr. Dulac megvető

pillantással kísérve.

- A nevem Anette Lebrun!

Dr. Lebrun felugrott a helyéről és odaszaladt az erraelvény-

hez. Döbbenten nézett a lányra: Egész testében remegett és a

szeme megtelt könnyel.

- Igen! Igen! Ő az én halottnak hitt kislányom! Anette!

Anette! - fogta meg a kezét és magához ölelte.
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A teremben hirtelen nagy hangzavar támadt. A bíró is csak

nézett, nem értett semmit! Amikor összeszedte magát, az

asztalra csapott.

- Kérem, hogy mindenki foglalja el a helyét! Ha nem lesz

csend, kiüríttetem a termet! - mondta.

Dr. Lebrun odalépett a bíró elé.

- Kérem, bíró úr! Bocsássa meg a zűrzavart, de meg kell

értenie. Megtaláltam a halottnak hitt kislányórnat! Él! Ő az!

- mondta.

- Rendben van, de akkor is foglaljanak helyet! Most tár-

gyalás folyik, ha nem tudnák! - mondta.

- Elnézést kérünk! - fogta meg a lánya karját dr. Lebrun

és kivezette a teremből.

Dr. Blanc szíve nagyot dobbant. Hát sikerült! Odile megint

emlékezik! Meggyógyult, hála Alhaji Babának! - sóhajtott

fel, egy kissé megfeledkezve minden másról.

Az ügyvédje a bíróra nézett.

- Dr. Lebrun tanúként van jelen, nem hagyhatja el a termet!

- mondta.

A bíró az orvos után vzólt, de az nem törődött most sem-

mivel. A lányát átölelve kilépett az ajtón.

A felügyelő felugrott.

- Majd én visszahozom őket! - mondta és utánuk sietett.

A folyosón egymást átölelve állt az orvos és a fiatal lány.

A felügyelő néhány pillanatig szótlanul állt mellettük, de

aztán megérintette az orvos karját.

- Dr. Lebrun! Mi ez az egész? - kérdezte.

Az orvos helyett azonban a lánya válaszolt.

- Már mindenre emlékszem, felügyelő úr! Mindenre! -

mondta könnyes szemmel. Az apja kezét szorongatta. - Em-

lékszem az édesapámra és az édesanyámra is. Emlékszem,

hogy kirándulni mentünk, de lerobbant az autónk. Akkor

kiszálltunk, hogy segítséget hozzunk. Át akartunk menni a

túloldalra. Leléptünk a járdáról, amikor is észrevettem, hogy

egy autó közeledik felénk nagy sebességgel. Az autó nem
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lassított, pedig a vezető látott minkel, sőt még inkább növelte

a sebességét. Elengedtem az édesanyám kezét, a döbbenettől

mindketten szinte megbénultunk. Az autó pedig a következő

pillanatban nekünk csapódott. Arra még emlékszem, hogy

repültem egy nagyot, aztán felugrottam és szaladni kezdtem,

majd éreztem, hogy a lábaim nem bírnak. Lerogytam a földre,

aztán elsötétült előttem minden. Amikor magamhoz tértem,

egy kórházban feküdtem, ahol elmondták hetek-óta kómában

voltam. Körül akartam nézni, de hiába nyitottam.ki tágra a

szemem, nem láttam semmit. Kérdezgettek mindent, de nem

tudtam válaszolni, mert, semmire nem emlékeztem. Elvesz-

tettem az emlékezetemet és a szemem világát. Most azonban

már újra látok és emlékszem! Hála dr. Blanc-nak!

- De akkor kit temettünk el az édesanyád mellé? -kérdezte

dr. Lebrun.

- Nem tudom, apa! Én élek, tehát nem engem! Talán meg

kellene kérdezned dr. Dulac-tól!

- Dr. Dulac-tól? - nézett rá az apja.

- Igen! Felismertem őt, apa! Ő gázolt el bennünket!  -

Dr. Lebrun a felügyelőre nézett.

- Amikor értesültem a balesetről, azonnal besiettem a kór-

házba. Oda vitték, ahol én is dolgoztam, a baleseti osztályra.

- Ki értesítette? - kérdezte a felügyelő.

- Dr: Dulac! - válaszolta dr. Lebrun. - Szörnyű állapotban

volt, amikor közölte velem; hogy mi történt. Arról, hogy

miképp került be a feleségem és a kislányom a kórházba, nem

mondott semmit. Én sem kérdeztem, akkor egyáltalán nem

volt fontos. Őszintének tűnt az együttérzése, amiért nem

tudott rajtuk segíteni! Azt mondta, a kislányom a kórházba

érkezés után meghalt, a feleségem pedig a műtőasztalon.

Tudja, dr. Dulac nagyon jó sebész volt, én akkor mellette

dolgoztam. Elmondta, hogy a kislányomat a gyermekosztály-

ra vitték, de már nem. tért magához. Azt hittem,, beleőrülök!

Nagyon szerettem a feleségemet és a kislányomat!
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- Ez egy kissé zavaros történetnek tűnik így első hallomás-

ra. Biztos benne, hogy dr. Dulac okozta a balesetet? - kérdezte

a felügyelő és a lányra nézett.

- Igen, felügyelő úr! Biztos! És az is biztos, hogy a baleset

nem volt véletlen!

- Ezt miből gondolja? - kérdezte Buffon.

- Emlékszem az arcára, amikor felénk száguldott. Láttam,

a szemét, hogy csillog és a szája kéjesen mosolyra húzódott,

aztán nevetett! Tele szájjal nevetett! Ez az emlékkép sok

éjszakán át kísértett, de akkor még nem tudtam beazonosítani

az arcot. Most már tudom, hisz mindenre emlékszem.

- De... akkor kit temettek el ön helyett? - kérdezte meg a

felügyelő is.

- Nem tudom. Erre talán dr. Dulac tudna választ adni, mint

még oly sok mindenre! Ez egy elmebeteg, egy őrült! Ép

elmével ilyet nem tesz ember, pláne nem egy orvos! - mondta

a lány és az apja felé fordult.

- Ismerte.dr. Dulac az édesanyámat? - kérdezte.

- Igen! Néhányszor találkoztak! - felelte az apja.

- Haragudott rá valamiért?

- Nem! Miért haragudott volna? Sokat köszönhetek neki,

hisz első perctől kezdve segített a munkám során. Emlék-

szem, az édesanyád halála után otthagyta a sebészetet. Azt

mondta, képtelen megbocsátani magának, hogy nem tudott

rajta segíteni. Látta, hogy mennyire szenvedek, magát okolta,

hogy nem tudta megmenteni szegényt. Annyira megviselte az

eset, hogy felhagyott a gyógyítással és teljesen a kutató mun-

kának szentelte magát. Én sem tudtam tovább a sebészeten

maradni, átmentem az allergia osztályra. Utána is sokat segí-

tett nekem, és Denise is, aki az osztályomon dolgozott. Lassan

kezdtem magamra találni. Értelmét láttam az életnek, hisz

volt aki szeretett és akit megszerettem. Persze úgy soha senkit

nem fogok szeretni, mint az édesanyádat! Hogy kit temettem

el akkor helyetted, rejtély! - mondta.

Buffon arra gondolt, amit dr. Dulac mondott a tárgyalás

során. Hogy a lánya a házasságát milyen fontosnak tartotta.

Hogy lehet akkor, hogy mégis dr. Lebívn kedvese lett?

- Erre már én is kíváncsi vagyok! - szólalt meg egy kis idő

múlva, visszatérve arra, amit dr. Lebiun mondott. - Valaki

más került abba a kis koporsóba, de vajon ki?

- Nem tudom! - rázta meg a fejét dr. Lebrun. - De most

már nem is nagyon érdekel, hisz a kislányom él! Ó, drága kicsi

Anettem! - ölelte magához a férfi és megcsókolta a homlokát.

-Micsoda boldogság! Sohanemhittem, hogy még ilyen öröm

ér ebben az életben! - mondta.

- Dr. Lebrun! Kérem, menjünk vissza a terembe! Ön is

és én is tanúként vagyunk beidézve, segítsük a bíróság

munkáját.

- Igen! Menjünk!

Anette az apja kezét fogta, így léptek be a terembe, ahol a

tárgyalás javában folyt. Yves a lányra nézett, aki boldogan

mosolygott rá. Kissé szomorkás mosolyt küldött a lány felé.

Bántotta, hogy épp dr. Lebrun lánya! Mekkorát csalódott

abban az emberben, akire istenként nézett fel! És most cser-

ben hagyta!

A felügyelő a bíróhoz lépett és valamit súgott a fülébe,

aki némi gondolkodás után bólintott. Buffon ekkor el-

hagyta a termet.

Dr. Dulac még mindig az emelvényen ült. Az ügyész

befejezte a kihallgatását.

A bíró a védőügyvéd felé fordult.

- A tanú az öné, ügyvéd úr!

- Köszönöm! -állt fel az ügyvéd és odalépett dr. Dulac elé:

- Dr. Dulac! Ön egyedül él? - kérdezte.

- Igen! A feleségem nagyon fiatalon meghalt. Egyedül

neveltem fel a lányomat, akit rajongásig szerettem. Mindent

megadtam neki, amit csak tehettem, hogy pótoljam az édes-

anyját. Nagyon jó gyermek volt, soha nem okozott nékem

fájdalmat, épp ezért olyan szörnyű, hogy elveszítettem. És az
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még jobban elkeserít, hogy egy másik orvos oltotta ki az

életét, amikor olyan gyönyörű és tehetséges volt!

- Honnan tudja olyan biztosan, hogy dr. Blanc ölte meg a

lányát? - kérdezte az ügyvéd.

- Ott találták meg a házában, ez nem elég? Hiába tagad,

tudom, hogy ő tette. Indoka is volt rá, hisz halálosan szerelmes

volt szegény Denise-be, s mivel ő tisztességes volt és elutasí-

totta, ezért bosszúból megölte. Ez annyira egyértelmű, hogy

kár is tagadni.

- Dr. Dulac! Egyetlen egy ujjlenyomatot nem találtunk

a lánya lakásában, amely arra engedne következtetni, hogy

dr. Blanc lenne a tettes.

- Talán nem ismerik még a gumikesztyűt? - kérdezte

dr. Dulac.

- A rendőrség nem talált a kezén gumikesztyűt! - mondta

az ügyvéd.

- Persze, hogy nem! Majd azzal sétál ki a házból! Addigra

rég eltüntette!

- És vajon hova? A házat teljesen átkutattuk, mint ahogy

dr. Blanc-t is, aki még be sem ment a házba.

- De igen! Biztos, hogy ő ölte meg! - mondta fogcsikor-

gatva dr. Dulac.

- És az, hogy a házban sehol nem találkoztunk dr. Blanc

lábnyomával? Talán lebegett, vagy a cipőjére is gumikesztyűt

húzott? - kérdezte dühösen.

- Kikérem magamnak ezt a hangot! - mondta mérgesen

dr. Dulac.

- Kérem, ügyvéd úr, kerülje az ilyen megnyilvánulásokat!

- figyelmeztette a bíró.

- Elnézést kérek! - mondta az ügyvéd, aztán tovább

folytatta.

- Dr. Dulac! Ön ismerte személyesen dr. Blanc-t?

- Néhányszor találkoztunk, de azt hiszem, köszönésen kí-

vül soha nem beszéltem vele. Dr. Lebrun el volt tőle ragad-

tatva, ám Denise elmondása szerint nem is volt olyan jó orvos!
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- Mégis megmentette az egészségügyi minisztert, holott

senki nem tudott rajta segíteni! Ezt ön hogy értékeli? -

kérdezte.

- Nos, szerintem ez nem az ő érdeme. Nagyon sok neves

és elismert orvos megvizsgálta, de senki nem tudta meggyó-

gyítani. Szerintem nem dr. Blanc gyógyította meg, magától

jött rendbe. Néha.megtörténik, hogy a szervezet önmagát

gyógyítja még.

- Azt hiszem, téved, dr. Dulac! Tudja, én nem hiszék a

csodákban. Valóban, a miniszter urat nagyon sok híres orvos

megvizsgálta, egyöntetűan arra a megállapításra jutottak,

hogy gyógyíthatatlan beteg. Szerintem ahhoz, -hogy meg-

mentsen egy orvos egy beteget, tisztában kell lennie azzal,

hogy mit tegyen. Miért nem gyógyította meg senki? Mert nem

tudták! Ő azonban megmentette és ezzel igazolta, hogy igenis

tudta, mi az, amivel segíthet! Ez.szerintem nagy dolog egy

fiatal, kezdő orvos esetében amikor a nagy, tapasztalt orvosok

tehetetlenek voltak, nem gondolja?

Dr. Dulac csak legyintett, ném válaszolt.

- Dr. Dulac! A lánya ismerte Adams Moody professzort

New Yorkból? - kérdezte.

- Nem! - válaszolta a férfi. - Nem ismerte.

- És ön?

- Én? Én sem! - felelte.

- Ez nem igaz! - állt fel Mary. - Ön járt is a lakásunkon

emlékszem! - mondta. Megigazította a fordítógépet a fülében.

Dr. Dulac elsápadt.

- Ön rosszul emlékszik, kisasszony! Nem ismertem sze-

mélyesen az édesapját, de hallottam már róla! - nézett rá

jeges tekintettel.

- Sajnálom; dr. Dulac, de ön nem mond igazat! Az édes-

apám többször is beszélt önnel telefonon, aztán kapott is öntől

néhányszor levelet, csomagot. És járt is nálunk, igaz hogy

nem mostanában; de én jól emlékszem rá!

Dr. Dulac elvörösödött.

237

- Ön téved, kisasszony!

- Már hogy tévednék? Egyébként, ha akarja, megmutatha-

tom a borítékokat a bíróságnak. Az édesapám soha nem dob

ki semmit egy ideig. Nem is olyan régen érkezett öntől egy

nagyobb méretü boríték. Ott fekszik az édesapám íróasztalá-

nak egyik fiókjában, ahol a többi is.

- Dr. Dulac! - nézett rá az ügyvéd. - Miért tagadja, hogy

ismerte a professzort? - kérdezte.

- Nem ismerem! Soha nem is beszéltem vele és nem küld-

tem neki semmiféle levelet vagy csomagot!

- Rendben van, majd meglátjuk. - mondta és Mary felé

fordult.

- Moody kisasszony! Kérem, utazzon haza és hozza el

azokat a bizonyítékokat!

- De... én tanúként vagyok itt jelen! - mondta Mary.

- Tisztelt bíróság! Kérem engedélyezze, hogy Mary Moody

hazautazzon és elhozza a bizonyítékokat! Nagyon fontosnak

tartom, talán az egész tárgyalás kimenetelét megváltoztathatja!

- Rendben van! Engedélyezem, hogy a tanút későbbi idő-

pontban hallgassuk ki - mondta a bíró.

Mary felállt, ekkor dr. Dulac felugrott.

- Jól van! Ismertem, a professzort! - mondta dühösen.

- De akkor miért tagadta le? - kérdezte az ügyvéd.

- Azért, mert nem gondoltam, hogy fontos!

- Pedig nagyobb is fontos! Elmondaná, hogy miféle leve-

leket, csomagokat küldött ön Moody professzornak? - kér-

dezte.

- Nem hiszem, hogy érdekelné önöket. Orvosi dolgok vol-

tak. A kutatásommal kapcsolatban néhányszor a véleményét

kértem. A leírásokat küldtem el hozzá! - válaszolta.

Yves feje szinte belefájdult a sok gondolatba, amely egy-

mást kergetve cikázott benne. Már szinte biztos volt benne,

hogy dr. Dulac tájékoztatta a professzort mindenről, ami vele

kapcsolatos volt. Denise elmondta az apjának, ő pedig továb-

bította Amerikába. De miért? Miért akart neki ártani? Még ha
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úgy lett volna is, hogy zaklatta Deí7ise-t, akkor is ez nem

magyarázat arra, hogy teljesen tönkre tegye!

A tárgyalás órák óta folyt; amikor Buffon felügyelő jelent

meg az ajtóban. A bírósági emelvényhez lépett és valamit

mondott a bírónak, aki bólintott, majd megszólalt.

- Szünetet rendelek el, a tárgyalást két óra múlva foly-

tatjuk!

Két óra múlva ismét megtelt a tárgyaló terem. Mindenki

izgatottan találgatta,, vajon miért rendelt el a bíró ilyen hosszú

szünetet.

- A tárgyalást folytatjuk! - állt fel a bíró. - A szünet

elrendelésére azért volt szükség, mert nagyon fontos bizo-

nyítékok kerültek hozzám, amelyek teljes mértékben befolyá-

solják a tárgyalást. Mivel csak most jutott tudomásomra,

szükségesnek tartottam, hogy a bíróság tájékozádjon róla.

Most kérem Buffon felügyelőt, hogy lépjen az emelvényre és

mondja el, milyen bizonyítékokat juttatott el hozzám.

A felügyelő felállt és az emelvényre lépett.

- Tisztelt Bíróság! Hihetetlen bizonyítékok kerültek a bir-

tokomba néhány órával ezelőtt. Ezen bizonyítékok teljesen

megváltoztatják a tárgyalás kimenetelét. Mint önök is hállot-

ták, a délelőtt folyamán egymásra talált dr. Lebrun és halott-

nak hitt lánya. Amikor kimentem utánuk a folyosóra, még

nem tudtam, milyen jelentőséggel bír ez a találkozás a mos-

tani üggyel kapcsolatban. Anette Lebrun ugyanis elmondta,

hogy az édesanyját és őt dr. Dulac szándékosan ütötte el

kocsijával nyolc évvel ezelőtt. Sajnos ő a baleset következté-

ben olyan sérüléseket szenvedett, hogy megvakult és elvesz-

tette az emlékezetét. Amikor a kórházból kikerült, felnőtté

válásáig egy intézetben élt; Odile Millet néven, majd később

a Vakok és Gyengénlátók Otthonában vállalt nevelői állást.

Néhány hete, hála dr. Blanc-nak, visszanyerte a látását és az

emlékezetét. Így felismerté dr. Dulac-ban azt az embert, aki

elgázolta őt és az édesanyját. Felkeltette az érdeklődésemet,
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amikor határozottan állította, dr. Dulac arcára emlékezik a

baleset pillanatában, ahogy kéjesen mosolygott. Nem hallot-

ták rosszul, tisztelt jelenlévők, nem volt ijedt, rémült, hanem

ellenkezőleg, boldog! Nos, ez a tény késztetett arra, hogy

bemenjek a rendőrségre és egy házkutatási parancsot kérjek.

Miután mégszereztem, elmentem a kollégáimmal dr. Dulac

lakására.

- Ehhez nem volt joga! - ugrott fel a kutatóorvos, egész

testében remegve. -Ezért még felelni fog! - sziszegte.

- Nos, mivel a házkutatás szabályos volt, nem értem a

felháborodását, dr. Dulac. Minden esetre, nagyon eredmé-

nyes volt a ténykedésünk. Sok olyan dologra bukkantunk,

amely igen fontos tényező a tárgyalás kimenetelét illetően és

teljesen más megvilágításba helyezi dr. Blanc-t!

Yves felkapta a fejét.

- Kérem, felügyelő úr, térjen rá a bizonyítékokra! - szólt

rá a bíró.

- Nos, a házkutatás során megtaláltuk Anne Taine eredeti

boncolási jegyzőkönyvét, szerepel rajta a halál beálltának

időpontja, azaz délután fél négy és négy óra között, mint

ahogy azt dr. Blane elmondta. Dr. Blanc két férfi betegének

boncolási jegyzőkönyvei teljesen más adatokat tartalmaznak,

mint azok, amelyek a rendőrségen találhatók, s mindhárom

jegyzőkönyvben a halál okaként egy ismeretlen anyag jelen-

léte van feltüntetve. Egy anyag, amely a központi idegrend-

szert támadja meg és a szív bénulásához vezet. A jegyző-

könyvben az is szerepel, hogy mindhárom esetben különös,

furcsa szag áradt az elhunytakból. Nem, nem az oszlásnak

indult test szaga, egészen más. Kissé kesérnyés! Érdekes még,

hogy dr. Denise Dulac és Moody professzor esetében is

érezhető volt ez a szag, mint utólag rájöttem, valamint

dr. Denise Dulac jegyzőkönyvében is megtalálható ez a meg-

jegyzés. Már meg sem lepődtem, amikor dr. Lecluse bonco-

lási jegyzőkönyvében is szóról szóra ugyanaz szerepelt. Te-

hát, az egésznek a lényege, hogy valamennyien egyetlen
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emberi kéztől pusztultak el. A halál neme ugyanaz! De vajon

hogy kerülhettek dr. Dulac lakására ezek a fontos dokumen-

tumok?

A jelenlévők hangosan beszélgetni kezdtek. A felügyelő

azonban tovább folytatta.

- Megtaláltuk dr. Dulac lakásán továbbá dr. Henri Lecluse

boncnok noteszét, amelyről dr. Blane beszélt. Nagyon sok

érdekes adat van benne, amely eddig érthetetlen dolgokra is

magyarázatul szolgál. Azonkívül rábukkantunk Adams

Moody professzor címére, telefonszámára és még valamire!

Valamire, ami igazán érdekes!

A teremben mindenki elhallgatott és feszült figyelemmel

nézte a felügyelőt. Egyetlen pisszenést sem lehetett hallani.

- Még nincs vége, hölgyeim és uraim! Két repülőjegyre is

bukkantunk, amely dr. Denise Dulac és dr. Gay Dulac nevére

volt kiállítva és New Yorkba szólt. S micsoda véletlen!

Ugyanazon a napon utaztak el, amikor dr. Yves Blanc is, csak

egy későbbi géppel!

Dr. Dulac arca előbb vörös lett, majd szinte megszürkült.

Lehajtotta a fejét és a földet nézte.

- Azt gopdolom, ezeknek a bizonyítékoknak a birtokában

másként áll a helyzet, mint eddig. Kérem a tisztelt bíróságot,

hogy ezek figyelembevételével folytassa a további tárgyalást.

A felügyelő visszaült a helyére, miközben Yvesre mo-

solygott.

- Kérem, dr. Dulac,jöjjön vissza az emelvényre! - mondta

a bíró.

Dr. Dulac felállt és felment az emelvényre. Teljesen össze-

roppant. Miután leült, megszólalt.

- Azt hiszem, már nincs értelme tovább tagadnom. Beval-

lok mindent! El kell azonban  mondanom, hogy amit tettem,

csak a lányomért tettem. Annyira szerettem őt, hogy mindenre

képes voltam érte. Amikor dr. Blanc megjelent a kórházban,

Denise ideges lett. Féltékeny volt a fiatal orvosra, aki rögtön

belépése után néhány nappal megmentette az egészségügyi
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minisztert, s ezzel kivívta az elismerést az egész kórházban.

Addig a lányom volt a legjobb, hisz mindent tőlem tanult.

Minden tudásomat átadtam, rengeteget segítettem neki! Ha

egy új gyógyszert, vagy terápiát fedeztem fel, ő volt az első,

aki tudott róla és alkalmazta. Így aztán sok beteget megmen-

teit, de sajnos a miniszter urat nem tudtuk meggyógyítani, ami

miatt nagyon el volt keseredve. Nagyon sajnáltam, ezért

elhatároztam, valahogy megleckéztetem ezt az átkozott

orvos-zsenit. Mivel dr. Lebrun annyira bízott dr. Blanc-ban,

hogy már két hét után három saját betege lehetett, be kellett

bizonyítanom, hogy mekkorát téved a fiatal orvost illetően.

Ekkor léptem én a színre. Először a nőt, aztán a másik két

betegét küldtem a másvilágra. Igen, én tettem! Olyan szert

juttattam a szervezetükbe, amely ismeretlen! Én találtam fel,

így hát nem tudták azonosítani. Később azonban rájöttem,

nagy hiba volt! Dr. Blanc nem ismerheti azt az anyagot, de

dr. Lebrun tudja, Denise sokszor használt általam feltalált,

ismeretlen gyógyszert a betegei gyógyítására. Rá terelődhe-

tett volna a gyanú, ezért, amikor dr. Lecluse megírta a bonco-

lási jegyzőkönyveket, megkértem Denise-t, hozza el nekem

úgy, hogy előttem senki ne lássa. Dr. Lecluse nagyon értette,

a szakmáját, rendkívül alaposan dolgozott. Rögtön rájött,

hogy mindhárom betegnél ugyanaz az ismeretlen szer okozta

a halált, ezt pedig nem engedhettem. Másik boncolási jegy-

zőkönyvet készíttettem vele. Először nagyon vonakodott, de

mivel a lekötelezettem volt, mert évekkel ezelőtt megmentet-

tem az édesapját, ezért végül ráállt, hogy azt írja a jegyző-

könyvbe, amit én mondok. Anne halálának időpontját én

tüntettem el a jegyzőkönyvből. A nő esetében kifejezetten

arra alapoztam mindent, hogy dr. Blanc elmulasztotta az

újraélesztést, így fontos volt, hogy a halál időpontja ne szere-

peljen sehol. A másik két betegnél pedig azt írattam rá, hogy

egy olyan gyógyszer található a szervezetükbe, amelyek aszt-

más betegnek a halálát okozzák. Így biztos voltam benne,

hogy egyedül a kezelő orvosát, azaz dr. Blanc-t tartják fele-
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lősnek. El kell mondanom, hogy dr. Lebrunt én győztem meg

arról, hogy ile akadékoskodjon a halál okát illetően, mert neki

kételyei voltak. Nem akarta elhinni, hogy dr. Blanc ekkora

hibát vétett volna. Sikerült meggyőznöm; hogy ezzel csak

dr. Blanc-nak segítünk, hisz bár lti beadhatta azt a gyógyszert,

mert a kórházban hozzáférhető helyen tárolják. Persze ez nem

volt igaz! Pontosan azért került ez a boncolási jegyzőkönyv-

be, mert egyedül a kezelőorvost lehet felelősségre vonni, hisz

ő írja elő, milyen kezelést, illetve gyógyszert kaphat a betege.

- Igaz ez, dr. Lebrun? - kérdezte meg a bíró.

- Igen, bíró úr! Arról nem volt tudomásom, hogy mind-

hármuk halálát egy ismeretlen anyag okozta, bisz az eredeti

jegyzőkönyveket nem láttam: Amikor az én kezembe ke-

rültek, azok már a hamisítottak voltak. Dr. Dulac épp ott

volt, amikor a titkárnőm behozta a jegyzőkönyveket. Ami-

kor elolvastam, nem akartam elhinni, hogy dr. Blanc ekko-

rát hibázott! Nem, ő nem adott volna soha olyan gyógyszert

egyetlen betegének sem, amelyet nem kaphatnak. Nagyon

alapos és körültekintő volt. Ezt mindjárt meg is mondtam,

de dr. Dulac azt mondta, hogy örüljek neki, mert így bárkit

gyanúba lehet keverni. Akár egy nővért is. Mivel nagyon

sajnáltam dr. Blanc-t, segíteni akartam neki, hát nem ellen-

keztem. Igaz; hogy beszélni akartam dr. Lecluse-vel, mert

nem akartam elhinni, hogy Yves ilyen gondatlan lettwolna,

de dr. Dulac azt mondta, ő már beszélt vele, s ez az igazság.

Meggyőzött, ne feszegessem ezt a dolgot, mert csak

dr. Blanc-nak ártanék vele. Sajnálom, hogy hallgattam rá

és nem beszéltem Lecluse doktorral, pedig ő nemrég eljött

hozzám, de csak magamra gondoltam. Nem jöttem rá, hogy

ő azt feltételezte rólam, mindenről tudok. Attól féltem,

hogy ha újabb vizsgálatot rendelek el, csak magamnak

árthatok vele. Bocsáss meg nekem; Yves! - mondta és a

hangja megremegett. - Hibát követtem el, amikor hallgat-

tam dr. Dulac-ra és nem én magam beszéltem a boncnok-

kal, ma már tudom. És nagyon sajnálom...
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- Kérem, dr. Dulac, folytassa! - mondta a bíró.

- Mivel dr. Lebrun továbbra is hitt dr. Blanc ártatlanságá-

ban, arra kértem Denise-t, közeledjen a fiatal orvoshoz, csá-

bítsa el, hogy legyen alkalma elcsalni hozzám. Ha kell, zsa-

rolja meg azzal, hogy mindenkinek elmondja, elmulasztotta

az újraélesztést, azért halt meg a betege. Ha a tervünk sikerül,

dr. Blanc ma már nem élne és a lányom boldog lehetne! Most

nem ülnék itt, a vádlottak padján! - sziszegte jeges pillantá-

sokat küldve a fiatal orvos felé. - Sajnos, nem állt kötélnek!

Denise hangosan zokogwa mesélte el, hogy elutasította. Az én

kicsikém ekkor dr. Lebrunhoz fordult és kérte, küldje el az

orvost a kórházból, mert molesztálja, zaklatja őt. Dr. Lebrun

ekkor egy külföldi kiküldetéssel távolította el őt a kórházból,

amelyet természetesen az én közbenjárásomra szerzett, bár ő

erről nem tudott.

- Dr. Dulac! - szólalt meg a bíró. - Milyen kapcsolat volt

az ön lánya és dr. Lebrun között? - kérdezte.

- Hatalmas szerelem! - felelte a férfi. - Denise és dr. Lebrun

össze akartak házasodni.

- De az ön lánya férjnél volt, ha nem tévedek! Azt mondta,

szent volt előtte a házassága!

- Igen! Nem, nem téved, bíró úr! Valóban férjnél volt, de

sajnos a házasságuk nagyon hamar megromlott. El akartak

válni. Már a házasságuk elején kiderült, nem illenek össze. A

lányom egészen fiatalon ismerte meg dr. Lebrunt, akibe ha-

lálosan szerelmes lett. Mivel azonban a kolléga már nős volt,

Denise férjhez ment, remélve, hogy így elfelejtheti őt. Sajnos

nem így lett. Állandóan szomorú volt és sokat sírt. Szenvedett

dr. Lebrun miatt. Ekkor döntöttem el, hogy mindenáron meg-

szeizem neki azt a férfit, akit halálosan szeret, mert a lányom

boldogsága volt a legfontosabb dolog a számomra az egész

világon.

- Akár azon az áron is, hogy kiirtja a családját? - kérdezte

a bíró.
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- Igen! Annyira szerettem Denise-t, hogy mindenre képes

voltam. Amikor dr. Lebrun egy alkalommal elmondta, hogy

a felesége a lányával másnap reggel kirándulni megy, élhatá-

roztam, nem várok tovább. Éjszaka odamentem és kissé meg-

babráltam a nő autóját, így tudtam, hogy le fog állni, ők pedig

kénytelenek lesznek kiszállni. Minden a tervem szerint ala-

kult. Amikor kiszálltak az autóból, hogy segítségért menje-

nek, gázt adtam. Szerencsémre nem a gyalogátkelőn mentek

át, hanem egy kereszteződésnél, ahol nem lett volna szabad.

Ott teljes sebességgel száguldva, elgázoltam őket. Az asszony

azonnal összeesett, a gyerek ott feküdt mellette. Mire a rend-

őrség kijött, én mindkettőjüket bevittem a kórházba. A rend-

őrség ott hallgatott ki. Elmondtam, hogy orvos vagyok és

mivel minden perc számított, nem akartam kockáztatni, ezért

behoztam őket a kórházba, ahol dolgozom. Sajnos, nem élték

túl az ütközést. Megállapították, hogy vétlen vagyok, olyan

helyen mentek át az úttesten, ahol nem lett volna szabad, így

nem folyt semmiféle eljárás ellenem. Fogalmam nem volt

róla, hogy az a gyerek nem az asszonyé, bár láttam, hogy egy

kislány lelépett a másik öldalon a járdáról és szaladni kezdett.

Minden bizonnyal őt is elütöttem, és az asszony mellé esett,

míg a lánya messzire repült. Őt vitték el a mentők, aztán ezek

szerint őt mutatták be a televízióban is. Láttam azt a műsort,

de biztos voltam benne, a másik kislányról van szó, hisz az

asszonnyal együtt a gyermekét is behoztam. Csak azt nem

értem, hogy dr. Lebrun az azonosítás során miért nem vette

észre, hogy nem az ő lánya fekszik előtte holtan! - mondta.

- A gyerek teljesen össze volt roncsolódva, a felismerhe-

tetlenségig eltorzult az arca, mely tele volt véraláfutással és

hatalmas sebekkel. A hajapontosan olyan volt, mint Anette-él

És a fájdalomtól gondolkozni sem tudtam! Eszembe sem

jutott, hogy kételkedjem! - válaszolt dr. Lebrun.

- A kórházban aztán én közöltem dr. Lebrunnal, hogy

meghalt a felesége és a lánya. Arról, hogy én gázoltam el őket,

hallgattam. Kértem, hogy dr. Lebrun előtt hallgassák el a
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nevemet, hisz a barátom, s mivel nem én voltam az okozója

a tragédiárrak, ezért nem is beszélt a reirdőrség rólam. Nem is

tudta meg senki, még a közvetlen kollégáim sem.

- Hogy tehette ezt, dr. Dulac? - kérdezte szomorúan

dr. Lebrun és felállt a helyén. - Hogy tehette ezt velem?

Tudta, mennyire szeretem a feleségemet és a gyerme-

kemet!

- Mint mondtam, nagyon szerettem a lányomat és mivel

tudtam, csak úgy szerezhetek neki örömöt, ha maga az övé

lesz, hát megtettem. amit tudtam. Nincs semmiféle lelkiisme-

ret furdalásom, hisz szeretetből követtem el mindazt, amit

tettem.

- És miért utaztak el Moody professzorhoz? Mert, gondo-

lom hozzá mentek New Yorkba? - nézett rá a bíró.

- Igen! Nagyon régről ismertük egymást. Az egyik véletlen

beszélgetés során derült ki, hogy ismeri dr. Blane-t. Elmond-

ta, mennyire gyűlöli. Érdeklődött dr. Blanc felől, én pedig

mindent elmondtam róla. Minden rosszat! Elküldtem a bon-

colási jegyzcikönyveket is! Amikor utoljára felhívott Moody

professzorés bosszankodvaelmondta, hogy dr. Blanc másnap

odautazik. Lehallgatta a másik szobában, amikor a lánya

telefonon beszélt az:orvossal. Ekkor mi úgy döntöttünk, hogy

odautazunk és végérvényesen bosszút állunk a doktoron.

Megérkezésünk után beszéltem a professzorral telefonon,

természetesen már New Yórkból, ő azonban úgy hitte, Párizs-

ból. Elmondta, hogy a lánya összeveszett végleg az orvossal.

Nagyon dühös és még meg is fenyegette. Azt is elmesélte,

hogy milyen boldog, mert az egyetlen lánya most már ahhoz

mehet feteségül, akit ő megfelelőnek tart. Megmondom

őszintén, együtt éreztem vele, hisz én is épp így szerettem a

lányomat. Elmondta, hogy ennek örömére a lányával és leen-

dő vejével ebédel egy előkelő étteremben. Mivel biztos vol-

tam benne, hogy a házban nem lesz senki, Denise-1 odamen-

tünk. Én bementem a házba, ő pedig őrködött. Mindent ala-

posan szemügyre vettem és éjszaka aztán visszamentünk! Én
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bementem a hátsó fronton a házba, a lányom az autóban várt.

A teraszajtót nyitva hagytam, melyet senki nem vett észre.

Így könnyen bejutottam, aztán a hálószobába mentem. A

többit már tudják. Sajnos, nem úgy sikerült, mint hittem. Zajt

hallottam, ezért sietnem kellett, így nem adhattam neki a

megfelelő mennyiséget. Ugyanis ezt a szert, mely finom por;

be kell lélegezni, így kerül a szervezetbe. A bőr átveszi a

jellegzetes szagát, ezért lehet még az elhalálozás után is

sokáig érezni. Mivel zajt hallottam nem kapott elegendő

mennyiséget, ezért arra gondoltam, ha mégis magához térne,

megissza a narancslevet és akkor biztos lehetek benne, hogy

meghal. Beleszórtam a poharába, aztán távoztam.

- De miért akarta megölni dr. Moodyt? Hisz úgy vettem ki

a szavaiból, hogy szinte barátok voltak! - nézett rá értetlenül

a bíró.

- Nem dr. Moodynak akartam ártani, hanem dr. Blanc-nák!

El akartam végleg tiporni! Azt akartam, hogy biztosan elítél-

jék. Ne csak itthon, de Amerikában is gyilkosként ismerjék

meg a nevét. Ehhez azonban szükségem volt dr. Moodyra.

Sajnáltam, de fel kellett áldoznom! Aztán haza utaztunk és

figyeltük a hírműsort. A televízióból értesültem róla, hogy

á professzor nem halt meg. Mary Moody feljelentést tett

dr. Blanc ellen. Elmondta, hogy látta őt azon az éjszakán. Már

nyugodtan dőltem hátra a fotelben. Ekkor azonban szörnyű

dolog történt.

- Mi? - kérdezte a bíró.

- Denise közölte velem; hogy nem megy hozzá dr. Lebrun-

hoz, mert mégsem őt szereti. A férjével akar maradni. Döb-

benten néztem rá, nem akartam hinni a fülemnek. Ezért

követtem el mindent? Ezért öltem embert? Nagyon csúnyán

összevesztünk. Olyan dolgokat mondott, amelyeket nem ér-

demeltem meg. Azt mondta, rátelepedtem a szeretetemmel és

fojtogatom. Nem akarja, hogy beleszóljak az életébe. Mindig

irányítottam és ebbe belefáradt. Szeretné, ha ezután nem

foglalkoznék vele és hagynám, hogy élje az életét.
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Az orvos elhallgatott. Megtörölte a homlokát.

- Azt hiszem, nem voltam magamnál, amikor elmentem

hozzá. Az idegeim felmondták a szolgálatot. A férje nem

volt itthon, külföldön tartózkodott. Volt kulcsoni a házá-

hoz, s amikor aludt, neki is adtam a porból. Aztán rájöttem,

dr. Lecluse szája eljárt, vele is végeztem. Dr. Blanc ártat-

lan! Nincs már miért tagadnom, hisz Denise meghalt, mi

értelme van az én életemnek nélküle?

Mary Moody zokogva bevallotta, hogy a fotót nem azon az

éjszakán készítette, hanem évekkel azelőtt, amikor Yves még

egyetemre járt. Csak bosszúból akart az orvosnak ártani;

amiért megcsalta.

- Dr. Dulac! Meg tudná menteni Moody professzort? -

kérdezte a bíró.

- Sajnos; nem! - mondta.

- Tehát a professzor halálra van ítélve? - nézett rá a bíró.

- Igen! A kóma még eltarthat nagyon sokáig, de soha

nem tér magához. Lassan az életfunkciói elhalnak és már

csak a gép tartja életben. Sajnálom! Ő tényleg nem érde-

melte meg, hogy ártsak neki, de annyira gyűlöltem

dr. Blanc-t, hogy mindenre képes voltam. Még arra is, hogy

megöljem azt, aki oly sokat segített nekem. Mert Moody

professzor segített és az igazi barátom volt. Sajnálom, de

én már nem tehetek semmit! Egyetlen vágyam, hogy mi-

előbb a családommal találkozzam. A feleségemmel, a kis-

lányommal! - suttogta, aztán a zsebébe nyúlt, majd egyre

jobban a tenyerére hajolt, aztán lassan lecsúszott a székről.

A kezéből fehér por hullott a földre és kesernyés szag

terjengett körülötte.

- Azonnal hívják a mentőket! - kiáltott fel a bíró.

Hamarosan megjelentek a mentősök, de már csak a halál

beálttát tudták megállapítani.

A bíróság dr. Blanc-t felmentette, hisz már minden világos

volt. Dr. Dulac bevallotta, hogy mindazt ő követte el, amivel

Yves-t vádolták.

Yves és Anette Lebrun kéz a kézben lépkedtek lefelé a

lépcsőn.

- Yves! Kérlek, várj meg! - szaladt utánuk Mary:

Az orvos megállt. Anette arca egy árnyalattal sápadtabb

lett.

- Beszélhetnénk néhány szót kettesben? - kérdezte

Mary.

- Bocsáss meg, Anette! Azonnal visszajövök! - mondta

Yves és a lányra mosolygott.

- Tessék, Mary! Hallgatlak! - mondta, miután néhány

lépéssel arrébb mentek.

- Szeretnék bocsánatot kérni tőled! Hidd el, nagyon meg-

bántam, amit tettem. Szeretlek! Nagyon szeretlek! Mindig is

szerettelek! Kérlek, gyere vissza velem New Yorkba! De ha

akarod, éri költözöm ide, csak addig várj, amíg apával történik

valami!

- Sajnálom, Mary, de már lehetetlent kérsz! - válaszolta

Yves kissé rekedten. Igaz, hogy még mindig nagy hatással

volt rá a lány, de ez már nem az volt, amit ezelőtt étzett

iránta.

- De... de miért nem? - kérdezte Mary.

- Azért, mert már nem vagyok szabad! Szeretem Anette

Lebrunt, aki mellettem állt, amióta csak bajba kerültem. Vi-

gasztalt és segített elfelejteni téged! Már nem akarok tőled

semmit, Mary! Sajnálom, de meg kell értened!

- Ezek szerint már nem szeretsz? - kérdezte a lány.

- De igen. Mindig szeretni foglak; de már nem úgy, ahogy

régen. Azt hiszem, most jöttem rá, mit jelent az, ha az erobert

igazán szeretik. Ez az igazi szerelem! Anette szeret engem és

én is nagyon szeretem őt. Feleségül akarom venni és boldoggá

tenni, mint ahogy veled szerettem volna. Igazán szomorú,

hogy ez lett a vége, de...

- Ne! Ne folytasd! Tudom, hogy mindennek én vagyok az

oka, mert apámra hallgattam és nem a szívemre, Már semmi

nem érdekes. Bocsáss meg, hogy zavartalak és azért is, amit
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ellened tettem. Egész életemben bánni fogom. Légy boldog,

Yves! - intett a kezével és lehajtott fejjel elment.

Anette szívdobogva várta vissza a férfit.

- Mi történt? - kérdezte.

t

- Semmi, kedvesem! azán semmi!- Viszont van valami,

amit szeretnék tőled megkérdezni.

- Hát csak kérdezd! - nézett rá a lány.

- Leszel a feleségem?

Anette arca kipirult. A szeme fényesen csillogott.

- Igen! Igen! - felelte, aztán megfordult. - Szeretném

azonban tudni, hogy az édesapám beleegyezik-e? - nézett az

apjára.  -

Dr. Lebrun annyira elérzékenyült, hogy csak bólintani

tudott.

ról boldo an mentek haza. Dr. Lebrun is velük

A tárgyalás

tartott. Volt elég megbeszélnivalójuk. Vidáman iszogattak,

amikor megszólalt a bejárati ajtó csengője.

Yves felállt és kisietett. Kinyitotta az ajtót, s majdnem

elájult. Alig tudott megszólalni.

- Istenem! Ez nem lehet igaz! Biztos, hogy ön az? - kér-

dezte könnyes szemmel.

- Igen! Én vagyok! Alhaji Baba! - nyújtotta ki csontos

kezét a férfi.

Yves megfogta, aztán összeölelkeztek.

- Hogy került ön ide? - kérdezte Yves és be akarta zárni

az ajtót.

- Nem jöttem egyedül, barátom! - mondta.

- Tom? - kiáltott fel az orvos és kilépett az ajtón. 1

e

- Nem! Nem Tom! - felelte egy kedves női hang.

- Inusa nővér! - suttogta Yves: - Valóban ön az?- kérdezte

döbbenten.

- Igen. Én vagyok! Megengedi, hogy bemenjek? - mo-

solygott rá.
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- Hát persze! Bocsásson meg, hogy udvariatlanul visel-

kedtem, de annyira meglepődtem! - mondta és félreállt az

ajtóból.

Bekísérte a vendégeit és bemutatta a családjának.

- Örülök, hogy megismertem, uram! - szorította meg

Francois Blanc Alhaji Baba kezét. - Azt hittem, ön nem

létezik, csak a fiam agyában. Olyan sok jót mesélt önről,

boldog vagyok, hogy a házamban üdvözölhetem!

- Én is boldog vagyok, hogy megismertem a fiát! Nagy-

szerű ember és remek orvos! Soha senkinek nem sikerült ilyen

közel férkőznie hozzám, mint neki. Tudja, hogy megmentette

az életemet? Megoperált egy barlangban! - mondta.

- Megoperálta? - húzta össze a szemöldökét Yves apja. -

De hisz ő nem sebész!

- Valóban nem, de azért tudta, hogy mit kell tennie! Majd-

nem meghaltam egy gennyes vakbélgyulladásban: Ő rendbe-

hozott, visszaadta az életemet, hát az adósa vagyok! És most

azért jöttem, hogy ezt az adósságomat lerójam! - mondta és

egy bankkártyát nyújtott át Yvesnek.

- Mi ez? - kérdezte az orvos.

- Ez a vagyona, doktori Ön mától azt hiszem, a világ

leggazdagabb embere! Az aranyrögöt értékesítettem, a pénzt

egy nairobi-i bankban helyeztem el, amit bármikor lehívhat:

Egyébként az aranyrög értékesítésében dr. Kairuki segített,

hamarosan ő is eljön!

- Ez... ez... nem lehet igaz! - suttogta elérzékenyülten

Yves.

- De igen! Hála Inusa nővérnek! Ha ő nincs, akkor én

most nem lehetnék itt! Segített nekem elmenekülni és ki-

menteni az aranyrögöket. Rendkívüli nő! Bátor és segítő-

kész! Szeretném, ha az új kórházában ő is helyt kapna!

- Ez természetes! - mondta Yves és a nővér elé lépett.

Megfogta a kezét és a fekete kézfejére hajolt. - Köszönöm,

hogy megmentette Alhaji Babát és hogy elhozta ide! Köszö-

nöm, Inusa nővér!
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- Szívesen! - felelte a nővér és a szíve nagyot dobbant.

Vgre elérte, amire oly régen vágyott, hogy eljöjjön Párizsba!

Remélte, hogy itt majd szabadon és boldogan élhet, a törzs

szigorú rendje már nem érheti el.

 Yves elmesélt mindent, ami történt vele azóta, amióta,

 visszajött Párizsba. Mindent, semmit nem hagyott ki, aztán

 Alhaji Baba tette ugyanezt. Amikor befejezte mondandóját,

 elmosolyodott.

 - Nos, szerencsére mindennek vége. Ezután már csak a jó

 dolgok következnek. Van egy javaslatom!

 - Igen? És mi lenne az? - kérdezte Yves.

 - Elutazunk New Yorkba.

 - New Yorkba?

 - Igen! - bólintott Alhaji Baba.

- De miért?

 - Azért, hogy meggyógyítsa a professzorát.

 - De... én nem tudom! - rázta meg a fejét.

 - Ne mondja ezt, barátom! Senki nem tudja meggyógyí-

 tani, csak ön! Itt van nálam az a növényi kivonat, amely

 visszaadja a professzora életét. Odamegyünk és maga meg-

 gyógyítjar Azt akarom, hogy amiért harcolt, most megvaló-

 suljon.

 - Nem értem, mire gondol...

 - Arra, hogy végre Moody professzor elismerje, hogy

 tévedett!.

 Yves szíve nagyot dobbant. Igen! Mindig erre vágyott.

Másnap elutaztak. A gépen sokat beszélgettek. Észre sem

vették, úgy elrepült az idő és már landoltak is New York

repülőterén.

Taxit fogtak, aztán Moody professzor házához hajtottak.

- Én megvárom itt az autóban, menjen csak be a lányához

és kérdezze meg, hogy hol fekszik a professzor! - mondta

Alhaji Baba.

Yves kissé összerándult gyomorral lépkedett végig a ker-

ten. Amikor utoljára itt járt, a professzor kidobta őt. Milyen

megalázottan, sértetten hagyta el akkor ezt a kertet. És most

megint eljött!

Megállt az ajtó előtt és csengetett.

Mary nyitott ajtót.

- Yves! - kiáltott fel és a szeme felragyogott. - Istenem!

Hát mégis eljöttél? Tudtam, én mindig tudtam, hogy nem

hagysz el engem!

- Kérlek, Mary! Hallgass rám! - fogta meg a lány csukló-

ját, aki a nyakába ugrott. -Nem arról van szó, amire gondolsz.

Nem miattad jöttem!

- Nem? - hebegte a lány. - Akkor ki miatt?

- Az édesapád miatt.

- Miért? Mit akarsz tőle?

- Meg akarom menteni!

- Te?? - húzta el a száját Mary. - Na, ne nevettess!

- Mary! Most nincs kedvem a gúnyos megjegyzéseiddel

törődni, kérlek, mondd meg, hol találom meg az édes-

apádat!

- Sajnálom, de nem! - szorította össze a száját a lány.

- Nem akarod, hogy az édesapád meggyógyuljon? -

kérdezte Yves. - Nem gyűlölhetsz annyira, hogy visszauta-

sítsd a segítségemet. Meg tudom gyógyítani az édesapádat!

Kérlek, minden perc számít! Mondd, hol találom meg?

Mary végül megmondta.

- Köszönöm! - intett a kezével Yves és elsietett:

Egyenesen a New York Hospitalba mentek. Miután beszél-

tek dr. Moody kezelőorvosával és elmondták, hogy segíteni

szeretríének, az orvos odavezette őket a professzor ágyához.

A férfi sápadt volt és szinte alig volt benne élet.

-Nagyon rosszul van. Talán épp az utolsó perceit éli! -

mondta a kezelőorvos.

Yves elővette azt a szert, amelyet Alhaji Baba adott neki.

Az infúzióba fecskendezte, aztán vártak.
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- Milyen hamar hat? - kérdezte Yves az idős embert.

- Fél óra alatt! - felelte Alhaji. baba és a szeme is mosoly-

gott. - Ne féljen, magához tér! - mondta, miután látta, hogy

Yves nagyon ideges.

Fél óra elteltével, Moody professzor kezdett mozgolódni,

majd kinyitotta a szemét.

- Hogy érzi magát? - kérdezte Yves és a férfi fölé hajolt.

- Dr. Blanc! Mit akar tőlem? Talán meg akar ölni? -

kérdezte és értetlenül nézett körül, majd kiabálni kezdett. -

Segítség! Segítség!

- Kérem, professzor úr! Nyugodjon meg, nem fog meg-

halni! Nem akarom megölni, ellenkezőleg, meggyógyítom,

mert ön nagyon beteg! - mondta Yves.

- Maga hazudik! Mindig is hazudott! Szegény kislányom-

nak is! - lihegte a professzor és a kezével hadonászott. -

Segítség, meg akar ölni! -kiabált vörös arccal.

- Kérem, professzor úr! - fogta meg a kezét a kezelő-

orvosa. - Ne nyugtalankodjék, dr. Blanc nem bántja önt!

Ellenkezőleg, neki köszönheti, hogy visszanyerte a tudatát.

Kómában volt, de dr. Blanc ideutazott Párizsból, hogy

segítsen! Ha ő nem jön el, ön hamarosan meghalt volna! A

műszerek egyértelműen jelzik, hogy a szervezetében

visszaállt a rend! Önt nem a csoda, hanem egy ifjú francia

kolléga mentette meg a biztos haláltól! Inkább köszönje

meg neki! - mondta és csendesen kimenőt.

A professzor döbbenten nézett Yvesre.

- Igaz, amit a kezelőorvosom mondott? - kérdezte.

-Nem! Nem én mentettem meg, hanem... Körülnézett, de

Alhaji Babát nem látta sehol.

- Akkor ki? Ön hajolt felém, nem más! Nem látok itt senkit,

csak magát, dr. Blanc! Ezek szerint tényleg ön mentett meg!

Kérem, bocsásson meg nekem! Téves volt a diagnózisom,

amikor azt mondtam, soha nem lesz jó orvos. Elismerésem,

tisztelt kolléga! És köszönöm! - nyújtotta ki remegő kezét.
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Yves meghatódottan állt. Mindig erre a percre várt, most

valahogy mégsem örült neki.

- Már nem is fog velem kezet? - kérdezte a professzor. -

Tudom, nagyon megsértettem, de most mindenért bocsánatot

kérek. - Adja a kezét, hadd szorítsam meg!

Yves megfogta a puha ujjakat.

- Kérem; mondja, hogy megbocsát! - suttogta a pro-

fesszor.

- Nincs miért, professzor úr!

-De igen! Van! Sok bosszúságot és fájdalmat okoztam

magának, kolléga! Most azonban mindent visszavonok! Ön

a legjobb orvos, akivel eddig találkoztam, hisz visszahozott a

halálból! Már nem állok az útjukba. Ha akarja, elveheti

Maryt...

Yves szíve nagyot dobbant, a torka összeszorult. Alig

tudott megszólalni.

- Sajnálom de már késő, professzor úr! - suttogta, aztán

lehajtott fejjel elhagyta a szobát. Épp Marybe ütközött, aki

feldúltan sietett be az apjához, majd néhány pillanat múlva

kirohant a folyosóra.

- Yves! Yves! Kérlek, bocsáss meg! Ne hagyj itt! - kiál-

totta, de Yves már eltűnt a liftben.

- Rerűélem, most boldog! Bizonyított! - nézett rá Alhaji

Baba.

- Igen! - felelte csendesen és elfordult, hogy az idős ember

ne vegye észre, hogy könnyes a szeme.

Yves Blane New Yorkban végez az orvosegyetemen. A

professzora azzal engedi útjára, hogy soha nem lesz belőle

jó orvos. Yves életét arra teszi fel, hogy bebizonyítsa,

tévedett.

Hazatérve, ralig kezd el dolgozni, amikor három betege

hirtelen meghal. főnöke a felelősségrevonás elől Kenyába

küldi egy évre dolgozni. Ott ismerkedik meg egy törzsbéli

gyógyítóval, akitől sokat tanul. Különböző növényeket kap

tőle, amelyekkel olyan betegségeket gyógyíthat meg, melye-

ket európai orvosok nem ismernek. Többek között egy olyan

növényből készült port, amellyel ölni lehet.

Visszatérve Párizsba, ezzel a porral a zsebében indul New

Yorkba, hogy feleségül kérje a professzora lányát...

